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Benzin-lancfiirész
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Benzinska lan¢ana testera
CZ Originalni navod k obsluze
Benzinova retézova pila
SK Originalny navod na obsluhu
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Gefahr!

Beim Benutzen von Geraten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgféltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfugung stehen. Falls Sie das Geréat an an-
dere Personen Ubergeben sollten, handigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tbernehmen keine Haftung far
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

2. Geréatebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung (Abb. 1-21)
Motoreinheit
FlUhrungsschiene
Séagekette
Kettenschutz
Zundkerzenschlussel
Vorderer Handschutz (Kettenbremshebel)
Vorderer Handgriff
Hinterer Handgriff
Startergriff
. Ein-/Aus-Schalter
. Gashebel
. Gashebelsperre
. Choke-Hebel
. Luftfilterabdeckung
. Luftfilter
. Zindkerze
. Krallenanschlag
. Kettenféanger
. 2x Mutter Fuhrungsschienenbefestigung
. Kettenspannschraube

©CONOOAWN
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21. Treibstofftankkappe
22. Oltankkappe

23. Mischflasche

24. Schraubendreher

Sicherheitsfunktionen (Abb.1A/1B)

3 SAGEKETTE MIT GERINGEM RUCK-
SCHLAG hilft Ihnen mit speziell entwickelten
Sicherheitseinrichtungen Rickschlagkrafte
zu reduzieren und diese besser abzufangen.
KETTENBREMSHEBEL / HANDSCHUTZ
schutzt die linke Hand der Bedienungsper-
son, sollte sie bei laufender Sage vom vorde
ren Griff abrutschen. Die KETTENBREMSE
ist eine Sicherheitsfunktion zur Minderung
von Verletzungen auf Grund von Riickschla-
gen, indem eine laufende Sagekette im
Millisekunden angehalten wird. Sie wird vom
KETTENBREMSHEBEL aktiviert.

EIN- /AUSSCHALTER halt den Motor sofort
an, wenn er ausgeschaltet wird. Der Stopp-
schalter muss auf EIN gesetzt werden, um
den Motor (erneut) zu starten.
GASHEBELSPERRE verhindert eine zufal-
lige Beschleunigung des Motors. Der Gas-
hebel kann nur gedriickt werden, wenn die
Gashebelsperre gedriickt ist.
KETTENFANGER mindert die Gefahr von
Verletzungen, sollte die Ségekette bei lau-
fendem Motor rei3en oder entgleiten. Der
Kettenauffanger soll eine um sich schlagende
Kette auffangen.

10

12

18

Hinweis: Machen Sie sich mit der Sage und ihren
Teilen vertraut.

2.2 Lieferumfang

Bitte Uberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-
kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.
Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens
innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-
kels unter Vorlage eines gultigen Kaufbeleges an
unser Service Center oder an die Verkaufstelle,
bei der Sie das Gerat erworben haben. Bitte
beachten Sie hierzu die Gewahrleistungstabelle
in den Service-Informationen am Ende der An-
leitung.

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.
Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.
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® Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

® Bewahren Sie die Verpackung nach Méglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Gerat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

® Originalbetriebsanleitung

® Sicherheitshinweise

3. BestimmungsgemaéBe
Verwendung

Das Gerat dient bestimmungsgeman ausschlie3-
lich zum Sagen von Holz. Das Fallen von Badumen
darf nur mit entsprechender Ausbildung erfolgen.
Der Hersteller haftet nicht fir Schaden die durch
nicht bestimmungsgemane Verwendung oder
falsche Bedienung verursacht wurde.

Das Gerat darf nur nach ihrer Bestimmung ver-
wendet werden. Jede weitere darlber hinausge-
hende Verwendung ist nicht bestimmungsgeman.
Fir daraus hervorgerufene Schaden oder Verlet-
zungen aller Art haftet der Benutzer/Bediener und
nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestim-
mungsgeman nicht fiir den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir ibernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tétigkeiten eingesetzt wird.
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4. Technische Daten

Motorhubraum ..........cccciiiiiiiiiiiiiie 52 cm?®
Maximale Motorleistung...........ccccoeiuveenns 1,9 kW
Schneidldnge........ccocvvviieiniceieeeee 48 cm
Flhrungsschienenlénge .................... 20” (50 cm)

Kettenteilung
Kettenstarke.........cccccvvveveeennnns
Leerlaufdrehzahl
Maximaldrehzahl

(0,325”), 8,255 mm
(0,058”), 1,47 mm
3200 + 200 min"’

mit Schneidgarnitur.............cccoceeene. 12000 min™
Kettengeschwindigkeit max..................... 23,8 m/s
Tankinhalt..........ccccveeeiieiiiieee e 550 cm?®
Oltankinhalt..........coccoveeeeeceeeeeeeeeeen. 250 cm?
Antivibrierfunktion ... ja

Zahnung Kettenrad
Nettogewicht ohne Kette

und Flhrungsschiene ............cccocceiiiiineas 5,1kg
Schalldruckpegel L, (ISO 22868)

am Ort des Bedieners..........cccccueee. 100,5 dB(A)
Unsicherheit K., .......cccoooviiiiiiiiiii 2,5dB(A)

Schallleistungspegel L, gemessen
(1SO 22868)

Unsicherheit K|,
Schallleistungspegel L, garantiert

(1ISO 2000/14/EC) ....eevvveeeeeieeeeiene 116 dB(A)
Vibration a, , (vorderer Handgriff)
(ISO 22867) ..c.veeveeeviereereeee max. 7,092 m/s?

UnsicherheitK
Vibration ahv (hinterer Handgriff)

1,5 m/s?

(ISO 22867) ....ceeeveieereiieieien max. 9,461 m/s?
Unsicherheit K, ..o, 1,5 m/s?
ZUNAKEIZE.....eviiiiieeieeeee e TORCH L7RTC
Elektrodenabstand............ccccoveveeeiiiiinnnns 0,6 mm
Typ Kette...ocveveriieeiiieene Kangxin 0.325.058x78
Typ Schwert ........ccccc... Kangxin BU20-78-5810P

Beschréanken Sie die Gerdauschentwicklung
und Vibration auf ein Minimum!

® Verwenden Sie nur einwandfreie Gerate.

e Warten und reinigen Sie das Gerat regelma-
Big.

e Passen Sie lhre Arbeitsweise dem Gerat an.

o Uberlasten Sie das Gerat nicht.

e Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls tber-
prifen.

® Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.

[ ]

Tragen Sie Handschuhe.
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5. Vor Inbetriebnahme

Gefahr: Starten Sie den Motor erst, wenn die
Sage fertig montiert ist.

Vorsicht: Tragen Sie beim Umgang mit der Kette
stets Schutzhandschuhe.

5.1 Filhrungsschiene und Sagekette montie-
ren (Abb. 2A-2G)

1. Kettenbremse entriegeln, dazu vorderen
Handschutz (6) in Richtung des vorderen
Handgriffs (7) driicken. (Abb. 2A)

2. Entfernen Sie die Filhrungsschienenabde-
ckung (A) durch Lésen der beiden Muttern
(19) (Abb. 2B).

3. Legen Sie die Flhrungsschiene (2) in die
Aufnahme an der Kettensage (Abb. 2C).

4. Legen Sie die Kette (3) um das Antriebsrad
(C) (Abb. 2E). Achten Sie auf die Drehrich-
tung der Kette (3). Die Schneidglieder (B)
mussen wie in Abb. 2D ausgerichtet sein.

5. Legen Sie die Kette um die Fihrungsschiene.
(Abb. 2E)

6. Die Antriebsglieder der Kette (3) missen
vollstéandig in die umlaufende Nut (D), sowie
zwischen die Zahne des Antriebsrads (C)
gleiten. (Abb. 2E)

7. Drehen Sie die Kettenspannschraube (20)
entgegen dem Uhrzeigersinn bis sich der
Bolzen (E) am Ende seiner Schiebestrecke
befindet. (Abb. 1B/2F)

8. Montieren Sie die Schienenabdeckung (A).

Hinweis! Der Bolzen (E) der Kettenspannvorrich-
tung muss in die Bohrung (G) der Fiihrungsschie-
ne einrasten. (Abb. 2G)

Schieben Sie dazu die Fiihrungsschiene (2) ein
wenig vor und zurlick wahrend Sie die Schienen-
abdeckung (A) anbringen. Ziehen Sie die Muttern
(19) handfest an.

5.2 Kettenspannung einstellen (3A/3B)

Fuhren Sie das Einstellen der Kettenspannung

nur bei ausgeschaltetem Motor durch.

1. Drilcken Sie die die Spitze der Fiilhrungs-
schiene (2) leicht nach oben und stellen
Sie die Kettenspannung mit Hilfe der Ket-
tenspannschraube (20) ein. (Abb. 3A) Eine
optimale Kettenspannung liegt vor, wenn die
Kette (3) an der Unterseite, in der Mitte der
Flhrungsschiene (2) wie in Abb. 3B (B) an-
liegt.

2. Halten Sie leichten Druck auf die Schienen-
spitze aufrecht und ziehen Sie die beiden

Anl_BPC_1950_SPK4.indb 9

Muttern (19) fest.

3. Fuhren Sie eine Funktionsprifung durch.
Ziehen Sie die Kette (3) von Hand 1x um die
FUhrungsschiene (2). Wenn sich die Kette
(3) nur schwer um die Flihrungsschiene (2)
drehen |&sst oder blockiert, ist sie zu straff
gespannt.

Ist das der Fall, nehmen Sie folgende kleine Ein-

stellung vor:

1. Lésen Sie die beide Muttern (19) und ziehen
Sie diese wieder handfest an.

2. Verringern Sie die Kettenspannung, indem
Sie die Kettenspannschraube (20) entgegen
dem Uhrzeigersinn drehen. Machen Sie nur
kleine Einstellschritte und ziehen Sie immer
wieder die Kette (3) auf der Fihrungsschiene
(2) vor und zurtick um zu prufen ob sich die
Kette (3) reibungslos bewegen lasst aber
dennoch eng anliegt.

Hinweis: Ist die Kette (3) zu locker drehen Sie
die Kettenspannschraube (20) im Uhrzeiger-
sinn.

3. Istdie Kettenspannung optimal eingestellt,
geben Sie leichten Druck auf die Schienen-
spitze und ziehen Sie die beide Muttern (19)
fest.

Eine neue Sagekette dehnt sich, daher ist es
wichtig bei Erstinbetriebnahme die Kette in
kurzen Zeitabstéanden (ca. 5 Schnitte) nach-
zustellen. Diese Zeitabstédnde verlangern sich
mit zunehmender Betriebsdauer.

Hinweis: Wenn die Séagekette (3) ZU LOCKER
oder ZU STRAFF ist, nutzen sich Antriebsrad,
FUhrungsschiene, Kette und das Kurbelwellenla-
ger schneller ab. Abb. 3B informiert Gber die richti-
ge Spannung A (kalter Zustand) und Spannung B
(warmer Zustand). C zeigt eine zu lockere Kette.

5.3 Treibstoff und Ol

Treibstoff

Verwenden Sie fir optimale Ergebnisse norma-
len, bleifreien Treibstoff gemischt mit speziellem
2Takt-Ol.

Treibstoffmischung

Mischen Sie den Treibstoff mit 2-Takt-Ol in einem
geeigneten Behalter. Schiitteln Sie den Behalter,
um alles sorgfaltig zu mischen.

Hinweis: Verwenden Sie flr diese Sage nie
reines Benzin. Der Motor wird hierdurch bescha-
digt und Sie verlieren den Garantieanspruch fur
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dieses Produkt. Verwenden Sie kein Treibstoffge-
misch, das langer als 90 Tage gelagert wurde.

Hinweis: Es muss spezielles 2-Takt-Ol, fir luftge-
kiUhlte 2-Takt-Motoren mit einem Mischungs-ver-
héltnis von 1:40 verwendet werden. Verwenden
Sie kein 2-Takt-Olprodukt mit einem Mischungs-
verhaltnis von 1:100. Unzureichendes Olen be-
schadigt den Motor und Sie verlieren in diesem
Fall den Garantieanspruch fir den Motor.

Empfohlene Treibstoffe

Einige herkdmmliche Benzine sind mit Beimi-
schungen wie Alkohol- oder Atherverbindungen
gemischt, um den Normen fiir saubere Abgase
zu entsprechen. Der Motor lauft zufriedenstellend
mit allen Benzinarten zum Zweck des Eigen-
antriebs, auch mit sauerstoffangereicherten
Benzinen. Verwenden Sie am besten bleifreies
Normalbenzin.

Olen von Kette und Fiihrungsschiene
Jedesmal wenn der Treibstofftank mit Benzin
aufgefullt wird muss auch der Kettendltank nach-
geflllt werden. Es wird empfohlen hierzu handels-
Ubliches Kettendl zu verwenden.

| Ségekette

Motordl und Benzin
/ é
J o

Benzin- und Olmischung 1:40 | Nur Ol

Prifungen vor dem Anlassen des Motors

Gefahr: Starten oder bedienen Sie die Sage

nie, wenn die Schiene und die Kette nicht richtig

montiert sind.

1. Fullen Sie den Treibstofftank (A) mit der richti-
gen Treibstoffmischung auf (Abb. 4).

2. Fillen Sie den Oltank (B) mit Kettendl (Abb.
4).

Nach dem Befiillen von Ketten- und Oltank die
Tankdeckel mit der Hand festziehen. Verwenden
Sie hierfur kein Werkzeug.
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6. Bedienung

Priifen Sie das Gerat vor dem Gebrauch auf
eventuelle Schaden und verwenden Sie es nicht
wenn Schaden vorhanden sind. Das Gerat darf
nur mit aktivierter Kettenbremse gestartet wer-
den. Die Kettenbremse ist aktiviert, wenn der
Bremshebel (6) nach vorne gedruckt ist.

Erkldrung der Funktionsweise, siehe - Priifen
der Kettenbremse - Statische Priifung.

6.1 Kettenbremse

Die Kettensége ist mit einer Kettenbremse verse-
hen, welche die Verletzungsgefahr auf Grund von
Ruckschlaggefahr mindert. Die Bremse wird ak-
tiviert, wenn Druck auf den Handschutz (6) aus-
geubt wird. Z.B. wenn bei einem Rickschlag, die
Hand der Bedienungsperson auf den Handschutz
(6) schlagt. Bei Aktivierung der Bremse hélt die
Kette (3) abrupt an.

Warnung: Die Kettenbremse hat zwar den
Zweck, eine Verletzungsgefahr auf Grund von
Ruckschlag zu mindern; sie kann jedoch keinen
angemessenen Schutz bieten, wenn mit der
Séage sorglos gearbeitet wird. Prifen Sie regel-
maBig, ob die Kettenbremse ordnungsgeman
funktioniert. Testen Sie die Kettenbremse vor dem
ersten Schnitt, nach mehrmaligem Schneiden,
nach Wartungsarbeiten und wenn die Kettensage
starken St6Ben ausgesetzt oder fallen gelassen
wurde.

6.1.1 Prifen der Kettenbremse (Abb. 5A/5B/6)
Statische Priifung (bei abgestelltem Motor)

Kettenbremse deaktiviert (Kette (3) frei ver-
schiebbar)

1. Ziehen Sie den vorderen Handschutz (6) in
Richtung des vorderen Handgriffs (7). Der
vordere Handschutz (6) muss hdrbar einras-
ten. (Abb. 5A)

Die Kette (3) muss sich auf der Fiihrungs-
schiene (2) verschieben lassen.

Kettenbremse aktiviert (Kette (3) blockiert)

1. Drlcken Sie den vorderen Handschutz (6) in
Richtung Fiihrungsschiene (2). Der vordere
Handschutz (6) muss hérbar einrasten. (Abb.
5B)

Die Kette (3) darf sich auf der Fuhrungsschie-
ne (2) nicht verschieben lassen.
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Hinweis: Der vordere Handschutz (6) sollte in
beiden Positionen einrasten. Wenn Sie einen
starken Widerstand spuren, oder der vordere
Handschutz (6) nicht einrastet, verwenden Sie
die Sage nicht. Bringen Sie sie zur Reparatur zum
autorisierten Kundendienst.

Dynamische Prifung (Motor wird gestartet)
1. Stellen Sie die Sage auf eine harte, ebene

Flache.

2. Mit der linken Hand halten Sie den vorderen
Handgriff (7) fest.

3. Starten Sie die Kettensége nach Startanwei-
sung. (siehe 6.2 bzw. 6.3)

4. Deaktivieren Sie die Kettenbremse (Ziehen
Sie den vorderen Handschutz (6) in Richtung
des vorderen Handgriffs (7)). (Abb. 5A)

5. Greifen Sie den hinteren Handgriff (8) mit der
rechten Hand.

6. Geben Sie nach einer kurzen Aufwarmphase

Vollgas. Driicken Sie mit dem Handrlicken
der linken Hand den vorderen Handschutz (6)
in Richtung FUhrungsschiene (2). Dadurch
wird die Kettenbremse aktiviert. (Abb. 6)

Gefahr: Aktivieren Sie die Kettenbremse langsam
und mit Bedacht. Halten Sie die Sdge mit beiden
Hénden fest und achten Sie auf einen guten Giriff.
Die Sage darf keine Gegenstande berihren.

7. Die Kette (3) muss abrupt stoppen. Lassen
Sie sofort den Gashebel (11) los, wenn die
Kette (3) still steht.

Gefahr: Wenn die Kette (3) nicht stoppt, schalten
Sie den Motor aus und bringen Sie die Sage zur
Instandsetzung zum autorisierten Kundendienst.

6.1.2 Priifen der Kupplung

Fuhren Sie regelmaBige Funktionskontrollen der
Kupplung durch. Prifen Sie die Kupplung vor dem
ersten Schnitt, nach mehrmaligem Schneiden,
nach Wartungsarbeiten und wenn die Kettensage
starken St6Ben ausgesetzt oder fallen gelassen
wurde.

1. Starten Sie die Kettenséage, nach Startanwei-
sung. (siehe 6.2 bzw. 6.3)

Betéatigen Sie kurz den Gashebel (11) und
lassen ihn wieder los um sicherzustellen,
dass die Arretierung der Drosselklappe geldst
wurde und der Motor im Leerlauf lauft.

3. Die Kette (3) muss im Leerlauf stoppen.

2.
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Die Kupplung ist so ausgelegt, dass beim Anhe-
ben der Leerlaufdrehzahl um das 1,25 fache, kei-
ne Kettenbewegung festgestellt werden darf.

Gefahr: Wenn die Kette (3) nicht stoppt, schalten
Sie den Motor aus und bringen Sie die Sage zur
Instandsetzung zum autorisierten Kundendienst.

Gefahr: Aktivieren Sie immer die Kettenbremse
(6) bevor Sie den Motor starten.

6.2 Starten bei kaltem Motor (7A-7D)

Fullen Sie den Tank mit einer angemessenen

Menge Benzin/Ol-Gemisch. (Siehe Punkt 5.3)

1. Gerét auf eine harte, ebene Flache stellen.

2. Ein-/ Aus-Schalter (10) auf I schalten. (Abb.
7A)

3. Choke-Hebel (13) herausziehen (Abb. 7B)

Hinweis: Durch Betéatigen des Choke-Hebels
(13) wird auch die Drosselklappe leicht gedffnet
und in dieser Stellung arretiert. Dies hat eine An-
hebung der Leerlaufdrehzahl zur Folge, die Sage
startet schneller.

4. Das Gerat gut festhalten und den Startergriff
(9) bis zum ersten Widerstand herausziehen.
Jetzt den Startergriff (9) 3x rasch anziehen.
(Abb.7C/7D)

5. Choke-Hebel (13) hineindricken.

6. Das Gerat gut festhalten und den Startergriff

(9) bis zum ersten Widerstand herausziehen.
Jetzt den Startergriff (9) mehrmals schnell
anziehen, bis der Motor startet. (Abb. 7D)

Hinweis: Den Startergriff (9) nicht zurlickschleu-
dern lassen. Dies kann zu Beschadigungen fuh-
ren. Ist der Motor gestartet, das Gerét ca. 10 Sek.
warmlaufen lassen.

Warnung: Aufgrund der leicht geéffneten Dros-
selklappe beginnt das Schneidwerkzeug bei
gestartetem Motor zu arbeiten. Betatigen Sie kurz
den Gashebel (11). Die Arretierung der Drossel-
klappe wird gelést und der Motor kehrt in den
Leerlauf zurtick. (Abb. 7C)

7. Sollte der Motor nach 8 Ziigen am Startergriff
nicht starten, wiederholen Sie die Schritte
1-6.

Zur Beachtung: Springt der Motor auch nach
mehreren Versuchen nicht an, lesen Sie den Ab-
schnitt ,,Fehlerbehebung am Motor*.

Zur Beachtung: Ziehen Sie die Schnur des Star-
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tergriffs stets gerade heraus. Wird sie in einem
Winkel herausgezogen, entsteht Reibung an der
Ose. Durch diese Reibung wird die Schnur durch-
gescheuert und nutzt sich schneller ab. Halten
Sie stets den Startergriff, wenn sich die Schnur
wieder einzieht. Lassen Sie den Startergriff nie
aus dem ausgezogenen Zustand zurtickschnel-
len.

6.3 Starten bei warmem Motor (7A-7D)

(Das Gerat stand fur weniger als 15-20min still)

1. Geréat auf harte, ebene Flache stellen.

2. Ein-/ Aus-Schalter (10) auf | schalten. (Abb.
7A)

3. Das Gerat gut festhalten und den Startergriff
(9) bis zum ersten Widerstand herausziehen.
Jetzt den Startergriff (9) mehrmals schnell an-
ziehen, bis der Motor startet. Das Gerat sollte
nach 1-2 Ziigen starten. Falls die Maschine
nach 6 Zugen immer noch nicht startet, wie-
derholen Sie die Schritte 1-6 unter 6.2. (Abb.
7D)

6.4 Anhalten des Motors

1. Lassen Sie den Gashebel los, und warten
Sie, bis der Motor im Leerlauf lauft.

2. Stellen Sie den Ein-/Ausschalter auf “Stop
(0)“, um den Motor zu stoppen.

Hinweis: Um den Motor im Notfall anzuhalten,
aktivieren Sie die Kettenbremse und stellen Sie
den Ein-/ Ausschalter auf “Stop (0)“

6.5 Allgemeine Anleitungen zum Schneiden
Gefahr: Das Féllen eines Baumes ist ohne Aus-
bildung nicht erlaubt.

Féllen

® Faéllen bedeutet das Absagen eines Baumes.
Kleine Baume mit einem Durchmesser von
15-18 cm werden gewdhnlich mit einem
Schnitt abgesagt. Bei gréBeren Baumen
mussen Kerbschnitte angesetzt werden.
Kerbschnitte bestimmen die Richtung, in die
der Baum fallen wird.

® Vor dem Schneiden sollte ein Riickzugspfad
(A) geplant und freigelegt werden. Der Ruck-
zugspfad sollte nach hinten und diagonal zur
Ruckseite der erwarteten Fallrichtung verlau-
fen, wie in Abb. 8 dargestellt ist.

® Beim Féallen eines Baumes an einem Hang
sollte sich die Bedienungsperson der Ketten-
sage an der aufsteigenden Seite des Hanges
aufhalten, da der Baum nach dem Féllen
héchstwahrscheinlich den Hang herunterrol-
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len oder -rutschen wird.

¢ Die Fallrichtung (B) wird vom Kerbschnitt be-
stimmt. Beriicksichtigen Sie vor dem Schnei-
den die Anordnung gréBerer Zweige und die
natlrliche Neigung des Baumes, um den Fall-
weg des Baumes abzuschétzen (Abb. 8).

e Fallen Sie keinen Baum, wenn ein starker
oder sich wechselnder Wind weht, oder wenn
die Gefahr der Eigentumsbeschadigung be-
steht. Konsultieren Sie einen Fachmann fir
das Fallen von Baumen. Fallen Sie keinen
Baum, wenn er auf Leitungen treffen kdnnte.
Verstandigen Sie im Zweifelsfall das fiir die
Leitung zustéandige Amt bevor Sie den Baum
fallen.

Allgemeine Richtlinien fiir das Féllen von

Bédumen (Abb. 9)

Gewohnlich besteht das Fallen aus 2 Haupt-

schnitten: Einkerben (C) und Fallschnitt (D).

® Beginnen Sie mit dem oberen Kerbschnitt
(C) auf der Fallseite des Baumes (E). Achten
Sie darauf, den unteren Schnitt nicht zu tief
in den Baumstamm zu schneiden. Die Kerbe
(C) sollte so tief sein, dass ein Ankerpunkt (F)
in ausreichender Breite und Starke erzeugt
wird. Die Kerbe sollte breit genug sein, um
das Féllen des Baumes so lange wie méglich
zu kontrollieren.

e Treten Sie nie vor einen Baum, der eingekerbt
ist. Fihren Sie den Fallschnitt (D) auf der an-
deren Seite des Baumes ca. 3-5 cm oberhalb
der Kerbkante (C) aus. Sagen Sie den Baum-
stamm nie vollstandig durch. Lassen Sie
immer einen Ankerpunkt. Der Ankerpunkt (F)
halt den Baum. Wenn der Stamm vollstandig
durchgesagt wird, kdnnen Sie die Fallrichtung
nicht mehr kontrollieren. Stecken Sie einen
Keil oder einen Fallhebel in den Schnitt,
noch bevor der Baum unstabil wird und sich
zu bewegen beginnt. Die Leitschiene kann
sich dann nicht im Fallschnitt verklemmen,
wenn Sie die Fallrichtung falsch einschatzten.
Verwehren Sie Zuschauern den Zutritt zum
Fallbereich des Baumes, bevor Sie ihn um-
stof3en.

® Prifen Sie vor Ausfiihrung des endgultigen
Schnitts, ob Zuschauer, Tiere oder Hindernis-
se im Fallbereich vorhanden sind.

Fallschnitt

® Verhindern Sie ein Festklemmen der Schiene
oder der Kette (B) im Schnitt mit Holz- oder
Plastikkeilen (A). Keile kontrollieren auch das
Féllen (Abb. 10).
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®  Wenn der Durchmesser des zu schneiden-
den Holzes groBer ist als die Schienenlange,
machen Sie 2 Schnitte geman Abbildung 11.

®  Wenn der Féllschnitt sich dem Ankerpunkt
nahert, beginnt der Baum zu fallen. Sobald
der Baum zu fallen beginnt, ziehen Sie die
Séage aus dem Schnitt heraus, stoppen Sie
den Motor, legen Sie die Kettensage ab und
verlassen Sie den Bereich Uber den Ruck-
zugspfad (Abb. 8).

Entfernen von Zweigen

e Zweige werden vom geféllten Baum entfernt.
Entfernen Sie Stutzzweige (A) erst, wenn der
Stamm in Langen geschnitten ist (Abb. 12).
Unter Spannung stehende Zweige missen
von unten herauf geschnitten werden, damit
die Kettensége sich nicht verklemmt.

e Schneiden Sie nie Baumzweige ab, wahrend
Sie auf dem Baumstamm stehen.

Zuschneiden der Lange

® Schneiden Sie einen geféallten Baumstamm
der Lange nach zu. Achten Sie auf einen
guten Stand und stehen Sie oberhalb des
Stammes, wenn Sie an einem Hang sagen.
Der Stamm sollte, sofern moglich, abgestutzt
sein, damit das abzuschneidende Ende nicht
auf dem Boden liegt. Wenn beide Enden des
Stammes abgestitzt sind und Sie in der Mitte
schneiden missen, machen Sie einen halben
Schnitt von oben durch den Stamm und dann
den Schnitt von unten nach oben. Dies ver-
hindert ein Festklemmen der Schiene und der
Kette im Stamm. Achten Sie darauf, dass die
Kette beim Zuschneiden nicht in den Boden
schneidet, denn hierdurch wird die Kette sehr
schnell stumpf. Stehen Sie beim Zuschneiden
immer auf der oberen Hangseite.
1. Stamm der Gesamtldnge nach abge-
stiitzt: Schneiden Sie von oben und achten
Sie darauf, nicht in den Boden zu schneiden
(Abb. 13A).
2. Stamm an einem Ende abgestiitzt:
Schneiden Sie zuerst 1/3 des Stammdurch-
messers von unten nach oben, um ein Ab-
splittern zu vermeiden. Schneiden Sie dann
von oben auf den ersten Schnitt zu, um ein
Festklemmen zu vermeiden (Abb. 13B).
3. Stamm an beiden Enden abgestiitzt:
Schneiden Sie zuerst 1/3 des Stammdurch-
messers von oben nach unten, um ein Ab-
splittern zu vermeiden. Schneiden Sie dann
von unten auf den ersten Schnitt zu, um ein
Festklemmen zu vermeiden (Abb. 13C).
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¢ Die beste Methode einen Baumstamm der
Lange nach zuzuschneiden ist mit Hilfe eines
Séagebocks. Ist dies nicht moglich, sollte der
Stamm mit Hilfe der Zweigstlicke oder liber
Stiitzblécke angehoben und abgesttitzt wer-
den. Stellen Sie sicher, dass der zu schnei-
dende Stamm sicher abgestutzt ist.

Zuschneiden der Lange auf dem Sédgebock
(Abb. 14)

Zu lhrer Sicherheit und zum Erleichtern der Sage-
arbeiten ist die richtige Position fiir einen vertika-
len Langenzuschnitt erforderlich.

A. Halten Sie die Sage mit beiden Handen fest
und fihren Sie sie beim Schneiden rechts an
Ihrem Kérper vorbei.

Halten Sie den linken Arm so gerade wie
mdglich.

C. Verteilen Sie Ihr Gewicht auf beide FuRe.
Hinweis! Achten Sie wahrend der Sagearbeiten
stets darauf, dass Sagekette und Fiihrungsschie-
ne ausreichend gedlt sind.

B.

7. Reinigung, Wartung, Lagerung
und Ersatzteilbestellung

Ziehen Sie vor allen Reinigungs- und Wartungs-
arbeiten den Zindkerzenstecker.

7.1 Reinigung

® Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze
und Motorengehause so staub- und schmutz-
frei wie moglich. Reiben Sie das Gerat mit
einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

®  Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt
nach jeder Benutzung reinigen.
Reinigen Sie das Geréat regelmaBig mit ei-
nem feuchten Tuch und etwas Schmierseife.
Verwenden Sie keine Reinigungs- oder
Lésungsmittel; diese kdnnten die Kunst-
stoffteile des Geréates angreifen. Achten Sie
darauf, dass kein Wasser in das Geréateinnere
gelangen kann.

7.2 Wartung

Warnung: Alle Wartungsarbeiten an der Ket-
tensage abgesehen der in dieser Anleitung
aufgelisteten Punkte durfen nur vom autorisierten
Kundendienst durchgeflhrt werden
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7.2.1 Luftfilter

Hinweis: Bedienen Sie die Sage nie ohne den
Luftfilter. Staub und Schmutz wird ansonsten in
den Motor gezogen und beschéadigt ihn. Halten
Sie den Luftfilter sauber! Der Luftfilter muss alle
20 Betriebsstunden gereinigt bzw. ersetzt werden.

Reinigung des Luftfilters (Abb. 15A/15B)

1. Entfernen Sie die obere Luftfilterabdeckung
(14), indem Sie die Befestigungsschraube
(A) der Abdeckung entfernen. Die Abdeckung
lasst sich dann abnehmen (Abb. 15A).

2. Heben Sie den Luftfilter (15) heraus (Abb.
15B).
3. Reinigen Sie den Luftfilter. Waschen Sie

den Filter in sauberer, warmer Seifenlauge.
Lassen Sie ihn an der Luft vollstandig trocken
werden.

Hinweis: Es ist ratsam, ErsatZzfilter vorratig zu

haben.

4. Setzen Sie den Luftfilter ein. Setzen Sie die
Luftfilterabdeckung (14) auf. Achten Sie dar-
auf, dass die Abdeckung passgenau aufge-
setzt ist. Ziehen Sie die Befestigungsschrau-
be der Abdeckung an.

7.2.2 Treibstofffilter

Hinweis: Betreiben Sie die Sage nie ohne den

Treibstofffilter. Nach jeweils 100 Betriebsstun-

den muss der Treibstofffilter gereinigt oder bei

Beschadigung ersetzt werden. Entleeren Sie

den Treibstofftank ganz, bevor Sie den Filter aus-

wechseln.

1. Nehmen Sie die Treibstofftankkappe ab.

2. Biegen Sie einen weichen Draht zurecht.

3. Stecken Sie ihn in die Offnung des Treibstoff-
tanks und haken Sie den Treibstoffschlauch
ein. Ziehen Sie den Treibstoffschlauch behut-
sam zur Offnung, bis Sie ihn mit Ihren Fingern
ergreifen kénnen.

Hinweis: Ziehen Sie den Schlauch nicht ganz
aus dem Tank heraus.

4. Heben Sie den Filter aus dem Tank heraus.

5. Ziehen Sie den Filter mit einer Drehbewe-
gung ab und reinigen Sie ihn. Wenn er be-
schadigt ist, entsorgen Sie den Filter.

Setzen Sie einen neuen oder den gereinigten
Filter ein. Stecken Sie ein Ende des Filters in
die Tankoéffnung. Vergewissern Sie sich, dass
der Filter in der unteren Tankecke sitzt. Ru-
cken Sie den Filter mit einem langen Schrau-
benzieher auf seinen richtigen Platz.
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7. Flllen Sie den Tank mit frischem Treibstoff-
gemisch auf. Siehe Abschnitt TREIBSTOFF
UND OL. Setzen Sie die Kappe des Tanks
auf.

7.2.3 Ziindkerze (Abb. 15A/15B)

Hinweis: Damit der Sdgemotor leistungsfahig
bleibt, muss die Zundkerze sauber sein und den
richtigen Elektrodenabstand (0,6 mm) haben. Die
Zindkerze muss alle 20 Betriebsstunden gerei-
nigt bzw. ersetzt werden.

1. Stellen Sie den Ein-/Ausschalter auf “Stop
(0)".

2. Entfernen Sie die Luftfilterabdeckung (14),
indem Sie die Befestigungsschraube (A) der
Abdeckung entfernen. Die Abdeckung lasst
sich dann abnehmen (Abb. 15A)

3. Entfernen Sie den Luftfilter (15) (Abb. 15B).

4. Ziehen Sie das Zlindkabel (C) durch Ziehen
und gleichzeitiges Drehen von der Zlindkerze
ab (Abb. 15C).

5. Entfernen Sie die Ziindkerze mit einem Ziind-
kerzenschlissel (15C/5).

6. Reinigen Sie die Ziindkerze mit einer Kupfer-

drahtblrste oder setzen Sie eine neue ein.

7.2.4 Vergasereinstellung

Der Vergaser wurde werkseitig auf optimale Leis-
tung voreingestellt. Sollten Nacheinstellungen
erforderlich werden, bringen Sie die Sage zum
autorisierten Kundendienst.

Hinweis: Sie dirfen keinerlei Einstellungen am
Vergaser selbst vornehmen!

7.2.5 Fihrungsschiene

* Fetten Sie den Stern der Flihrungsschiene
alle 10 Betriebsstunden. Dies ist erforderlich,
damit ihre Kettensage die optimale Leistung
erzielen kann. (Abb. 16) Reinigen Sie das
Olungsloch, setzen Sie die Fettpresse (nicht
im Lieferumfang enthalten) an und pumpen
Sie Fett in das Lager, bis es auf der AuBBen-
seite herausgedrickt wird.

* Reinigen Sie die Nut, in der die Kette lauft,

und die Oleintrittsbohrung regelmé&Big mit

einem im Handel erhéltlichen Reinigungs-

werkzeug. (Abb. 17A) Dies ist wichtig um eine

optimale Schmierung von Filhrungsschiene

und Kette wahrend des Betriebs zu gewéahr-

leisten.

Entfernen Sie Grate und scharfe Kanten an

der Flhrungsschiene (2), durch vorsichtiges

Feilen mit einer Flachfeile. (Abb. 17B)
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® Wenden Sie die Flihrungsschiene (2) alle 8
Arbeitsstunden, damit sich diese an Ober-

und Unterseite gleichmaBig abnutzt.

Oldurchlisse

Oldurchlasse auf der Schiene sollten gereinigt
werden, um ein ordnungsgemaBes Olen der
Schiene und der Kette wahrend des Betriebs zu
gewabhrleisten.

Hinweis: Der Zustand der Oldurchlasse lasst
sich leicht Uberprifen. Wenn die Durchlasse sau-
ber sind, spriiht die Kette wenige Sekunden nach
Anlassen der Sage automatisch Ol ab. Die Sage
besitzt ein automatisches Olsystem.

Automatische Kettenschmierung

Die Kettensage ist mit einem automatischen
Olsystem mit Zahnradantrieb ausgestattet. Es
versorgt die Schiene und die Kette automatisch
mit der richtigen Olmenge. Sobald der Motor be-
schleunigt wird, flieBt auch das Ol schneller zur
Schienenplatte.

Die Kettenschmierung wurde werkseitig optimal
eingestellt. Sollten Nacheinstellungen erforderlich
werden, bringen Sie die Sage zum autorisierten
Kundendienst.

Auf der Unterseite der Kettensége befindet sich
die Einstellschraube (A) fir die Kettenschmierung
(Abb. 21). Linksdrehen verringert die Ketten-
schmierung Rechtsdrehen erhéht die Ketten-
schmierung.

Zum Uberpriifen der Kettenschmierung die Ket-
tenséage mit der Kette Uber ein Blatt Papier halten
und ein paar Sekunden Vollgas geben. Auf dem
Papier kann die jeweils eingestellte Olmenge
Uberprft werden.

Prifen Sie regelmaBig, ob die Kettenschmierung
ordnungsgeman funktioniert. Testen Sie die
Kettenschmierung vor dem ersten Schnitt, nach
mehrmaligem Schneiden und auf jeden Fall nach
Wartungsarbeiten.

Olen der Kette

Vergewissern Sie sich stets, dass das automati-
sche Olsystem richtig funktioniert. Achten Sie auf
einen stets gefilllten Oltank.

Wahrend der Sagearbeiten miissen die Schiene
und die Kette stets ausreichend gedlt sein, um
Reibung mit der Leitschiene zu verringern.

Die Schiene und die Kette darf nie ohne Ol sein.
Betreiben Sie die Sage trocken oder mit zu wenig
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Ol, nimmt die Schnittleistung ab, die Lebenszeit
der Sagekette wird kiirzer, die Kette wird schnell
stumpf und die Schiene nutzt sich auf Grund von
Uberhitzung sehr stark ab. Zu wenig Ol erkennt
man an Rauchentwicklung oder Verfarbung der
Schiene.

7.2.6 Wartung der Kette

Schérfen der Kette

Hinweis: Eine scharfe Kette erzeugt wohlgeform-
te Spane. Wenn die Kette Sdgemehl erzeugt,
muss sie gescharft werden.

Zum Scharfen der Kette sind Spezialwerkzeuge
erforderlich, die gewahrleisten, dass die Messer
im richtigen Winkel und der richtigen Tiefe ge-
schérft sind. Fir den unerfahrenen Benutzer von
Kettensagen empfehlen wir, die Sagekette von
einem Fachmann des entsprechenden Kunden-
dienstes vor Ort schéarfen zu lassen. Wenn Sie
sich das Scharfen lhrer eigenen Séagekette zu-
trauen, erwerben Sie die Spezialwerkzeuge beim
professionellen Kundendienst.

Kette schéarfen (Abb. 18)

Scharfen Sie die Kette mit Schutzhandschuhen
und einer runden Feile.

Scharfen Sie die Spitzen nur mit nach auBBen
gerichteten Bewegungen (Abb. 19) und beachten
Sie die Werte gemaf Abb. 18.

Nach dem Scharfen missen die Schneidglieder
alle gleich breit und lang sein.

Nach 3-4 maligem Scharfen der Schneidglieder
mussen Sie die Hohe der Tiefenbegrenzer prifen,
und diese ggf. mit einer flachen Feile kurzen, und
dann die vordere Ecke abrunden (Abb. 20).

Die vorderen Kanten feilen Sie rund.
7.3 Lagerung und Transport

Bringen Sie vor Transport und Lagerung der Ket-
tensage den Kettenschutz (4) an.

Hinweis: Verstauen Sie eine Kettensage nie
langer als 30 Tage, ohne folgende Schritte zu
durchlaufen.

-15-
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Verstauen der Kettensége

Wenn Sie eine Kettensage langer als 30 Tage

verstauen, muss sie hierflir vorbereitet werden.

Andernfalls verdunstet der im Vergaser befindli-

che, restliche Treibstoff und l&sst einen gummi-

artigen Bodensatz zuriick. Dies kdnnte den Start
erschweren und teure Reparaturarbeiten zur

Folge haben.

1. Nehmen Sie die Treibstofftankkappe langsam
ab, um eventuellen Druck im Tank abzulas-
sen. Entleeren Sie vorsichtig den Tank.

2. Starten Sie den Motor und lassen Sie ihn
laufen, bis die Sage anhalt, um den Treibstoff
aus dem Vergaser zu entfernen.

3. Lassen Sie den Motor abkihlen (ca. 5 Minu-
ten).

4. Reinigen Sie die Maschine grindlich.

Hinweis: Verstauen Sie die Sadge an einem
trockenen Ort und weit entfernt von moglichen
Entziindungsquellen, z.B. Ofen, HeiBwasserboiler
mit Gas, Gastrockner, etc.

Fihren Sie die Inbetriebnahme nach Lagerung
wie im Absatz 5. Vor Inbetriebnahme* beschrie-
ben durch.

Transport

* Betéatigen Sie die Kettenbremse.

® Sichern Sie die Kettensage gegen Verrut-
schen um Kraftstoffverlust, Schaden oder
Verletzungen zu vermeiden.

7.4 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-

gaben gemacht werden;

® Typ des Gerates

®  Artikelnummer des Gerates

® Ident-Nummer des Gerates

o Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter

www.isc-gmbh.info

8. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zurtickge-
flhrt werden. Das Gerat und dessen Zubehor
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate ge-
héren nicht in den Hausmlll. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Geréat an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn lhnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.

-16-
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9. Fehlersuchplan

Problem

Mégliche Ursache

Korrektur

Der Motor startet
nicht, oder er star-
tet, aber lauft nicht
weiter.

Falscher Startverlauf.

Zu viel Kraftstoff im Brennraum
durch fehlgeschlagene Startversu-
che.

Falsch eingestellter Vergaser.

VerruBte Zindkerze.

Verstopfter Treibstoff-Filter.

Beachten Sie die Anweisungen in
dieser Anleitung.

Warten Sie ca. 30 Minuten bis sich
der Kraftstoff im Brennraum ver-
flichtigt hat, bevor Sie einen weite-
ren Startvorgang durchfiihren.
Lassen Sie den Vergaser vom auto-
risierten Kundendienst einstellen.
Zundkerze reinigen/Elektrodenab-
stand einstellen oder ersetzen.
Ersetzen Sie den Treibstoff-Filter.

Der Motor startet,
aber er lauft nicht
mit voller Leistung.

Falsche Hebelposition am Choke.
Verschmutzter Luftfilter

Falsch eingestellte Vergasermi-
schung.

Hebel auf korrekte Position bringen.

Filter entfernen, reinigen und erneut
einsetzen.

Lassen Sie den Vergaser vom auto-
risierten Kundendienst einstellen.

Motor stottert

Falsch eingestellte Vergasermi-
schung.

Lassen Sie den Vergaser vom auto-
risierten Kundendienst einstellen.

Keine Leistung bei
Belastung

Falsch eingestellte Zindkerze.

Zundkerze reinigen/Elektrodenab-
stand einstellen oder ersetzen.

Motor lauft sprung-
haft

Falsch eingestellte Vergasermi-
schung.

Lassen Sie den Vergaser vom auto-
risierten Kundendienst einstellen.

UbermaBig viel
Rauch.

Falsche Treibstoffmischung.

Verwenden Sie die richtige Treib-
stoffmischung.

Keine Leistung bei

Kette stumpf

Kette scharfen oder neue Kette ein-

Kraftstofffilter im Tank falsch positi-
oniert

Belastung legen
Kette locker Kette spannen
Motor stirbt ab Benzintank leer Benzintank fullen

Benzintank komplett aufflllen oder
Kraftstofffilter im Benzintank anders
positionieren

Ungentigend Ket-
tenschmierung
(Schwert und Kette
werden heil3)

Kettendlitank leer
Oleintrittsbohrung verstopft

Kettendltank auffillen
Oleintrittsbohrung reinigen/Nut der
Flhrungsschiene reinigen

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zustimmung der iISC GmbH zuléssig.

Technische Anderungen vorbehalten

Anl_BPC_1950_SPK4.indb 17

-17 -

22.10.2019 09:13:25




Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen Ihnen fiir alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiB3teil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verfugung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméBen oder naturlichen
Verschlei3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel
VerschleiBteile* Schwert, Ziindkerze, Luftfilter, Benzinfilter
Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile* Sagekette
Fehlteile

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Bei Méangel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.isc-gmbh.info anzumelden.
Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall folgende
Fragen:

® Hat das Geréat bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?

e IstIhnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

® Welche Fehlfunktion weist das Gerat Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse, oder an die Verkaufstelle, bei der Sie das Gerat
erworben haben, zu wenden. Fir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen richten sich ausschlieBlich an Verbraucher, d. h. natlrliche Personen,
die dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbstandigen Téatigkeit
nutzen wollen. Diese Garantiebedingungen regeln zusétzliche Garantieleistungen, die der u. g.
Hersteller zusétzlich zur gesetzlichen Gewahrleistung Kaufern seiner Neugerate verspricht. Ihre
gesetzlichen Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garan-
tieleistung ist fur Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an einem von lhnen erworbenen neu-
en Gerat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach
unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am Geréat oder den Austausch des Gerates be-
schrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fiir den gewerblichen,
handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht
zustande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerat, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Geréts an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schaden am Gerat, die durch missbrauchliche oder unsachgeméBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkdérpern in das Geréat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerat oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemanen, tiblichen oder
sonstigen natlrlichen Verschlei3 zurickzufiihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerétes. Garantieanspri-
che sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Gerates flihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fir das Gerat
oder flr etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter:
www.isc-gmbh.info. Halten Sie bitte den Kaufbeleg oder andere Nachweise Ihres Kaufs des Neu-
gerats bereit. Gerate, die ohne entsprechende Nachweise oder ohne Typenschild eingesendet wer-
den, sind von der Garantieleistung aufgrund mangelnder Zuordnungsméglichkeit ausgeschlossen.
Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein repa-
riertes oder neues Gerat zurlick.

Fir Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-
man den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)
E-Mail: inffo@isc-gmbh.info - Internet: www.isc-gmbh.info
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Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi prepregili poSkodbe
in materialno Skodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izro€ite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupostevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko prebere-
te v priloZeni knjizici!

Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektriéni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnej$o uporabo.

2. Opis naprave na obseg dobave

2.1 Opis naprave (Slika 1-21)
Motorna enota

Vodilna tranica

Zagina veriga

Varovalna oprema za verigo
Klju¢ za svecke

Spredniji §¢itnik za roko (verizna roci¢na zavo-
ra)

Spredniji rocaj

8. ZadnjiroCaj

9. Zagonski ro¢aj

10. Stikalo za vklop/izklop

11. Rodica za plin

12. Blokada roc€ice za plin

13. Rocica za hladni zagon

14. Pokrov zranega filtra

15. Zragni filter

16. Vzigalna svecka

17. Krempljasti naslon

18. Lovilec verige

19. 2x matica za pritrditev vodilne tirnice
20. Natezni vijak za verigo

21. Pokrov rezervoarja za gorivo
22. Pokrov rezervoarja za olje
23. MeSalna steklenica

24. lzvija¢

o0k~ wN~
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Varnostne Funkcije (slika 1A/1B)

3 ZAGINA VERIGA Z MAJHNIM VZVRATNIM
SUNKOM vam s pomocjo posebej razvitih
varnostnih naprav pomaga kontrolirati vzvrat-
ne sunke in vaso mo¢.

6 ZAVORNA ROCICA VERIGE/SCITNIK ZA

ROKO &¢iti levo roko upravljalca zage, ¢e bi

ta roka pri prizgani Zagi zdrsnila z ro¢aja.

ZAVORA VERIGE je varnostna funkcija za

zmanjSevanje poskodb, ki nastajajo zaradi vz-

vratnih sunkov. Tako se veriga v milisekundah
ustavi. Aktivira se zZAVORNO ROCICO.

STIKALO ZA USTAVITEYV takoj ustavi motor,

ko ga ugasnete. Da bi motor (ponovno) zag-

nali, je stikalo za zaustavitev potrebno posta-
viti v polozaj VKLOP.

VARNOSTNI SPROZILEC prepreéi nakljuéno

pospesevanje motorja. Rogico za plin (19)

lahko uporabljate le, ko je varnostni sprozilec

aktiviran.

VARNOSTNO DRZALO VERIGE zmanj$a

moznost nevarnosti poskodb v primeru, da bi

se veriga Zage pri prizganem motorju utrgala
ali zdrsnila z meca. Varnostno drzalo verige
mora zadrzati opletajo¢o se verigo.

10

12

18

Opomba! Seznanite se z zago in njenimi deli.

2.2 Obseg dobave

S pomocjo opisanega obsega dobave preverite,

ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, se naj-

kasneje v 5 delovnih dnevih po nakupu izdelka

obrnite na na$ servisni center ali na prodajno

mesto, kjer ste napravo kupili, in predloZzite racun.

Upostevajte preglednico garancijskih storitev ob

koncu tega navodila.

®  Odprite embalazo in previdno vzemite napra-
vo iz embalaze.

® QOdstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (¢e obstaja-
jo).

® Preverite, Ce je obseg dobave popoln.

® Preverite morebitne poSkodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko pri$lo med
transportom.

® Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasti¢nimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja taksnih
delov materiala!

-20-
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® Originalna navodila za uporabo

®  Varnostni napotki

3. Predpisana nhamenska uporaba

Veriga je namenjena izkljuéno samo Zaganiju lesa.

SLO

Podiranje dreves sme izvajati samo odgovarjajoce

strokovno usposobljeno osebje. Proizvajalec ne
odgovarja za $kodo, ki bi nastala zaradi namens-
ko nepredpisane uporabe ali zaradi nepravilnega
ravnanja z zago.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakrsnekoli poSkodbe ali 8kodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upo&tevate, da naSe naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrtnistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, e je bila naprava uporabljana v obrtnistvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.

4. Tehniéni podatki

Delovna prostornina motorja ...........c........ 52 cm?
Najvecja mo¢ motorja .......cccceeveeeieennenne 1,9 kW
DolZinarezanja .......ccccoeeeeeeieiieencneeeniens 48 cm
Dolzinamega ......cccovvvevineeiiiecee 20” (50 cm)

Delitev verige (0,325”), 8,255 mm
Debelina verige (0,058”), 1,47 mm
Stevilo vrtljajev v prostem teku .. 3200 = 200 min-'
Najvecje Stevilo vrtljajev

z rezalno garnituro 12000 min”'
Hitrost verige maks. .........ccceeeeviiiineennn. 23,8 m/s

Prostornina posode za gorivo ................. 550 cm?®
Prostornina posode za olje ..................... 250 cm®
Antivibracijska funkcija ...........cccociiiiiiiiinns da
Ozobljenje veriznika ............. 7 zobov x 8,255 mm
Neto teza brez verige in vodila Zage ........... 5,1 kg
Nivo zvoénega

tlaka L, (ISO 22868) ..........cccceucee. 100,5 dB (A)
Negotovost Ko, ..o, 2,5dB (A)
Nivo zvo¢nega moci L, izmerjen

(1SO 22868) .......ocveeeieeeerieeeiee 113,2dB (A)
Negotovost K, «ooeveveieiiiniiiiiine, 2,5dB (A)
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Nivo zvo¢nega modi L, zagotovljen

(ISO 2000/14/ES) ..o 116 dB (A)
Vibracije ahv (sprednji ro¢aj)..... maks. 7,092 m/s?
Negotovost K | ...ooveveieiiiiiicis 1,5 m/s?

Vibracije a,, (zadnji rocaj) ...
Negotovost K,
Razmik elektrod ....
Tip verige
Tip meca
Vzigalna svecka

Kangxin 0.325.058x78
Kangxin BU20-78-5810P
TORCH L7RTC

Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.
Redno vzdrzujte in &istite napravo.

Vas$ nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenjujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
I1zklju€ite napravo, ko je ne uporabljate.
Uporabljajte rokavice.

5. Pred uporabo

Nevarnost! Motor zazenite Sele potem, ko je
Zaga popolnoma montirana.

Pozor: Pri delu z verigo zmeraj uporabljajte
za&Citne delovne rokavice.

5.1 Montaza vodilnih tirnic in zagine verige
(sl. 2A-2G)

1. Odpahnite verizno zavoro, v ta namen pri-

tisnite na spredniji 8¢itnik za roko (6) v smeri

sprednjega ro¢aja (7) (sl. 2A).

Odstranite pokrov vodilne tirnice (A) tako, da

odpustite obe matici (19) (sl. 2B).

Vodilno tirnico (2) polozite v sprejem na

verizni zagi (sl. 2C).

Verigo (3) polozite okoli pogonskega kolesa

(C) (sl. 2E). Pazite na smer obrac¢anja verige

(3). Rezalni ¢leni (B) morajo biti poravnani,

kot prikazuje sl. 2D.

Verigo polozite okoli vodilne tirnice (sl. 2E).

Pogonski ¢leni verige (3) morajo popolnoma

drseti v obvodnem utoru (D) ter med zobci

pogonskega kolesa (C) (sl. 2E).

Obrnite natezni vijak za verigo (20) v levo,

dokler ni zati¢ (E) na koncu svoje potisne poti

(slika 1B/2F).

8. Montirajte pokrov tirnice (A).

Opozorilo! Zati¢ (E) naprave za vpetje verige se

mora zasko€iti v vrtino (G) vodilne tirnice (sl. 2G).

Vodilno tirnico (2) v ta namen potiskajte nekoliko

.21-
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naprej in nazaj, medtem ko names&cate pokrov
tirnice (A). Ro¢no pritegnite matico (19).

5.2 Nastavitev napetosti verige (3A/3B)
Nastavite napetost verige le, ko je motor izklo-
plien.
1. Konico vodilne tirnice (2) narahlo potisnite na-
vzgor in nastavite napetost verige s pomocjo
nateznega vijaka za verigo (20) (sl. 3A). Opti-
malna napetost verige je dosezena, ko veriga
(3) nalega na spodniji strani, na sredini vodil-
ne tirnice (2), kot je prikazano na sl. 3B (B).

2. Ob rahlem pritisku na konico tirnice pritegnite
obe matici (19).
3. lzvedite pregled delovanja. Verigo (3) ro¢no

1x povlecite okoli vodilne tirnice (2). Ce se
veriga (3) le tezko obraca okoli vodilne tirnice
(2) ali jo zavira, je premo¢no napeta.

V tem primeru izvedite naslednjo majhno nasta-
vitev:

1. Odpustite obe matici (19) in ju ponovno ro¢no
pritegnite.

Zmanj$ajte napetost verige tako, da natezni
vijak verige (20) obracate v levo. I1zvajajte
drobne nastavitvene korake in vedno znova
povlecite verigo (3) na vodilni tirnici (2) naprej
in nazaj, da preverite, ali se veriga (3) lahko
premika brez trenja, a 8e vedno tesno nalega.
Opozorilo: Ce je veriga (3) preveé rahla, obrnite
natezni vijak za verigo (20) v desno.

Ko je napetost verige optimalno nastavljena,
narahlo pritisnite na konico tirnice in pritegnite
obe matici (19).

2.

3.

Nova zagina veriga se razteza, zato je po-
membno, da verigo pri prvi uporabi nas-
tavljate v kratkih €asovnih intervalih (ca. 5
korakov). Ti ¢asovni intervali se s trajanjem
obratovanja podaljsujejo.

Opomba! Ce je veriga Zage napeta PRERAHLO
ali PREMOCNO, se hitreje obrabijo pogonski
zobnik, vodilo verige zage, veriga in lezaj glavne
gredi. Slika 3B prikazuje pravilno napetost A (v
hladnem stanju) in napetost B (v toplem stanju).
Slika C prikazuje prerahlo napeto verigo.

5.3 GORIVO IN OLJE

GORIVO

Za optimalne rezultate Zaganja uporabljajte
neosvinéeno gorivo mesano s posebnim 2-takt-
nim motornim oljem 1:40.

MESANICA GORIVA
Gorivo zme$ajte z oljem za 2-taktne motorje v
ustrezni posodi.

Opombal! Za to Zago nikoli ne uporabljajte
nerazred¢enega goriva, ker boste v nasprotnem
poskodovali motor in izgubili pravico do garan-
cijskega zahtevka za ta proizvod. Ne uporabljajte
mesanic goriva, ki so stale v skladis¢u ve¢ kot 90
dni.

Opomba! Ce uporabljate olje za 2-taktne mo-
torje, ki se razlikuje od specialnega olja, morate
uporabljati super olje za zra¢no hlajene 2-taktne
motorje z razmerjem mesanice 1:40. Ne upo-
rabljajte oljnih proizvodov za 2-taktne motorje

z razmerjem mes$anice 1:100. Premalo olja bo
povzrocilo poskodbe motorja in boste v takSnem
primeru izgubili pravico do garancijskega zahtev-
ka za motor.

PRIPOROCANA GORIVA

Nekateri obi¢ajni bencini so me$ani s primesmi
spojim alkohola ali etra, da bi ustrezali noramti-
vom ¢Cistejsih izpusnih plinov. Motor deluje bolje z
vsemi vrstami bencina v namen lastnega pogona,
tudi z vrstami bencina, ki so obogatene z vseb-
nostjo kisika.

Mazanje verige in vodila z oljem

Vsakokrat, ko napolnite posodo za gorivo z ben-

cinom, morate doliti tudi olje za mazanje verige v
posodo za olje. V ta namen Vam priporo¢amo, da
uporabljate obi¢ajno olje za mazanje verig.

| Zagina veriga

Motorno olje in bencin
f é
J o

MesSanica bencina in olja 1:40 | le olje

.00.
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KONTROLE PRED ZAGONOM MOTORJA
Nevarnost! Nezadostna koli¢ina olja bo razvelja-
vila garancijo za motor.

1. Napolnite posodo za gorivo (A) s pravilno
mesanico goriva (Slika 4).

Napolnite posodo za olje (B) z oljem za ma-
zanije verig (Slika 4).

2.

Potem, ko ste napolnili posodo za mazanije verige
z oljem, z roko privijte pokrov posode za olje. Pri
tem ne uporabljajte nobenega orodja.

6. Uporaba

Pred uporabo napravo preglejte in je ne upora-
bljajte, ¢e ugotovite poskodbe. Napravo lahko
zazenete le z vklopljeno verizno zavoro. Verizna
zavora je aktivirana, ko je zavorna ro€ica (6) potis-
njena naprej.

Izjava o nacinu delovanja, glejte — Preverjanje
verizne zavore - Stati¢no preverjanje.

6.1 Verizna zavora

Zagina veriga je opremljena z verizno zavoro, ki
zmanj$a nevarnost poskodbe zaradi povratnega
udarca. Zavora se aktivira ob pritisku na 8¢itnik
za roko (6). Ce npr. pri povratnem udarcu roka
upravljavca udari na 8¢itnik za roko (6). Aktivirana
zavora naglo zadrzi verigo (3).

Opozorilo: Verizna zavora ima namen zmanjsati
nevarnost poskodbe zaradi povratnega udarca;
vendar pa ne nudi zascite, Ce se z Zago ravna
nepremisljeno. Redno preverjajte, ali zavora
verige pravilno deluje. Zavoro verige preverite
pred prvim korakom, po ve¢kratnem rezanju, po
vzdrzevalnih delih in ko je verizna zaga izpostavl-
jena mo¢nim sunkom ali je padla.

6.1.1 Preverjanje verizne zavore (sl. 5A/5B/6)

Stati€no preverjanje (ob izklopljenem motor-
ju)

Deaktivirana verizna zavora (veriga (3) se
prosto premika)

1. Spredniji &¢itnik za roko (6) povlecite v smeri
sprednjega roc¢aja (7). Sprednji $¢itni za roko
(6) se mora slidno zaskoditi (sl. 5A).

Veriga (3) se mora dati premikati na vodilni
tirnici (2).

Aktivirana verizna zavora (veriga (3) blokira)
1. Pritisnite spredniji &Citnik za roko (6) v smeri
vodilne tirnice (2). Spredniji §¢itni za roko (6)
se mora sliSno zaskociti (sl. 5B).

Veriga (3) se ne sme dati premikati na vodilni
tirnici (2).

Opozorilo: Sprednji $¢itnik za roko (6) se mora
zaskogiti v obeh polozajih. Ce zaéutite premodan
upor ali ¢e se spredniji 8¢itnih za roko (6) ne
zaskodi, ne uporabljajte zage. Dajte jo popraviti
pri pooblas¢enem servisu.

Dinamicno preverjanje (motor se zazene)
1. Zago postavite na trdo in ravno povrsino.

2. Zlevo roko drzite sprednji ro¢aj (7).

3. Po navodilih zaZenite verizno Zago (glejte 6.2
0z.6.3).

4. Deaktivirajte verizno zavoro (sprednji $€itnik
za roko (6) povlecite v smeri sprednjega
ro¢aja (7)) (sl. 5A).

5. Z desno roko primite zadnji ro¢aj (8).

6. Po kratki fazi ogrevanja dajte na polno moc¢.

Pritisnite s hrbti§¢em roke spredniji €itnik za
roko (6) v smeri vodilne tirnice (2). Tako aktivi-
rate verizno zavoro (slika 6).

Nevarnost: Verizno zavoro aktivirajte pocasi in
preudarno. Zago drite z obema rokama in pazite
na dober oprijem. Zaga se ne sme dotakniti nobe-
nega predmeta.

7. Veriga (3) se mora nenadno ustaviti. Izpustite
ro€ico za plin (11), ko se veriga (3) ustavi.

Nevarnost: Ce se veriga (3) ne ustavi, izklopite
motor in Zago predajte pooblas¢enemu servisu
za popravilo.

6.1.2 Preverjanje sklopke

Redno preverjajte delovanje sklopke. Sklopko

preverite pred prvim korakom, po ve¢kratnem re-

zanju, po vzdrzevalnih delih in ko je verizna Zaga

izpostavljena mo&nim sunkom ali je padla.

1. Po navodilih zazenite verizno zago (glejte 6.2
0z.6.3).

2. Na kratko aktivirajte ro€ico za plin (11) in jo
spet izpustite, da se prepri€ajte, da je zapah
lopute dusilke odpuséen in da motor tece v
prostem teku.

3. Veriga (3) se mora v prostem teku ustaviti.

Sklopa je narejena tako, da pri dvigu Stevila vrtlja-
jev prostega teka za 1,25-krat ne sme biti priti do
premikanja verige.

-23-
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Nevarnost: Ce se veriga (3) ne ustavi, izklopite
motor in zago predajte pooblas¢enemu servisu
za popravilo.

Nevarnost: Vedno aktivirajte verizno zavoro (6),
preden zazenete motor.

6.2 Zagon pri hladnem motorju (7A-7D)
Napolnite rezervoar z ustrezno koli¢ino me$anice
bencin/olje (glejte toc¢ko 5.3).
1. Napravo postavite na trdo in ravno podlago.
2. Stikalo za vklop/izklop (10) preklopite na ,,I
(sl. 7A).
3. lzvlecite ro€ico za hladni zagon (13) (sl. 7B).
Opozorilo: Z aktiviranjem rocice za hladni zagon
(13) se loputa dusilke nekoliko odpre in pritrdi v
tem polozaju. Zato se Stevilo vrtljajev prostega
teka poveca in zaga se zazene hitreje.

4. Napravo dobro drzite in zagonski ro¢aj (9)
izvlecite do prvega upora. Sedaj hitro 3x pov-
lecite za zagonski ro¢aj (9) (sl. 7C/7D).

5. Rocico za hladni zagon (13) potisnite navzno-
ter.
6. Napravo dobro drzite in zagonski ro¢aj (9)

izvlecite do prvega upora. Sedaj zagonski
roc¢aj (9) veckrat hitro povlecite, da se motor
zazene (sl. 7D).

Opozorilo: Ne dovolite, da skoci zagonski rocaj
(9) nazaj. Ta lahko povzroci poSkodbe. Po zagonu
motorja poc¢akajte, da se naprava ca. 10 sek.
ogreva.

Opozorilo: Zaradi nekoliko odprte lopute dusilke
zacne rezilno orodje delati, ko je motor zagnan.
Pritisnite na kratko na ro€ico za plin (11). Zapah
lopute dusilke se sprosti in motor se vrne v prosti
tek (sl. 7C).

7. Ce se motor ne zazene po 8 potegih zagons-
kega roCaja, ponovite korake 1-6.

Upostevajte: Ce se motor po ved poskusih ne
zazene, preberite poglavje ,,Odstranjevanje mo-
tenj na motorju“.

Upostevajte: Vedno izvlecite vrvico zagonskega
ro&aja naravnost ven. Ce jo vieéete pod kotom,
prihaja na uSescu to drgnjenja. S tem trenjem
se vrvica guli in se hitreje obrabi. Ko se vrvica
ponovno uvija, vedno drzite zagonski rocaj. Za-
gonski ro¢aj se iz iztegnjenega polozaja ne sme
uviti nazaj.

Anl_BPC_1950_SPK4.indb 24

SLO

6.3 Zagon pri toplem motorju (7A-7D)
(naprava ni bila ustavljena ve¢ kot 15-20 minut)
1. Napravo polozite na trdo, ravno povrsino.

2. Stikalo za vklop/izklop (10) preklopite na I
(sl. 7A).
3. Napravo dobro drzite in zagonski ro¢aj (9)

izvlecite do prvega upora. Sedaj zagonski
rocaj (9) veckrat hitro povlecite, da se motor
zazene. Naprava se mora zagnati po 1-2
potegih. Ce se stroj po 6 potegih $e vedno ne
zazene, ponovite korake 1-6 pod 6.2 (sl. 7D).

6.4 ZAUSTAVITEV MOTORJA

1. Spustite rogico za plin in po¢akajte, da se mo-
tor zaustavi.

Potisnite stikalo STOP navzdol, da zaustavite
motor.

2.

Opombal! Da bi lahko zaustavili motor v nujnem
primeru, aktivirajte verizno zavoro in pomaknite
stikalo za vklop/izklop v polozaj “Stop (0)“

6.5 SPLOSNA NAVODILA ZA ZAGANJE
Nevarnost! Podiranje drevesa brez ustrezne
strokovne izobrazbe ni dovoljeno!

PODIRANJE

e Podiranje pomeni odZzaganje drevesa. Ma-
jhna drevesa s premerom debla 15-18 cm
ponavadi prezagamo z enim rezom. Pri vecjih
drevesih je potrebno izzagati zareze v deblo.
TakSne zareze v deblo dolo¢ajo smer, v kate-
ro se bo drevo podrlo.

Pred podiranjem je potrebno nacrtovati in
sprostiti pot za umik (A). Pot za umik mora po-
tekati v smeri nazaj in diagonalno na zadnjo
stran pri¢akovane smeri padanja drevesa kot
je to prikazano na Sliki 8.

Pri podiranju drevesa na poboc¢ju se mora
oseba, ki zaga, nahajati na vis§jem delu
pobodja, ker se bo drevo po Zaganju po vsej
verjetnosti podrlo in zvalilo oz. zdrsnilo navz-
dol po pobogju.

Smer podiranja (B) je dolo¢ena z zareznim
rezom. Pred zaganjem upoS$tevajte razporedi-
tev vedjih vej in naravno nagnjenost drevesa,
da bi lahko ocenili smer padanja. (slika 8)

Ne podirajte dreves, ¢e piha moc¢nejsi veter
ali, €e piha izmenjujoce v razli¢ni smeri ali, e
obstaja nevarnost poskodovanja premozenja.
Za nasvet povpra$ajte strokovnjaka za podi-
ranje dreves. Ne podirajte drevesa, €e bi le-to
lahko padlo na elektri¢no napeljavo in pred
podiranjem obvestite vodstvo pristojnega
urada.
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SPLOSNE SMERNICE ZA PODIRANJE DRE-
VES (Slika 9)

Obic¢ajno se sestoji podiranje iz dveh glavnih ko-
rakov: zarezovanje debla (C) in rez za podiranje
(D).
®  Zacnite z zgornjo zarezo (C) na nasprotni
strani smeri padca drevesa (E). Pazite na to,
da ne boste zarezali spodnjo zarezo preglo-
boko v deblo drevesa. Zareza (C) mora biti
toliko globoka, da nastane sidrna to¢ka (F)
zadostne $irine in jakosti. Zareza mora biti do-
volj Siroka, da je mozno kar se le da dlje ¢asa
nadzorovati padanje drevesa.

Nikoli ne stopajte pred drevo, ki je ze zare-
zano. lzvrsite rez za podiranje (D) na drugi
strani drevesa pribl. 3-5 cm nad robom zareze
(C). Nikoli ne prezagajte debla drevesa do
konca. Zmeraj pustite dolo¢eno sidrno tocko,
katera drzi drevo. Ce deblo prezagate do
konca, ne boste mogli ve¢ nadzorovati smer
padanja drevesa. V rez vstavite zagozdo ali
ro¢aj za podiranje dreves Se preden postane
drevo nestabilno in se za¢ne nagibati. Potem
se me¢ zage ne more zatakniti v zarezano
rezo v deblu, ¢e bi slu¢ajno napaéno ocenili
smer padanja drevesa. Prepovejte gledalcem
dostop do obmodja podiranja drevesa Se pre-
den, drevo za¢nete podirati.

m Pozor: Pred izvajanjem dokonénega reza
preverite, ¢e se v obmocju padanja drevesa
ne nahajajo ljudje, Zivali ali ovire.

REZ ZA PODIRANJE:

® Prepredite zatikanje mec€a zage ali verige

(B) v zarezanem delu debla tako, da vstavite
leseno ali plasti¢no zagozdo (A) Zagozde
nadzorujejo tudi padanje drevesa (Slika 10).
Ce je premer debla, ki ga nameravate rezati,
vecji od dolzine meca Zage, izvrsite dva reza
v skladu s prikazom na sliki (Slika 11).

Ce se rez za podiranje bliza sidmi tocki, se
zacne drevo nagibati. Ko za¢ne drevo padati,
potegnite Zago iz zareze ven, ugasnite motor,
odlozite verizno Zago in zapustite obmocje po
poti za umik (Slika 8).

ODSTRANJEVANJE VEJ

® Veje odstranite iz podrtega drevesa. Podpor-
ne veje (A) odzagajte Sele potem, ko je deblo
razrezano po dolzinah (Slika 12). Veje, ki so
pod napetostjo, potrebno prezagati od spodaj
navzgor, da se ne bo verizna Zzaga zataknila.
Nikoli ne odrezujte vej drevesa, ko stojite na
deblu drevesa.

SLO

RAZREZOVANJE PO DOLZINI

e Ko ste podrli drevo, ga razrezite po dolzinah.
Pazite na stabilni polozaj telesa in stojite nad
deblom, ¢e zagate na pobocju. Deblo je treba
po moznosti podpreti tako, da ne bo konec,
ki ga zelite odzagati, lezal na zemlji. Ko ste
podprli oba konca debla in morate rezati

na sredini, naredite polovi¢ni rez od zgoraj
navzdol in potem rez od spodaj navzgor. To
bo preprecilo zatikanje meca zage in verige
v deblu. Pazite na to, da pri razrezovanju ne
boste z me€em zarezali v zemljo, ker bo v
takSnem primeru veriga hitro otopela. Pri raz-
rezovanju debla zmeraj stojite na visji zgornji
strani pobogja.

1. Deblo je podprto po celotni dolzini:
Rezite od zgoraj in pazite na to, da ne boste
zarezali v zemljo (Slika 13A).

2. Deblo je podprto na enem koncu: Na-
jprej prerezite 1/3 premera debla od spodaj
navzgor, da boste preprecili lus¢enje debla.
Potem zareZite od zgoraj proti prvemu rezu,
da preprecite zatikanje meca Zage (Slika
13B).

3. Deblo je podprto na obeh koncih: Deblo
je podprto na enem koncu: Najprej prerezite
1/3 premera debla od zgoraj navzdol, da bos-
te prepredili lus¢enje debla. Potem zarezite
od spodaj proti prvemu rezu, da preprecite
zatikanje meca Zage (Slika 13C).

NajboljSa metoda za razzaganje debla
drevesa po dolzinah je Zaganje s pomocjo
podstavnega kosa. Ce to ni mozno, je treba
deblo privzdigniti s pomocjo delov vej ali s
podpornimi podstavki in tako podpreti deblo.
Prepri€ajte se, €e je deblo, ki ga nameravate
razrezati, varno podprto.

RAZREZOVANJE PO DOLZINI NA PODSTAV-

KU ZA ZAGANJE (Slika 14)

V namen Vase varnosti in lazjega zaganja je

potrebno zagotoviti pravilni polozaj za vertikalno

rezanje debla po dolzinah.

A. Drzite Zago z obema rokama in jo vodite med
Zaganjem desno mimo Vasega telesa.

B. Drzite levo roko kolikor je le mozno naravnost.

C. Porazdelite teZzo Vasega telesa na obe nogi..

Opomba! Med izvajanjem zaganja zmeraj pa-

zite na to, da bosta veriga zage in vodilo verige

zadostno namazana z oljem.

-25-
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7. Ciséenje, vzdrzevanje,
skladi§éenje in naro¢anje
nadomestnih delov

Pred kakrsnimi koli €istilnimi ali vzdrzevalnimi deli
prvo snemite nastavek z vzigalne svecke.

7.1 Ciséenje

® ZasCitne naprave, zraCne reze in ohisje
motorja vzdrzujte v karseda Cistem stanju.
Napravo zdrgnite s €isto krpo ali pa jo izpi-
hajte s komprimiranim zrakom (pod nizkim
pritiskom).

® Priporo€amo, da napravo ocistite takoj po
vsaki uporabi.

® Vrednih intervalih napravo odistite tudi z
mokro krpo in mazavim milom. Ne uporab-
ljajte nobenih &istilnih sredstev ali razredgil;
ta sredstva lahko zaénejo nazirati dele iz
umetne mase. Pazite na to, da voda ne more
prodreti v notranjost naprave.

7.2 Vzdrzevanje

Opozorilo! Ne glede na tocke, ki so nastete v teh
navodilih, sme izvajati vsa vzdrzevalna dela na
verizni zagi samo pooblas¢ena servisna sluzba.

7.2.1 ZRACNI FILTER

Opombal! Nikoli ne uporabljajte Zage brez
zragnega filtra. V nasprotnem bosta priSela v
motor prah in umazanija in ga poskodovala.
Vzdrzujte zracni filter v Cistem stanju! Zraéni filter
je potrebno ogistiti oziroma zamenjati vsakih 20 ur
obratovanja Zage.

Clscenje zracnega filtra (Slika 15A/15B)
Odstranite zgornji pokrov (14) tako, da od-
stranite vijak za pritrditev (A) pokrova. Potem
lahko odstranite pokrov (Slika 15A).
Potegnite ven zracni filter (15) (Slika 15B).

3. Ocistite zracni filter. Operite filter v Cisti, topli
milnici. Pustite ga na zraku, da se popolnoma
osusi.

Opombal! Priporocljivo je imeti na zalogi nado-

mestni zracni filter.

A

4. Vstavite zraCni filter. Namestite pokrov mo-
torja/zra¢nega filtra. Pazite na to, da se bo
pokrov natanéno prilegal v svoj polozaj. Za-
tegnite vijake za pritrditev pokrova.

7.2.2 FILTER ZA GORIVO

Opombal! Nikoli ne uporabljajte Zage brez insta-

liranega filtra za gorivo. Po vsakih 20 obratovalnih

urah je potrebno zamenijati filter za gorivo. Pred
zamenjavo filtra popolnoma izpraznite posodo za
gorivo.

1. Demontirajte pokrov posode za gorivo.

2. Upognite ustrezni kos mehke Zice.

3. Vstavite Zico v odprtino posode za gorivo in
zataknite Zico za cev za gorivo. Skrbno vlecite
cev za gorivo proti odprtini tako, da jo lahko
primete s prsti.

Opomba! Ne potegnite cevi popolnoma iz poso-
de za gorivo.

4. Potegnite filter iz posode za gorivo.

5. S kroznim gibom snemite filter in ga oCistite.
Ce je filter poskodovan, ga odstranite med
odpadke.

6. Vstavite nov ali oCid¢en filter. En konec filtra
vstavite v odprtino rezervoarja. Prepri¢ajte se,
da je filter names¢en v spodnjem kotu rezer-
voarja. V kolikor je potrebno, namestite filter
na njegovo pravilno mesto z dolgim izvijacem,
ampak ga pri tem ne poskoduijte.

7. Rezervoar napolnite z gorivom / oljem. Glej
odstavek GORIVO IN OLJE. Pokrov rezer-
voarja namestite na rezervoar.

7.2.3 Vzigalna svecka (Slika 15A/15B)
Opombal! Da bi bilo zmeraj zagotovljeno
ucinkovito delovanje motorja, mora biti vZigalna
svecka Cista in mora imeti pravilni razmak med
elektrodama (0,6 mm). Vzigalno svecko je potreb-
no ocistiti oziroma zamenijati vsakih 20 ur obrato-

vanja zage.
1. Pomaknite stikalo za vklop/izklop v polozaj
“Stop (0)“.

2. Odstranite zgornji pokrov (14) tako, da od-
stranite vijak za pritrditev (A) pokrova. Sedaj
lahko vzamete dol pokrov (Slika 15A)

3. Odstranite zrac¢ni filter (15) (sl. 15B)

4. Snemite vzigalni kabel (C) tako, da ga z
isto¢asnim obraanjem potegnete dol iz
vzigalne svecke (Slika 15C).

5. Vzemite ven vzigalno svecko s pomocjo
klju¢a za svecke (15C/5).

6. Ocistite vzigalno svec¢ko z bakreno zi¢no
S¢etko ali vstavite novo vzigalno svecko.

-26 -

Anl_BPC_1950_SPK4.indb 26

22.10.2019 09:13:26



SLO

7.2.4 Nastavitev uplinjaca

Uplinjag je bil tovarnisko nastavljen na optimalno
delovanije. V kolikor bi ga bilo potrebno naknadno
nastaviti, odnesite Zago v pooblas¢eno servisno

sluzbo.

7.2.5 Vodilna tirnica

® Vodilno tirnico namazite vsakih 10 obratoval-
nih ur. To je potrebno za doseganje optimalne
zmogljivosti verizne zage (sl. 16). Ocistite
luknjo za oljenje, nastavite mazalno tlacilko
(ni v obsegu dobave) in mas€obo potisnite v
leZaj, da na zunaniji strani izstopa.

e Utor, v katerem veriga tece, in luknje za vstop
olja redno Cistite s Cistilnim orodjem, ki ga ku-
pite v prodajalni (sl. 17A). To je pomembno za
zagotavljanje optimalnega mazanja vodilne
tirnice in verige med obratovanjem.

® S previdnim pilienjem s plosko pilo odstranite
razpoke in ostre robove na vodilni tirnici (2)
(sl. 17B).

®  Vodilno tirnico (2) obrnite vsakih 8 delovnih
ur, da se enakomerno obrabi na zgornji in
spodniji strani.

OLJNE ODPRTINE

Oljne odprtine na mecu Zage morate Cistiti, da
zagotovite ustrezno mazanje meca in verige med
uporabo zage.

Opombal! Stanje odprtin za olje lahko enostavno
preverite. Ce so odprtine za olje &iste, bo veriga
Ze po nekaj sekundah po zagonu zage avtomats-
ko préila olje. Zaga je opremljena z avtomatskim
sistemom oljnega mazanja.

Avtomatsko mazanje verige

Verizna Zaga je opremljena z avtomatskim oljnim
sistemom na zobniski pogon. Le-ta zagotavlja
avtomatsko mazanije vodila in verige s pravilno
koli¢ino olja. Takoj, ko motor zaéne pospesevati,
zacne hitreje teci tudi olje na plo$¢o vodila.
Mazanje verige je bilo optimalno tovarnisko nas-
tavljeno. V kolikor bi bilo potrebno izvajati dodatne
nastavitve, prinesite zago v pooblas¢eno servisno
sluzbo.

Na spodniji strani verizne zage se nahaja vijak
za nastavitev mazanja verige (Slika 21/Poz. A).
Z obra¢anjem vijaka na levo se pove¢a mazanje
verige, z obra¢anjem vijaka na desno pa se ma-
zanje verige zmanijSuje.

Za preverjanje mazanja verige drzite verizno
Zago z verigo nad list papirja in drzZite Zago nekaj
sekund pod polnim plinom. Na papirju lahko pre-
verite trenutno nastavljeno koli¢ino olja.

Oljenje verige

Vedno se prepri¢ajte, da samodejni sistem oljenja
pravilno deluje. Pazite, da je oljni rezervoar vedno
poln.

Med Zzaganjem morata biti tirnica in veriga ustrez-
no naoljeni, da se zmanij3a trenje z vodilno tirnico.
Tirnica in veriga ne smeta nikoli biti brez olja. Mo¢
Zage, ki deluje na suho ali z malo olja, za¢ne po-
jenjati, Zivljenjska doba verizne Zage se skrajsa,
veriga postane hitro topa in tirnica se zaradi pre-
grevanja moc¢no obrabi. Premalo olja razpoznate
tako, da nastaja dih ali da se tirnica obarva.

7.2.6 Vzdrzevanje verige

OSTRENJE VERIGE
Opombal! Pravilno nastavljena globina reza je
prav tako pomembna kot pravilno ostra veriga.

Za ostrenje verige je potrebno posebno orodje,
ki zagotavlja, da so nozi naostreni pod pravilnim
kotom in s pravilno globino. Za neizkuSenega
uporabnika veriznih Zag priporoamo, da zaupa
ostrenje verige zage strokovnjaku v ustrezni
servisni delavnici. Ce se odlogite, da boste sami
ostrili VaSo Zago, si nabavite pri ustrezni servisni
sluzbi posebno orodje za ta namen.

OSTRENJE VERIGE (Slika 18)

Verigo ostrite z za8¢itnimi rokavicami in z okroglo
pilo.

Konice zob brusite samo s pomikanjem pile navz-
ven (Slika 19) in upostevajte vrednosti na sliki 18.
Po ostrenju morajo biti vsi rezalni €leni enako
Siroki in dolgi.

Po 3-4-kratnem bruSenju rezil je potrebno preveriti
vi§ino globinskih omejeval in le-te po potrebi pos-
taviti nizje s pomocjo ravne pile in potem zaobliti
spredniji kot (Slika 20).

Spredniji robovi se zaoblijo.

7.3 Skladis¢éenje in transport
Pred transportom in skladi$¢enje namestite
zaScito verige na verizno zago (4).

Opombal! Verizne Zage nikoli ne smete spraviti
za dlje kot 30 dni brez, da bi upostevali naslednje
korake.
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SPRAVLJANJE VERIZNE ZAGE

Ce nameravate verizno zago pospraviti za dlje kot

30 dni, jo morate v ta namen pripraviti. V nasprot-

nem izhlapi v v uplinjau nahajajoci se preosta-

nek goriva in na dnu ostane gumasta usedlina.

To bi lahko oteZevalo zagon motorja in imelo za

posledico drage stroSke popravila.

1. Pocasi snemite pokrov posode za gorivo, da
izravnate eventuelni podtlak v posodi za gori-
vo. Previdno izpraznite posodo za gorivo.

2. Zazenite motor in ga pustite delovati tako
dolgo, da se zaga zaustavi, da se izprazni
preostanek goriva v uplinjacu.

3. Pustite, da se motor ohladi (pribl. 5 minut).

4. Napravo temeljito ocistite.

Opomba! Shranite Zago na suho mesto ¢im dlje
pro¢ od moznih virov vziga, n.pr. peci, grelci za
toplo vodo na plin, plinski susilci, ipd.

Po daljSem skladiS€enju izvedite zagon, kot je
opisano v poglavju ,,5. Pred zagonom®.

Transport

® Aktivirajte verizno zavoro.

® \Verizno zago zavarujte pred drsenjem, da
preprecite izgubo goriva ter poSkodovanje
naprave ali oseb.

7.4 Narocanje nadomestnih delov:

Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

e Tip naprave

® Art. Stevilko naprave

® |dent- Stevilko naprave

o Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.isc-gmbh.info

8. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi prislo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
nain s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razli¢nih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odlozite na ustreznem
zbiraligéu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbiraliS¢, se pozanimajte pri svoji
obcinski upravi.
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9. Nacrt iskanja napak

Problem

Mozni Vzrok

Resitev

Motor ne vzge ali
pa vzge vendar ne
deluje naprej.

Napacni potek zagona.

Preve¢ goriva v izgorevalniku zaradi
prevec neuspelih poskusov zagona.

Nepravilna nastavitev uplinjaca.
Sajaste obloge na vzigalni svecki.

Zamaseni filter za gorivo.

Upostevajte napotke v teh navodilih
za uporabo.

Pocakajte pribl. 30 minut, da gorivo
v izgorevalniku izhlapi, preden po-
novno poskusite zagnati napravo.
Ocistite/ nastavite ali zamenjajte
vzigalno svecko.

Ocistite/nastavite ali zamenjajte
vzigalno svecko.

Zamenijajte filter za gorivo.

Motor ne vzge ali
pa vzge vendar ne

Napacni polozaj roc¢ice Choke.
Umazani zraéni filter.

Postavite ro¢ico v polozaj OPEN.
Demontirajte, oCistite in ponovno

deluje naprej. vstavite filter.
Nepravilna nastavitev uplinjaca. Ocistite/ nastavite ali zamenjajte
vzigalno svecko.
Motor zastaja. Nepravilna nastavitev uplinjaca. Ocistite/ nastavite ali zamenjajte

vzigalno svecko.

Ni mo¢i pri obre-
menitvi

Napac¢na nastavitev vzigalne
svecke.

Ocistite/ nastavite ali zamenjajte
vzigalno svecko.

Motor dela sunko-
vito.

Nepravilna nastavitev uplinjaca.

Ocistite/ nastavite ali zamenjajte
vzigalno svecko.

Motor prekomerno
kadi.

Napaéna mesanica goriva.

Uorabljajte pravilno mesanico gori-
va (razmerje 40:1).

Ni ucinka pri obre-
menitvi

Veriga je topa

Veriga je rahla

Nabrusite verigo ali vstavite novo
verigo
Napnite verigo

Motor ugasa

Posoda za bencin je prazna
Filter za gorivo v posodi za gorivo je
nepravilno namescen

Napolnite posodo za bencin

Do konca napolnite posodo za ben-
cin ali spremenite polozaj filtra za
gorivo v posodi za bencin

Nezadostno mazan-
je verige

(me¢ in veriga se
segrevata)

Posoda za olje za verigo je prazna
Prehodi za olje so zamas$eni

Napolnite posodo za olje za verigo
Ocistite za mazalno olje na mec¢u
(Slika 2/Poz. A)

Ocistite Zleb na mecu

Ponatis ali kakr§nokoli razmnoZevanje dokumentacije in spremljajocih papirjev o proizvodu, tudi po
izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem ISC GmbH.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb
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-29-

22.10.2019

09:13:26



SLO
Servisne informacije
V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partnerii,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot

so popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potro$nimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe oz. da so neka-
teri deli potro$ni material.

Kategorija Primer
Obrabni deli* Meg¢, vzigalna svecka, zracni filter, bencinski filter
Obrabni material/ obrabni deli* Verizna Zaga
Manijkajoci deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanijkljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.isc-gmbh.info. Napako kar naj-
bolj natan¢no opisite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vprasanja:
e Je naprava neko¢ delovala, ali je bila od vsega zac¢etka okvarjena?
® Ste pred okvaro opazili kaj neobi¢ajnega (simptom ali okvaro)?
® Kajna napravi po vasem mnenju ne dela (glavni znak)?
Opisite to napa¢no delovanje.
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SLO

Garancijska listina

Spostovani uporabnik,

za nase izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-

no, to zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden

na tej garancijski kartici, ali na prodajno mesto, pri katerem ste kupili napravo. Za uveljavljanje garancijs-
kih zahtevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji so namenjeni izkljuéno porabniku, j. fizi€nim osebam, ki tega izdelka ne bodo
uporabljale za svojo obrt ali druge samostojne dejavnosti. Ti garancijski pogoji urejajo dodatne
garancijske storitve, ki jih spodaj navedeni proizvajalec zagotavlja svojim kupcem novih naprav do-
datno k zakonskemu jamstvu.Ta garancija ne vpliva na vade zakonske garancijske zahtevke. Nase
garancijske storitve so za vas brezplacne.

2. Garancijske storitve se nanasajo izkljuéno na pomanjkljivosti na novih napravah zgoraj navedene-

ga proizvajalca, ki ste jih kupili, in so posledica materialnih ali tovarniskih napak, in ki jih po lastni
presoji odpravimo na tej napravi ali napravo nadomestimo z drugo.
Prosimo, upostevajte, da nade naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

3. Iz garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi nestrokovne
inStalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljucitvijo na napa¢no omrezno napetost
ali vrsto toka), neupostevanja navodil za vzdrzevanje in varnostnih dolo il ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr.
peska, kamnov ali prahu, poSkodb pri transportu), uporabe sile ali zunanije sile (npr. poskodbe pri
padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obi¢ajne ali drugaéne
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se za¢ne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro.
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju¢eno. Popravilo ali
menjava naprave ne podalj$a garancijskega obdobja, niti ne predstavlja zacetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Zauveljavljanje vasega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: www.isc-gmbh.info.
Pripravite racun ali drugo dokazilo o vaSem nakupu nove naprave. Naprave, poslane brez ustrez-
nega dokazila ali tipske tablice, so izklju&ene iz garancijskih storitev, saj jih ni mozno uvrstiti. Ce je
okvara zajeta v nasih garancijskih storitvah, boste takoj prejeli popravljeno ali novo napravo.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potro$ne in manjkajoce dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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Veszély!

A készllékek hasznalatanal, a sérulések és a
karok megakadalyozésanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan atolvasni. Orizze ezeket j6l meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informacidk. Ha mas személyeknek adna at a
készuléket, akkor kérjuk kézbesitse ki vele egyutt
ezt a haszndlati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk felel6séget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivul ha-
gyasabdl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfeleld biztonséagi utasitasok a mellékelt fu-
zetecskében talalhatoak!

Veszély!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utaldsok és utasitasok
betartasan bellli mulasztasok kévetkezménye
aramcsapas, tliz és/vagy nehéz sérllések lehet-
nek. Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovore nézve.

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa (abrak 1-21)
Motoregység
Vezetésin
Flrészlanc
Lancvédd
Gyujtogyertyakulcs
Elllsé kézvédo (lancfék kar)
Elulsé fogantyu
Hatulso fogantyu
Indito fogantyu
. Be-/ki- kapcsold
. Gazszabalyozo kar
. Gazszabalyozo karzar
. Hidegindité-kar
. Légszlréburkolat
. Légszlrd
. Gyujtégyertya
. Kérmés utk6zd
. Lancfogo
. 2x anya vezetdsin régzités
. Lancfeszitd csavar
. Uzemanyag tartalysapka
. Olajtartaly kupak

©COoNOO~WN
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23. Keverbpalack
24. Csavarhajté

BIZTONSAGI FUNKCIOK (abrak 1A/1B)

3 A CSEKELY VISSZACSAPODASU
FURESZLANC segit Onnek a specialissan
kifejlesztett biztonsagi berendezésekkel felfo-
gni a visszacsapoddast vagy annak az erejét.

6 A LANCFEKEZO ELEMELOKAR /

KEZVEDO védi a kezel$ személy bal kezét,

ha a futé flrésznél lecsuszna az ellls6 fogan-

tyarol.

A LANCFEK egy biztonsagi funkcio a vis-

szacsapodasok okabol térténé sérllések

csOkkentésére, azaltal hogy a futé flirészlanc
millimasodperceken belll le lessz allitva. Ez

a lancfékezd emelékar altal lesz aktivalva.

A STOPKAPCSOLO ledllitjia azonnal a

motort, ha ki lesz kapcsolva. A stopkapcsol6t

a motor (ujboli) inditdsahoz a BE-re kell allita-

ni.

A BIZTONSAGI KIOLDO megakadalyozza a

motor véletlen gyorsitasat. A gazszabalyoz6

kart (19) csak akkor lehet lenyomni, ha be van
nyomva a biztonsagi kioldé.

A LANCFOGO csokkenti a sérillések veszé-

lyét, arra az esetre ha a futd motornal elsz-

akadna vagy kicsuszna a lanc. A lancfogénak
fel kellene fognia a maga kéré csapkodo
lancot.

10

12

18

Utalas! Ismerkedjen meg a firésszel és annak
részeivel.

2.2 A szdllitas terjedelme

Keérjik a leirott szallitasi terjedelem alapjan

leellendrizni a cikk teljességét. Hianyzo részek

esetén forduljon a cikk vasarlasa utan legkésébb

5 munkanapon belll egy érvényes vasarlasi

igazolas felmutatasa mellett a szervizkdzponthoz

vagy a eladohelyhez, ahol vette a készliléket.

Kérjuk vegye ehhez figyelembe az utasitas végén

a szerviz-informéaciokban talalhaté szavatossagi

tablazatot.

® Nyissa ki a csomagolast és vegye ki 6vatosan
a készlléket a csomagolasbdl.

® Téavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).

® Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.

® Ellendrizze le a készliléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.

® Halehetséges, akkor érizze meg a csomago-
last a garanciaidd lejaratanak a végéig.

-32-

22.10.2019 09:13:27



Veszély!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprérészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

® Eredeti hasznalati utasitas
® Biztonségi utasitasok

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

Rendeltetése szerint a lanc csak fa flirészelésére
szolgal. Fa kivagasat csak megfeleld kiképzéssel
szabad elvégezni. A gyarté nem szavatol olyan
karokért amelyek a rendeltetésnek nem megfelelé
hasznalat vagy a rossz kezelés altal keletkeznek.

A késziléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tulhaladé barmilyen hasznalat,
nem szamit rendeltetésszerlinek. Ebbdl adodo
barmilyen kéarért vagy barmilyen fajta sérulésért a
hasznald ill. a kezel6 felel6s és nem a gyarto.

Keérjuk vegye figyelembe, hogy a készulékeink
rendeltetésik szerint nem az ipari, kézmlipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem
véllalunk szavatossagot, ha a készllék ipari,
kézmuipari vagy gyari Uzemek terlletén valamint
egyenértékl tevékenységek teriiletén van hasz-
nalva.

4. Technikai adatok

Motor I8kettérfogat ...........cceecviiiiiiicnnene
Maximalis motorteljesitmény ..

VAQGONOSSZ ....ooiiiiiiiiiieieeeeee e
KardhoSsz .........cccecieviiiiiiiici, 20” (50 cm)
LANcoSztas ......ccovevveeiieennnne (0,325”), 8,255 mm
LANCer0SSeq ......cccvvvvriueeiunennne (0,058”), 1,47 mm
Uresjarati fordulatszam ............ 3200 + 200 perc™
Maximalis fordulatszam

avagogarnituraval ...........cccceveeeenee. 12000 perc’
Lancsebesség max.i......ccccvecveeriernieennn. 23,8 m/s
Tartalytartalom .........ccocovveiiieniiniienne 550 cm?®
Olajtartalytartalom .........cccocceiiiiiencnes 250 cm®
Antivibralasfunkcio ..o, igen
Lanckerék fogazat .................... 7 fog x 8,255 mm
Nett6 suly, 1anc és a vezetdsin nélkil ......... 5,1 kg
Hangnyomasszint L, ......c.cccoeveunene 100,5 dB(A)

Bizonytalansag K, ......ccoooveveiiieniiiienns 2,5dB(A)
Hangteljesitményszint L, mérve

(1SO 22868) ......ccveeeereieeieeieereieee 113,2 dB(A)
Bizonytalansag K A .........ccceviiin 2,5dB(A)
Hangteljesitményszint L, garantalva

(1ISO 2000/14/EC) ....oevviiveireeveeeeieenne 116 dB(A)
Vibralas a,, (ellils6 fogantyu) ...... max. 7,092 m/s?
Bizonytalansag K, ......ccoocvveurveiicinniinns 1,5 m/s?
Vibralas a,, (hatulso fogantyt) ...max. 9,461 m/s?
Bizonytalansag K, .........ccccoeeviiicinnnnnn 1,5 m/s?
Elektrodatavolsag. ........cccocveevveiiicieennnn. 0,6 mm
Tipus l&nC ....cccceviviieeee Kangxin 0.325.058x78
Tipus kard ........cceceenee Kangxin BU20-78-5810P
GyuUjtodgyertya .......cccvrveveeneecnens TORCH L7RTC

Csokkentse le a zajkibocsatast és a vibralast

egy minimumra!

® Csak kifogastalan késziilékeket hasznalni.

® Akészlléket rendszeresen karbantartani és
megtisztitani.

® lllessze a munkamadjat a készililékhez.

® Ne terhelje tul a készlléket.

® Hagyja adott esetben leellenérizni a készl-
léket.

® Kapcsolja ki a késziléket, ha nem hasznalja.

® Hordjon keszty(ket.

5. Belizemeltetés el6tt

Veszély! Csak akkor inditsa be a motort, ha a
flirész készen fel van szerelve.

Vigyazat! A lanccal valé banasmaodnal hordjon
mindig véddkesztyiket.

5.1 A vezetdsin és a flirészlanc felszerelése
(abrak 2A-2G)

1. Kireteszelni a lancféket, ehhez az eliilsé
fogantyu (7) iranyaba nyomni az eliilsé
kézvédét (6). (abra 2A)

2. Akétanya (19) meglazitasa altal tavolitsa el a
vezetdsin burkolatat (A) (abra 2B).

3. Tegye be a vezetésint (2) a lancflirészen levé
befogaddba (abra 2C).

4. Fektese alancot (3) a meghajtokerék (C) kéré
(4bra 2E). Ugyelien a lanc (3) forgasi iranyara.
A vagoelemeknek (B) a 2D abran mutatottak
szerint kell kiiranyitva lennitk.

5. Fektese alancot a vezetdsin koré. (abra 2E)

6. Alanc (3) meghajtoelemeinek teljesen a kor-
befuté horonyban (D), valamint a meghajtoke-
rék (C) fogai koz6tt kell csusznia. (abra 2E)
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7. Alancfeszitécsavart (20) addig az 6ramutato
jarésaval ellenkezé iranyba csavarni, amig
a csapszeg (E) a tolészakaszanak a végén
nincs. (abra 1B/2F)

8. Szerelje fel a sinburkolatot (A).

Utasitas! A lancfeszité berendezés csapszegé-
nek (E) be kell reteszelnie a vezetésin furataba
(G). (dbra 2G) Tolja ehhez, mig felrakja a sinbur-
kolatot (A) valamenyire elére és hatra a vezetésint
(2). Huzza kézfeszesre meg az anyakat (19).

5.2 Beallitani a lancfeszességet (3A/3B)

A lancfeszesség beallitasat csak kikapcsolt

motornal végezni el.

1. Nyomja enyhén felfelé a vezet6sin (2) hegyét
és dllitsa be a lancfeszitécsavar (20) segitsé-
gével a lancfeszességet. (dbra 3A) Akkor all
fenn egy optimalis lancfeszesség, ha a lanc
(3) az alulsé oldalan, a vezetdsin (2) kbézepén
a 3B (B) abranak megfeleléen fekszik fel.

2. Tartson fent egy enyhe nyomast a sinhegyre
és huzza meg feszesre mind a két anyat (19).

3. Végezzen el egy funkcidellenérzést. Huzza
kézzel 1x a vezetdsin (2) kéré a lancot (3). Ha
a lancot (3) csak nehezen lehet a vezet6sin
(2) koérul forgatni vagy ha blokkolna, akkor tul
feszesre meg van feszitve.

Ha ez lenne az eset, akkor végezze el a

kovetkezo kis beallitast:

1. Eressze meg mind a két anyat (19) és huzza
6ket ismét kézfeszesre meg.

2. CsoOkkentse le, azaltal hogy a lancfeszité
csavart (20) az éramutatod jarasaval ellenkezd
irdnyba csavarja a lancfeszességet. Csak kis
beallitasi Iépéseket végezni el és mindig elére
és hatra huzni a lancot (3) a vezetésinen
(2) azért, hogy leellendrizze hogy a lanc (3)
surlédas mentesen mozgathat6 e de mégis
feszesen fel nem fekszik.

Utasitas: Ha tul laza a lanc (3) akkor csavarja a
lancfeszité csavart (20) az 6ramutato forgasi
iranyaba.

3. Ha optimalisan be van allitva a lancfeszes-
ség, akkor gyakoroljon egy enyhe nyomas
a sinhegyre és huzza mind a két anyat (19)
feszesre.

Egy uj flirészlanc kitagul, ezért fontos

az els6 beilizemeltetésnél a lancot rovid
idoszakaszokban (cca. 5 vagas) utanallitani.
A novekvé Gizemtartam utan meghosszab-
bodnak ezek az id6k6zok.

Utalas! Ha a flrészlanc TUL LAZA vagy TUL
FESZES, akkor a hajtékerék, vezetésin, lanc

és a forgattyus tengelycsapagy gyorsabban
elhasznalodik. A 3B-os dbra informal a he-

lyes feszesseéggrol A (hideg allapotban) és a
feszességgrél B (meleg allapotban). A C abra egy
tul laza lancot mutat.

5.3 Uzemanyag és olaj

Uzemanyag

Hasznaljon az optimalis eredmények érdekében
normalis, 6lommentes (izemanyagot, specialis
1:40 2-taktus-motorolajjal. Tartsa magat a keveré-
si részletekre a fejezetben

UZEMANYAGKEVERES

Keverje 6ssze. , egy megfeleld tartalyban az Gze-
manyagot egy 2-taktusu-olajjal Az izemanyag és
az olaj helyes keverési viszonyat a keverési tab-
lazatbol kivenni. Razza fel a tartalyt, azért hogy
mindent gondosan 6sszekeverjen.

Utalas! Ne hasznaljon ehhez a flirészhez so-
hasem nem felhigitott lzemanyagot. Ezaltal
megseérll a motor és a gyarté szavatossaga ér-
vényét veszitené erre a termékre. Ne hasznéljon
sohasem olyan Uzemanyag keveréket, amelyik 90
naptdl hoszabb ideig tarolva lett.

Utalas! Ha egy 2-taktusu-olajat hasznalna, a
specidli olajtdl eltéréen, akkor egy léghttétt 2-tak-
tusu-motoroknak valé szuperolajat kell egy 1:100
keverékviszonyban hasznalni. Ne hasznaljon
2-taktusu-olajtermékeket egy 1:100 keverékvis-
zonyban. Nemkielégité olajozés kéarositja a motrot
és On elvesziti ebben az esetben a motorra sz616
szavatossagot.

AJANLOTT UZEMANYAGOK

Egyes normalis benzinfajtakat hozzaadasokkal
mint alkohol- vagy éthervegytletekkel vannak
Osszevegyitve, azért hogy megfeleljenek a tisz-
ta kipufogdgazok normainak. A motor minden
benzinfajtaval kielégitéen fut a sajatmeghajtas
érdekében, még az oxigén dusitott benzinekkel
is. Legjobb ha egy lommentes normalbenzint
hasznal.
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A lanc és a vezetdsin olajozasa

Mindig amikor feltélti a izemanyagtartalyt benzin-
nel, akkor a lancolaj tartalyat is utanna kell télteni.
Ehhez egy szokvanyos lancolajnak a hasznalatat
ajanljuk.

Motorolaj és benzin | Flirészlanc

)

é
o

‘)+

Benzin- és olajkeverék 1:40 | Csak olaj

A MOTOR BEINDITASA ELOTTI

VIZSGALATOK

Figyelem: Ne inditsa vagy hasznalja sohasem a

furészt, ha a sin és a lanc nincs rendesen feltéve.

1. Toltse fel a megfelelé tizemanyagkeverékkel
az lize manyagtartalyt (A) (Abra 4).

2. Toltse fel az olajtartalyt (B) lancolajjal (4-as
abra).

A lanc és az olajtartaly feltdltése utan kézzel fes-
zesre huzni a tartalyfedelet. Ne hasznaljon ehhez
szerszamot.

6. Kezelés

Hasznalat elétt leellendrizni a készuléket esetle-
ges karokra és ne hasznalja, ha meg van rongalo-
dva. A készlléket csak aktivalt lancfékkel szabad
beinditani. A lancfék aktivalva van, ha a fékkar (6)
eldre van nyomva.

A miikodési méd magyarazata, lasd a - a lan-
cfék leellenérzése - statikus ellendrzést.

6.1 Lancfék

A lancflrész egy lancfékkel van felszerelve, ame-
ly lecsokkenti a visszacsapodasi okbdl adodo
sérllés veszélyét. A fék aktivalva lesz, ha nyomas
lesz gyakorolva a kézvédére (6). Példaul ha egy
visszacsapodasnal, rait a kezelé személy keze a
kézvéddre (6). A fék aktivalasanal hirtelen megall
alanc (3).

Figyelmeztetés: Habar a lancféknek az a célja,
hogy a visszacsapodas altali sérulési veszélyt
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lecsdkkentse; mégsem tud megfeleld védelmet
nyuijtani, ha gondtalanul dolgozik a flirésszel.
Ellenérizze rendszeresen le, hogy szabalysze-
rien mukddik e a lancfék. Az elsé vagas elétt,
tébbszdrds vagas utan, karbantartasi munkalatok
utan és ha erds Utéseknek lett kitéve vagy ha le
lett ejtve a lancflrész, kiprobalni a lancféket.

6.1.1 A lancfék leellenérzése (abra 5A/5B/6)
Statikus ellenérzés (ledllitott motornal)

Deaktivalva a lancfék (szabadon eltolhaté a
lanc (3))

1. Huzza ehhez az ellils6 fogantyu (7) iranyaba
az ellilsé kézvédot (6). Az eliilsé kézvéddének
(6) hallhatoan be kell reteszelnie. (dbra 5A)
A lancnak (3) a vezetésinen (2) eltolhatonak
kell lennie.

Aktivalva a lancfék (blokkolva a lanc (3))

1. Nyomja a vezetdsin (2) iranyaba az ellilsé
kézvédét (6). Az ellils6 kézvéddnek (6) hall-
hatéan be kell reteszelnie. (abra 5B)

A lancnak (3) a vezetésinen (2) nem szabad
eltolhaténak lennie.

Utasitas: Az ellils6 kézvéddnek (6) mind a két
poziciéban be kellen reteszelnie. Ha egy erés
ellenallast érezne, vagy ha az ellils6 kézvédd
(6) nem reteszelne be, akkor ne hasznalja

a flrészt. Vigye megjavitattni a feljogositott
vevészolgalathoz.

Dinamikus ellenérzés (inditva lesz a motor)
1. Allitsa a furészt egy kemény, egyenes felllet-
re.

2. Abal kezével az ellilsé fogantyut (7) fogni.

3. Azinditasi utasitasok szerint beiinditani a
lancflrészt. (lasd a 6.2 ill. 6.3-6t)

4. Deaktivélja a lancféket (huzza ehhez az
elllsé fogantyu (7) iranyaba az elulsé
kézvédét (6)). (abra 5A)

5. Fogja meg a jobb kezével a hatulsé fogantyut
(8).

6. Egy révid bemelegedési fazis utan andjon tel-

jes gazt. Nyomja a bal kezének a kézfejével a
vezetdsin (2) irdanyaba az elulsd kézvéddt (6).
Ezaltal aktivalva lesz a lancfék. (6-os abra)

Veszély: A lancféket lassan és 6vatosan aktivalni.
A flrészt mind a két kézzel feszesen tartani és
ugyeljen egy jo fogasra. A flrésznek nem szabad
targyakat megérintenie.
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7. Alancnak (3) hirtelen meg kell &linia. Engedije
azonnal el a gazkart (11), ha nyugottan all a
lanc (3).

Veszély: Ha nem &ll meg a lanc (3), akkor kap-
csolja ki a motort és vigye el a frészt a feljo-
gositott vevészolgalathoz.

6.1.2 A kuplung leellendrzése

Ellenérizze rendszeresen le a kuplung

mukodeését. Az elsé vagas elétt, tdbbszords

vagas utan, karbantartasi munkalatok utan és ha
er@s téseknek lett kitéve vagy ha le lett ejtve,
leellendrizni a kuplungot.

1. Azinditasi utasitasok szerint beiinditani a
lancflrészt. (lasd a 6.2 ill. 6.3-6t)

2. Uzemeltesse réviden a gazszabalyozo kart
(11) és engedje ismét el, azért hogy biztosi-
tsa, hogy ki lett engedve a fojtészelep arreta-
lasa és a motor uresmenetben fut.

3. Alancnak (3) tresmenetben meg kell allnia.

A kuplung ugy van méretezve, hogy az ures-
jarati fordulatszamnak az 1,25 szereséré levé
megemelkedésnél, lancmozdulatot nem szabad
észlelni.

Veszély: Ha nem all meg a lanc (3), akkor kap-
csolja ki a motort és vigye el a flrészt a feljo-
gositott vevészolgalathoz.

Veszély: Mindig miel6tt inditana a motort, aktival-
ja alancféket (6).

6.2 Inditas hideg motornal (7A-7D)

Toltse fel a tartalyt megfelel6 mennyiségu benzin/

olaj-keverékkel. (Iasd az 5.3-as pontot)

1. AKkészlléket egy kemény, sik fellletre allitani.

2. Abe-/ki-kapcsolot (10) az ,I"-re kapcsolni.
(ébra 7A)

3. Kihuzni a hidegindit6-kart (13). (4bra 7B)

Utasitas: A hidegindité-kar (13) Gizemeltetése
altal a fojtoszelep is egy kicsit meg lesz nyitva és
arretélva ebben a helyzetben. Ennek a kdvetkez-
ménye az Uresmeneti fordulatszam megndvelése,
gyorsabban indit a frész.

4. Jo feszesen tartani a készuléket és az inditd
fogantyut (9) az elsd ellenallasig kihuzni. Most
3x gyorsan meghuzni az indit6 fogantyut (9).
(4bra 7C/7D)

5. benyomni a hidegindité-kart (13).

6. Jo feszesen tartani a készuléket és az in-
ditéfogantyut (9) az elsé ellenallasig kihuzni.
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Most tébbszér gyorsan meghuzni az indité
fogantyut (9), amig nem indit a motor. (dbra
7D)

Utasitas: Ne hagyja az indit6 fogatyut (9) viss-
zacsapodni. Ez sérulésekhez vezethet. Ha bein-
dult a motor, akkor hagyni a készuléket cca. 10
masodpercig bemelegedni.

Figyelmeztetés: Az enyhén megnyitott fojtosze-
lep miatt elkezd a beinditott motornal dolgozni a
vagoszerszam. Uzemeltesse réviden a gazszaba-
lyozé kart (11). Kioldodik a fojtoszelep arretalasa
és visszatér a motor az liresmenetbe. (abra 7C)

7. Haazindité fogantyun levd 8 huzas utan sem
inditana a motor, akkor ismételje meg az 1-t6l
- 6-ig levé lépéseket.

Figyelembe venni: Ha tébb kisérlet utdn sem ugrik
be a motor, akkor olvassa el a ,Hibaelhéritas a
motoron” fejezetet.

Figyelembe venni: Az indité fogantyu zsindrjat
mindig egyenesen huzni ki. Ha szégben lesz
kihuzva, akkor surlédas keletkezik a fliz6karikan.
Ez a surlodas altal at lesz dérzsélve a zsinor és
gyorsabban elkopddik. Amikor a zsindr ismét
behuzdédik, akkor fogja mindig az inditéfogantyut.
Ne hagyja sohasem az inditéfogantyut a kihuzott
allapotbdl visszacsapodni.

6.3 Inditas meleg motornal (7A-7D)

(A készulék 15-20 perctél kevesebb ideig alt ny-

ugodtan)

1. A készlléket egy kemény, sik fellletre allitani.

2. Abe-/ki-kapcsolot (10) az ,I"-re kapcsolni.
(abra 7A)

3. Jofeszesen tartani a készliléket és az in-
ditéfogantyut (9) az elsé ellenallasig kihuzni.
Most tébbszér gyorsan meghuzni az inditd
fogantyut (9), amig nem indit a motor. A kés-
zuléknek 1-2 huzas utan inditania kellene. Ha
a gép 6 huzas utan még mindig nem inditana,
akkor ismételje meg a 6.2 alatti 1-t6l — 6-ig
levd 1épéseket. (abra 7D)

6.4 A MOTOR LEALLITASA

1. Engedje el a gazszabalyoz6 kart, és varja
meg mig a motor le &ll.

2. Tolja a STOP-kapcsolét lefelé, azért hogy
lestoppolja a motort.

Utalas! Vész esetbeni motor ledllitashoz, aktival-
ja alancféket és tolja a be-/kikapcsolét a ,,Stop
(0)"-ra.

22.10.2019 09:13:27



6.5 ALLTALANOS UTASITASOK A VAGASHOZ
Veszély! Egy fanak a kiképzés nélkili dontése
nem engedélyezett!

KIVAGAS

Kivagni az annyit jelent mint egy fanak a
lefurészelése. A kis fak, amelyeknek az
atmeéréjuk 15-18 cm azok normalis egy
vagassal lesznek leflirészelve. Nagyobb
faknal rovatkakat kell bevagni. A rovatkak
hatarozzak meg az iranyt, hogy merre fog
délni a fa.

A vagas elétt egy visszavonulasi utat (A) kell
tervezni és szabadda tenni. A visszavonulasi
utnak hatrafelé és diagonadlissan a vart ddlési
irany hatuljahoz vezetnie mint ahogyan a 8-es
abran abrazolva van.

Egy fanak a hegyoldalon térténd kivagasnal
a lancfurészet kezeld személynek a hegyoldal
emelkedd részen kell tartézkodnia, mivel a fa
a kivagas utan tébb mint valészinl hogy a he-
gyoldalon lefelé fog gérdilni vagy csuszni.

A délési iranyai (B) a rovatka vagas altal lesz-
nek meghatarozva. A vagas elétt vegye figy-
elemebe a nagyobb agaknak a felallitasat és
persze a fanak a délését, azért hogy fel tudja
becstilni a fanak az esési tjat. (Abra 8)

Ne vagjon olyankor fat ki, ha egy erés vagy
valtakozé szél fuj, vagy ha fennall a tula-
jdonok megseértésének a veszélye. A fak
kivagasaban szakembert konzultalni. Ne vag-
jon ki egy fat ha ez vezetékre tudna esni, és
értesitse a vezetékre illetékes hivatalt miel6tt
kivagna a fat.

ALLTALANOS IRANYVONALAK A FAK
KIVAGASARA (Abra 9)

Normalisan a kivagas 2 6 lépésbdl all:
Berovatkazas (C) és kivagasi vagas (D).

Kezdjen a feluls6 rovatkavagassal (C) szem-
be a fa délési oldalaval (E). Ugyelien arra,
hogy ne vagja az alulsé vagast tul mélyre

a fatdrzsbe. A rovatkanak (C) olyan mély-

nek kellene lennie, hogy a horgonypont (F)
elegendd szélességben és erésségben le-
gyen létrehozva. A rovatkanak elég szélesnek
kell lennie, ahhoz hogy addig amig csak lehet
kontrollalni tudja a fa délését.

Ne lépjen sohasem egy fa elé, amely be van
rovatkazva. A ledonté vagast (D) a fanak a
masik felén elvégezni, cca. 3,5 cm a rovatka
széle folott (C) elvégezni. Ne flirészelje soha-
sem teljesen at a fatdrzset. Hagyjon mindig
egy horgonypontot. A horgonypont tartja a fat.
Ha a torzs teljessen at lessz flrészelve, akkor

mar nem tudja tovabb kontrollalni a ddlési
iranyt. Dugjon egy éket vagy egy déntékart a
vagasba, még mielétt a fa elveszitené a sta-
bilitdsat és elkezdene mozogni. A vezetdsin
akkor nem tud beakadni a ledéntd vagasba,
ha rosszul becsliné fel a dontés iranyat. Tag-
adja meg a nézOknek a fa délési terlletére
valo belépést, miel6tt leddntené.

A végsé vagas elvégzése el6tt ellenérizze le
hogy vannak e nézok, allatok vagy akadalyok
a dontés tertletén.

LEDONTO VAGAS:

Akadalyozza meg a vezetdsinnek vagy a lan-
cnak (B) a vagasba valo beszoruasat egy fa-
vagy plasztikékekkel (A). Az ékek a dontést is
kontrollaljak (Abra 10).

Ha a vagasra szant fanak az atméréje na-
gyobb a sin hosszusagatol, akkor végezzen
el 2 vagast, az abra nak megfelelden (Abra
11).

Ha a dénté vagas a horgonypont felé kozele-
dik, akkor a fa elkezd déIni. Mikor a fa elkezd
ddIni, akkor huzza ki a flirészt a vagasbal,
allitsa le a motort, fektesse le a lancflrészt és
hagyija el a térséget a visszavonulasi (Abra.
8).

AZ AGAKNAK AZ ELTAVOLITASA

Az 4gakat el kell tavolitani a leddntétt farol.
A tdmaszt6 agakat (A) csak akkor el tavolita-
ni, ha a térzs hosztolva le van vagva (Abra
12). Feszultség alatt all6 agakat alulrdl kell
felfelé levagni, azért hogy ne szoruljon be a
lancfurész.

Ne vagjon sohasem faagakat le, amig még a
fatérzson all.

A HOSSZUSAG FELVAGDALASA
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Vagjon egy dontott fat a hosszusag szerint fel.
Ugyeljen egy j6 allasra és alljon a torzs felett,
ha egy hegyoldalon flrészel. A térzsnek,
amennyiben lehetséges, ala kell tdmasztva
lennie, azért hogy a levagéasra szant vége ne
feklidjon a féldén. Ha a térzsnek mind a két
vége ald van tdmasztva és Onnek a kézepén
musz4j vagnia, akkor csinéljon egy fél vagéast
felllrél a térzsdn keresztll és akkor a vagast
alulrdl felfelé. Ez megakadalyozza a sinnek

a térzsbe val6 beszorulasat. Ugyelien arra,
hogy a felvagdalasnal a f(irész ne vagjon a
talajba mivel ezaltal a lanc nagyon gyorsan
tompa lesz. A felvagdalasnal mindig a lejté
felllsé oldalan allni.

22.10.2019 09:13:27



1. A torzs az egész hosszaban ala van
tamasztva: felll rél vagni és ligyeljen arra,
hogy ne vagjon a féldbe (abra 13A).
2. A torzs az egyik végén ala van tamas-
ztva: vagja el6sszor a térzs atméréjének
1/3 alulrdl felfelé at, azért hogy elkerllje a
letérdelést. Azutan felllrdl az elsd vagas
felé vagni, azért hogy elkertlje a beszorulast
(ébra 13B).
3. A térzs mind a két végén ala van ta-
masztva: vagja eldsszor a térzs atmérdjének
1/3 fellilrél alulra at, azért hogy elkerilje a
letérdelést. Azutan alulrél az els6 vagas felé
vagni, azért hogy elkertlje a beszorulést
(dbra 13C).

® Afatérzseknek a hosszéba térténd le-
vagasahoz a legjobb metdédus egy
fUrészbaknak a segitségéll vétele. Ha ez
nem lehetséges, akkor a fatérzset az ag-
fatérzsekkel vagy alatamaszto bakok altal
megemelni és alatamasztani. Biztositsa, hogy
a vagasra szant fatérzs biztosan ala van ta-
masztva.

A HOSSZUSAG FELVAGDALASA A

FURESZBAKON (Abra 14)

A sajat biztonsaganak az érdekében és a

furészelési munkéalatok megkdénnyebitéséért

szukséges a helyes pozicid egy vertikalis hoss-
zUsagi felvagdalashoz.

A. Tartsa mind a két kézzel feszesen a flirészt és
vezesse a vagasnal a testének a jobb oldalan
el.

B. Tartsa a bal kezét annyira egyenesen, amen-
nyire csak lehet.

C. Atestisulyat mind a két labra megosztani.

Utalas! A flirészelési munkak ideje alatt Ggyljen

mindig arra, hogy a flirészlanc és a vezetdsin

elegendden olajozva legyen.

7. Tisztitas, karbantartas, tarolas és
potalkatrészmegrendelés

Minden tisztitasi és karbantartasi munka elétt
lehuzni a gyujtogyertyadugét.

7.1 Tisztitas

e Tartsa a védOberendezéseket, szell6ztetd
nyilladsokat és a géphéazat annyira por és
piszokmentesen, amennyire csak lehet. Dérz-
sélje le a készuléket egy tiszta posztoval le
vagy pedig fuja ki sUritett leveg6vel, alacsony
nyomas alatt.

® Miazt ajanljuk, hogy a készuléket direkt min-
den hasznalat utan kitisztitani.

o Tisztitsa meg a készuléket rendszere-
sen egy nedves posztoval és egy kevés
kendszappannal. Ne hasznaljon tisztité és
oldo szereket; ezek megtamadhatjak a kés-
zillék miianyagrészeit. Ugyeljen arra, hogy ne
jusson viz a készUllék belsejébe.

7.2 Karbantartas

Figyelmeztetés! A lancflrészen torténé barmi-
lyen fajta karbantartasi munkélatokat, az utasitas-
ban felsorolt pontoktdl eltekintve, csak egy feljo-
gositott vevészolgalatnak szabad elvégeznie.

7.2.1 LEGSZURO

Utalas! Ne hasznalja a késziiléket sohasem
légsz(rd nélkil - por vagy piszok lesz a motorba
beszivva és megséritheti. Tartsa a légszUrét min-
dig tisztan. A légszUrét minden 20 Gzemora utan
meg kell tisztitani ill. ki kell cserélni.

A légsziiré tisztitasa (abra 15A/15B)

1. Tavolitsa el a fellils6 burkolatot (14), azaltal
hogy eltavolitsa a burkolat régzitécsavarjat
(A). Most le lehet venni a burkolatot (dbra
15A).

2. Emelje ki a légsz(rét (15) (abra 15B).

3. Tisztitsa meg a légszUrét. Mossa meg a
légszUrét egy tiszta, meleg szappanlugban.
Hagyja a levegén teljesen megszaradni.

Utalas!Ajanlatos, hogy mindig legyen rezervaban
egy pot szlré.

4. Tegy be a légszUrét. Tegye fel a motor/
Iégsz(ird burkolatat. Ugyelien arra, hogy a
burkolat pontossan illéen legyen feltéve. Huz-
za meg a burkolat régzitdcsavarijait.
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7.2.2 UZEMANYAG-SZURO

Utalas! Ne Gizemeltese a flirészt sohasem uze-

manyag sz(rd nélkil. 100 tizemora utdn meg kell

tisztitani az lzemanyag szUrét vagy megronga-
16das esetén ki kell cserélni. Uritse teljesen ki az

Uzemanyagtankot, miel6tt kicserélné a szUrét.

1. Vegye le az izemanyagtartaly sapkajat.

2. Hajlitson megfelelére egy puha drétot.

3. Dugja az lzemanyagtartaly nyillasaba és
akassza be a izemanyagtémlét. Huzza az
Uzemanyagtomlét dvatossan a nyillashoz,
amig meg nem tudja fogni az ujjaival.

Utalas! Ne huzza ki teljessen a toml6t a tartaly-
bol.

4. Emelje ki a sz(irét a tartalybdl.

5. Huzza egy forditasi mozdulattal le a sz(r6t
és tisztit-sa meg, ha megrongalddott, akkor
semmisitse meg a szUrét.

6. Tegyen be egy Uj sz(rét. Dugja a sz(ré egyik
végét a tartalynyillasba. Bizonyosodjon meg
arrdl, hogy a sz(ir6 az alulsé tartalysarokban
Ul. Ha szukséges akkor tolja egy hosszu csa-
varhuzoéval a szUrét annak helyes helyére, de
ennél ne rongélja meg.

7. Toltse fell a tartalyt friss izemanyaggal/olajjal.

Lasd a fejezetet UZEMANYAG ES OLAJ. Te-
gye fel a tartaly sapkajat.

7.2.3 Gyujtogyertya (abra 15A/15B)

Utalas! Ahhoz, hogy a flrészmotor teljesitmény-

képes maradjon a gyujtogyertyanak tisztanak és

az elektrédatavolsagnak (0,6 mm) helyesnek kell
lennie. A gyujtégyertyat minden 20 Gizeméra utan
meg kell tisztitani ill. ki kell cserélni.

1. Allitsa a be-/kikapcsolét a ,Stop (0)-ra.

2. Tavolitsa el a fellils6 burkolatot (14), azaltal
hogy eltavolitsa a burkolat régzitécsavarjat
(A). Most le lehet venni a burkolatot (dbra
15A).

3. Tavolitsa el a legsz(r6t (15) (abra 15B)

4. Huzza le a gyujtékabelt (C) a gyujtégyertyardl
(B), azaltal, hogy huzza és egyidejllegesen
forditja is (dbra 15C).

5. Tavolitsa el a gyujtégyertyat egy gyertyapipa-
kulccsal (15C/5).

6. Tisztitsa meg a gyujtogyertyat egy rézdrotke-
fével vagy pedig tegyen egy ujat bele.

7.2.4 Porlasztébeallitas

A porlaszt6 gyarilag az optimalis teljesitményre
lett elélegesen bedllitva. Ha tovabbi beéllitAsokra
lenne sziikség, akkor vigye a furészt a feljo-
gositott vevészolgalathoz.
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7.2.5 Vezetdsin

® Minden 10 Uzemora utan zsirral bekenni a
vezetésin csillagat. Ez szlikséges ahhoz,
hogy a lancflirész el tudja érni az optimalis
teljesitményt. (dbra 16) Tisztitsa meg az
olajoz6 lyukat, tegye oda a zsirprést (nincs a
szallitas terjedelmében) és pumpalja addig
a zsirt a csapagyba, amig a kulsé oldalon ki
nem lesz nyomva.

e Tisztitsa meg rendszeresen a horonyt, amely-
ben a lanc fut, és az olajbefolyd furatot egy a
kereskedelemben kaphaté tisztitd szerszam-
mal. (dbra 17A) Ez fontos ahhoz, hogy garan-
talva legyen a vezetésin és a lanc optimalis
kenése az lizem ideje alatt.

e Egy lapos reszel8vel valo 6vatos reszelés al-
tal eltavolitani a vezetésinen (2) levd sorjakat
és éles széleket. (dbra 17B)

e Minden 8 munkadra utan megforditani a
vezetdsint (2), azért hogy ez a felsé és az
alulsé oldalan egyenletsen kopjon el.

OLAJATENGEDESEK

A sinen levé olajatengedéseket meg kellene tisz-
titani, azért hogy az tizem ideje alatt garantalva
legyen a sinek és lancok szabalyszer(i olajozasa.

Vigyazat! Kdnnyen le lehet ellenérizni az ola-
jatengedések allapotat. Ha tisztak az olajaten-
gedések, akkor a lanc egy par masodpercel a
flrész beinditdsa utan automatikusan olajat szor
ki. A firész egy automatikus olajozé szisztémaval
rendelkezik.

Automatikus lanckenés.

A lancfurész egy fogaskeres meghajtasu automa-
tikus olajszisztémaval van felszerelve. Ez automa-
tikus ellatja a sint és a lancot a helyes olajmenny-
iséggel. Mihelyt gyorsit a motor, azonnal az olaj is
gyorsabban folyik a sinlaphoz.

A lanckenés gyarilag optimalisan be lett allitva.
Ha tovabbi beallitdsokra lenne szikség, akkor vi-
gye a flrészt a feljogositott vevdszolgalathoz.

A lanckenéshez a lancflirész alulsé oldalan egy
beallité csavar talalhatoé (21-os &bra/poz. A). Bal-
racsavaras noveli a lanckenést, jobbracsavaras
csokkenti a lanckenést.

A lanckenés leellenérzéséhez a lancflrészt a
lanccal egy papir félé tartani és egy par ma-
sodpercig teljes gazt adni. A papiron le lehet
ellendrizni az egyes beallitott olajmennyiséget.
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A lanc olajozasa

Gy6z6djon mindig meg arrol, hogy helyesen
miikddik az automatikus olajszisztéma. Ugyeljen
egy mindig telt olajtartalyra.

A flrészelési munkalatok ideje alatt a sinnek és a
lancnak mindig elegendden olajozva kell lennie,
azért hogy lecsékkentse a vezetdsinnel levd sur-
l6dast.

A sinnek és az lancnak sohasem szabad olaj
nélkul lennie. Ha szarazon, vagy tul kevés olajjal
Uzemelteti a flrészt, akkor lecsdkken a vagasi
teljesitmény, megréviduil a furészlanc élettartama,
gyorsan eltompul a lanc és a tulhevllés miatt na-
gyon erdsen elkopodik a sin. A tul kevés olajat a
fustképzédésen és a sinen fellépd szinvaltozason
lehet felismerni.

7.2.6 A lanc karbantartasa

A LANCNAK AZ ELESITESE:

Utalas! Egy éles lanc jol formalt forgacsot hoz
létre. Ha a lanc furészport hoz Iétre, akkor meg
kell élesiteni.

A lanc élesitéséhez specidlis szerszamokra van
szlikség, amelyek garantaljak, hogy a kések
helyes szdgben és helyes mélységben vannak
élesitve. A lancflrészek tapasztalatlan hasz-
néldji szamara ajanljuk hogy a flirészlancot a
megfeleld helyi vevészolgaltatas szakembere
altal élesitsék. Ha feltételezi, hogy sajat maga
meg tudja élesiteni a flrészlancot, akkor vasarolja
meg a specialis szerszamot egy professzionalis
vevdszolgaltatasnal.

A LANC MEGtLESITESE (18-os abra)

A lancot védodkesztylkkel és egy kerek reszelével
élesiteni.

A hegyet csak kifelé iranyulé mozdulatokkal élesi-
teni (abra 19) és vegye figyelembe az értékeket a
18. &branak megfeleléen.

Az élesités utan a vagé lancszemeknek minde-
gyiknek egyforma szélesnek és hosszunak kell
lennie.

A vagok 3-4 élesitése utan le kell ellendrizni a
mélységkorlatozék magassagat és adott esetben
egy lapos reszellével alacsonyabbra kell fektetni
6ket, majd utdnna az ellilsé sarkot legdmbdlyiteni
(20-o0s &bra).

Az ellilsd éleket kerekre reszelni.

7.3 Tarolas és szallitas
A lancflirész szallitasa és tarolasa elétt felrakni a
lancvédét (4).

Utalas! Ne raktarozza el a lancf(irészt soha-
sem 30 napnal hosszabb ideig, anélkul hogy a
kévetkezd [épéseket elvégezte volna.

A LANCFURESZ TAROLASA

Ha a lancflirészt 30 napnal tovabbra tarolja, akkor

erre el kell késziteni. Maskulénben elparolog a

porlasztéban levd, maradék izemanyag és egy

gumifajta Gledéket hagy hatra. Ez meg tudna
neheziteni az inditast és a kévetkezményei draga
javitasok lehetnek

1. Vegye lassan le az lizemanyag tartaly sapkat,
azért hogy leengedje az esetleg fennalld
nyomast. Uritse ki 6vatosan a tartalyt.

2. Inditsa be a motort és hagyja addig Ures me-
netben futni, amig le nem all a flrész, azért
hogy kiliritse a porlasztobdl az izemanyagot.

3. Hagyja a motort lehulni (kérulbelul 5 perc).

4. Tisztitsa meg alaposan a gépet.

Utalas! A flirészt egy szaraz helyen és messze
tavol a lehetséges gyujtéforrasoktél, mint példaul
kalyha, gazzal mikédé melegvizbojler, gazszaritd
stb. tarolni.

A tarolas utani betizemeltetést az 5. Belize-
meltetés el6tt” fejezetben leirottak szerint kell
elvégezni.

Szallitas

o Uzemeltesse a lancféket.

® Biztositsa a lancflrészt elcsuszas ellen azért,
hogy elkertlje az lzemanyagvesztést, karo-
kat vagy séruléseket.

7.4 A pétalkatrész megrendelése:
Pétalkatrész megrendésénél a kbvetkezé adato-
kat kellene megadni:

® Akészllék tipusat

A készllék cikk-szamat

A készUllék ident- szamat

A szukséges potalkatrész pétalkatrész
szamat

Aktualis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info
alatt talalhatéak.
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8. Megsemmisités és
ujrahasznositas

A szallitési karok megakadalyozasahoz a készu-
lék egy csomagolasban talalhaté. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhato
vagy pedig visszavezethet6 a nyersanyagi
korforgashoz. A készllék és annak a tartozé-

kai kilénb6z6 anyagokbdl alinak, mint példaul
fémbdl és miianyagokbdl. Defektes készulékek
nem tartoznak a hazi hulladékok kozé. Szakszer(i
megsemmisitéshez le kellene adni a késziiléket
egy megfeleld gyUjtéhelyen. Ha nem ismer
gyujtéhelyeket, akkor érdeklédjon Gtanna a koz-
ségi dnkormanyzatnal.
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9. Hibakeresési terv

Problém

Lehetséges okok

Korrektura

Nem indit a motor,
vagy indit, de nem
fut tovabb.

Helytelen inditasi folyamat.

A sikertelen inditasi probak
altal tul sok az zemanyag az
égbékamraban.

Rosszul bedllitott porlasztokeverék.

Kormos gyujtégyertya

Eldugult izemanyag sz(ré.

Vegye figyelembe ennek az utasi-
tasnak az utasitasait.

Varjon cca. 30 percet amig el

nem parolgot az izemanyag az
égbékamraban, mielétt elvégezne
egy tovabbi inditasi folyamatot.
Hagyja a porlasztét egy felhatalma-
zott vevdszolgalat altal beallitani.
Megtisztitani/beallitani a gyujtogy-
ertyat vagy kicserélni.

Kicserélni az izemanyag -sz(rét.

A motor indit, de
nem dolgozik teljes
teljesitménnyel.

Rossz a karallas a hideginditon.
Szennyez4détt a légszird

Rosszul bedllitott porlasztokeverék.

Tegye a kart az UZEM-re.
Eltavolitani a sz(irét, megtisztitani
és ismét berakni.

Hagyja a porlasztét egy felhatalma-
zott vevészolgalat altal beallitani.

Akadozik a motor.

Rosszul beallitott porlasztokevereék.

Hagyja a porlasztét egy felhatalma-
zott vevdszolgélat altal beallitani.

Nincs teljesitmény
megterhelés alatt

Rosszul bedllitott gyujtogyertya.

Megtisztitani/beallitani a gyujtogy-
ertyat vagy kicserélni.

A motor
ugrasszerlen fut.

Rosszul bedllitott porlasztokeverék.

Hagyja a porlasztét egy felhatalma-
zott vevdszolgalat altal beallitani.

Tulsdgosan sok a
fust.

Rossz lizemanyagkeverék.

Hasznalja a helyes izemanyag-
keveréket (40:1 viszony).

Nincs teljesitmény a
megterhelés alatt

Tompa a lanc

Laza alanc

Lancot megélesiteni vagy egy Uj
lancot befektetni.
Megfesziteni a lancot

Kialszik a motor

Ures a benzintank
Rosszul van elhelyezve az
lizemanyagszUré a tankban.

Benzintankot feltélteni

Komplett feltélteni a benzintankot
vagy az UzemanyagszUrét masképp
elhelyezni a benzintankban.

Nem elegendé lan-
ckenés

(kard és lanc forré
lesz)

Lancolajtartaly tres
Olajateresztések athelyezve

Lancolajtartalyt feltlteni
Megtisztitani az olajozélyukat a
kardban (2-es abra/poz. A)
Megtisztitani a kard horonyat

A termékek dokumentacidjanak és a kisérépapirjainak az utannyomtatasa vagy egyébb sokszorositasa,
kivonatosan is csak az iSC GmbH kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva
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Szerviz-informacidk

A garanciaokmanyokban megnevezett minden orszagban kompetens szerviz-partnereket tartunk fenn,
akik kontaktusi lehetéségét kérjiik vegye ki a garanciaokmanybdl. Ezek minden szerviz-ligyben mint
javitas, potalkatrész- és gyorsan kopo rész-ellatas vagy a fogydeszkdzok megrendelhetéségével kapc-
solatban a rendelkezésére allnak.

Figyelembe kell venni, hogy ennél a terméknél a kdvetkezd részek mar hasznalat szerinti vagy termés-
zetes kopasnak vannak alavetve ill. a kdvetkezd részekre van mint fogyéeszkdzokre szikség.

Kategoria Példa
Gyorsan kopo részek* Kard, gyujtégyertya, 1égszird, benzinsz(ird
Fogyoeszkdz/ fogyorészek* Flrészlanc
Hianyzo részek

* nincs okvetlenll a szallitas terjedelmében!

Hianyok vagy hibak esetén kérjuk a hibaesetet a www.isc-gmbh.info alatt bejelenteni. Kérjuk tgyeljen
egy pontos hibaleirasra és felelje meg mindenesetre a kdvetkezd kérdéseket:

® Mukodott mar egyszer a készulék, vagy elejétdl kezdve mar defekt volt?
® Feltint Onnek a defekt fellépése el6tt valami a készlléken (tunet a defekt elétt)?

° Az On véleménye szerint mi a kész(ilék hibas miikddése (fétiinet)?
Irja le ezt a hibas mikdédést.
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevé,

termékeink szigoru minéségi ellendrzés ala vannak vetve. Ha ez a készlilék mégis egyszer nem

miikddne kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjiik Ont forduljon, az ebben a garanciakartya-

ban megadott cim alatt talalhato szervizszolgaltatasunkhoz, vagy az eladéhelyhez, amelyiknél a készu-
|éket vette. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kévetkezé érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek csak kizardlagosan a fogyasztoknak szdlnak, ez annyit jelent hogy ter-
mészetes személyeknek, akik nem szanjék ezt a terméket sem tizemszer( sem egyébb 6nallé
tevékenységeik kdérén belul hasznalni. Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészité garan-
ciateljesitményeket, amelyeket a lent megnevezett gyart6 a vasarléknak az uj készulékeire igér a
térvényileg eléirt garanciaszolgalathoz kiegészitéen. A jogi szavatossagi igényei, nincsennek ez a
garnacia 4ltal érintve. A garanciateljesitményiink az On szaméra dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan az On 4altal, a lent megnevezet gyartétol megvasarolt Uj
készlléken felmertl6 olyan hibakra terjed ki, amelyek bebizonyithatéan egy anyaghiban vagy egy
gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a hibaknak az elhari-
tasara vagy a készulék kicserélésere.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készulékeink rendeltetésik szerint nem az ipari, kézmuipari vagy
szakmai hasznalatra lettek konstrualva. Ezért a garanciaszerzédés nem jon létre, ha a készlilék

a garancia ideje alatt kisipari, kézmdipari vagy ipari Gzemek teruletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértékl igénybevételnek lett kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a készulléken, amelyek az 6sszeszerelési utasitas figyelmen kivul hagyasa vagy ame-
lyek a nem szakszeru felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivul hagyasa (mint példaul egy
rossz halézati fesziltségre vagy aramfajtara vald rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi
hatarozatok figyelmen kivil hagyasa vagy a késziléknek egy nem normalis kérnyezeti feltételeknek
térténd kitétele vagy egy hianyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- kérok a készuléken, amelyek egy rossz bandsmadd vagy nem szakszerUl hasznalatok (mint példaul
a készulék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata),
idegen testeknek a készllékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kévek és por, széllitasi kérok),
erészak kifejtése vagy idegenkezUliség (mint példaul leesés altali karok) altal jéttek létre.

- karok a készuléken vagy a készulék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy
egyeébb természetes elkopasra vezethetbéek vissza.

4. A garancia idétartama 24 hénap és a készlilék vasarlasi napjaval kezdédik. Garanciaigényeket a
garancia id6 lejarata el6tt kell, két héten belll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva
a garanciaigények érvényesitése a garanciaidd letelte utan. A készulék javitasa vagy kicserélése
nem hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidd
a készulékre vagy az esetleg beépitett pétalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érve-
nyes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjik jelentse be a defektes készlléket a kdvetkezé cim
alatt: www.isc-gmbh.info. Kérjluk tartsa készenlétben az uj készulék 6n altali vasarlasanak a bizo-
nylatat vagy mas igazolasait. Olyan készilékeket, amelyek megfeleld igazolas vagy tipustabla nélkul
kerulnek bekuldésre, azok hianyzé hozzarendelési lehetéség miatt ki vannak zarva a garnciateljesit-
mény alol. Ha a készulék defektjére kiterjed a garnciateljesitménylink, akkor azonnal visszakap egy
megjavitott vagy egy Uj készlléket.

Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacioja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan
kop¢ részekkel, hasznalati részekkel és hianyzé részekkel kapcsolatban fennalld fenntartasaira.
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Opasnost! SIGURNOSNE FUNKCIJE (sl. 1A/1B)

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati 3 LANAC PILE S MALIM POVRATNIM UDAR-
sigurnosnih propisa kako biste sprijecili nastanak CEM pomaze Vam sa specijalno razvijenim
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute sigurnosnim napravama da uhvatite povratni
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih udarac ili njihovu silu.

saduvajte tako da vam informacije u svako doba 6 POLUGA ZA KOCENJE LANCA / ZASTITA
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre- RUKE Sstiti lijevu ruku korisnika u slu¢aju da
bali predati drugim osobama, molimo da im pros- tijekom rada pile sklizne s prednje rucke.
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo KOCNICA LANACA predstavlja sigurnosnu
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih funkciju za smanjenje ozljeda zbog povratnih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena. udaraca, pri ¢emu se lanac pile koji radi zaus-

tavlja u milisekundama. ;
Aktivira je POLUGA ZA KOCNICU LANCA.

1. Sigurnosne napomene 10 SKLOPKA ZA ZAUSTAVLJANJE odmah
zaustavlja motor kad se on iskljuci. Da

Odgovarajuée sigurnosne napomene pronaci biste (ponovno) pokrenuli motor, sklopku

¢ete u prilozenoj biljeznici. za zaustavljanje morate staviti u polozaj

Opasnost! UKLJUCENO. .

Proéitajte sve sigurnosne napomene i upute. 12 SIGURNOSNI OKIDAC sprecava slu¢ajno

Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena ubrzavanje motora. Poluga gasa (19) moze

i uputa mogu uzrokovati elektriéni udar, pozar ifili se pritisnuti samo kad je pritisnut sigurnosni

teSke povrede. Saéuvajte sve sigurnosne na- okidac. o

pomene i upute za ubudude. 18 HVATAC LANCA smanjuje opasnost od ozl-

jeda u sluc¢aju da se lanac pile tijekom rada
motora potrga ili sklizne. Hvata¢ lanca treba
2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke uhvatiti lanac koji se okrec¢e oko sebe.

2.1 Opis uredaja (slika 1-21) NAPOMENA! Upoznajte se s pilom i njenim di

Motorna jedinica jelovima.
VOd'I'ca. 2.2 Sadrzaj isporuke
Lanac pile

Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki
dijelovi neispravni, nakon kupnje artikla obratite
se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu
najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predocenje
vazece potvrde o kupniji. Molimo vas da u vezi s
tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-
macijama o servisu na kraju uputa.

e Otvorite pakovinu i paZljivo izvadite uredaj.

e Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).

® Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.

® Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna ostecenja.

® Po mogucénosti saCuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Zastita lanca

Klju¢ za svjecicu

Prednja zastita za ruku (poluga ko¢nice lan-
ca)

7. Prednjarucka

8. Straznjarucka

9. Rucka pokretaca

10. Sklopka za ukljuc¢ivanje/isklju¢ivanje
11. Poluga gasa

12. Blokada poluge gasa

13. Poluga ¢oka

14. Poklopac filtra za zrak

15. Filtar za zrak

16. Svjecica

17. Celjusni graniénik

18. Zahvatnik lanca

19. 2x matice za pri€vrsc¢ivanje vodilica
20. Vijak za napinjanje lanca

21. Poklopac tanka za gorivo

22. Poklopac tanka za ulje

23. Boca za mijeSanje

24. Odvija¢

o0k wN~

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrecéicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!
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® Originalne upute za uporabu

e Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Lanac je namijenjen iskljuivo za rezanje drva.
Obaranje drvecéa smiju obavljati samo osobe

s odgovaraju¢om izobrazbom. Proizvodac¢ nije
odgovoran za $tete koje nastanu zbog nenam-
jenskog koristenja ili pogresnog rukovanja pilom.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodag.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtni¢ke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sli¢nim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Stapajni prostor motora
Maksimalna snaga motora ..
Duzina rezanja
Duzina noza

Podjela lanca
Debljina lanca

20” (50 cm)
(0,325”), 8,255 mm
(0,058”), 1,47 mm

Broj okretaja praznog hoda ....... 3200 + 200 min”'
Maksimalni broj okretaja

s kompletom za rezanje ..........c......... 12000 min™'
Brzina lanca maks..........ccccocvvveeeeeeecnnnns 23,8 m/s
Sadrzaj spremnika ........cccccoeviiiiiennennn. 550 cm?®
Sadrzaj spremnika za ulje ..........ccccee.. 250 cm?®
Antivibracijska funkcija ...........cccociiiiiiiiincs da
Ozupcenje lan¢anika ............. 7 zupci x 8,255 mm

Neto tezina bez lanca i glavne vodilice ....... 5,1 kg
Razina zvuénog tlaka

L, (ISO22868)........ccoeviiciiiiins 100,5 dB(A)
Nesigurnost K , ......ccovvviiiiiiiis 2,5dB(A)
Intenzitet buke L, Izmjeren

(1SO 22868) ..o 113,2dB (A)
Nesigurnost K, ..ooveveiinininiiiiicie 2,5dB(A)
Intenzitet buke L,,,, zajamceni

(ISO 2000/14/ES) ..ccvvvvvieiirrieieeene 116 dB (A)

Vibracije a,, (prednja rucka) maks. 7,092 m/s?
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Nesigurnost K, ....ccooveveiiiiiiiiics 1,5 m/s?
Vibracije a, , (straZnja rucka) ..... maks. 9,461 m/s?
Nesigurnost K, ..o 1,5 m/s?
Razmak izmedu elektroda ............ccc..e... 0,6 mm

Tip lanca
Tip noza ...
Svjedica

Kangxin 0.325.058x78
Kangxin BU20-78-5810P
TORCH L7RTC

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.

Svoj nacin rada prilagodite uredaju.

Nemoijte preopteredivati ureda;.

Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.
Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.

Nosite zastitne rukavice.

5. Prije pustanja u pogon

Opasnost! Motor pokrenite tek kad je pila potpu-
no montirana.

Oprez! Prilikom rukovanja lancem uvijek nosite
zastitne rukavice.

5.1 Montaza vodilice i lanca pile (sl. 2A-2G)
1. Deblokirajte ko¢nicu lanca i pritom stisnite
prednju zastitu za ruku (6) u smjeru prednje
rucke (7) (sl. 2A).

Uklonite poklopac vodilice (A) otpuStanjem
obiju matica (19) (sl. 2B).

Umetnite vodilicu (2) u prihvatnik lan¢ane pile
(sl.2C).

Polozite lanac (3) na pogonski lan¢anik (C)
(sl. 2E). Pazite na smjer vrtnje lanca (3).
Rezaci €lanci (B) moraju biti usmjereni kako
je prikazano na sl. 2D.

Stavite lanac na vodilicu (sl. 2E).

Pogonski ¢lanci lanca (3) moraju potpuno
skliznuti u obodni zlijeb (D), kao i izmedu zu-
baca pogonskog lan¢anika (C) (sl. 2E).
Okredite vijak za podeSavanje napetosti
lanca (20) suprotno od kazaljke na satu tako
dugo dok se svornjak (E) ne nade na kraju
posmicne staze (sl. 1B/2F).

8. Montirajte poklopac vodilice (A).
Napomena! Svornjak (E) naprave za
podeSavanije napetosti lanca mora se uglaviti u
provrtu (G) vodilice (sl. 2G). Pomigite vodilicu (2)
malo prema naprijed i natrag dok ne namjestite
poklopac vodilice (A). Rukom pritegnite matice
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(19).

5.2 Podesavanje napetosti lanca (3A/3B)
Napetost lanca podeSavajte samo kad je motor
iskljucen.
1. Pritisnite vrh vodilice (2) lagano prema gore
i podesite napetost lanca pomocu vijka (20)
(sl. 3A). Optimalna napetost lanca postize se
kad se lanac (3) nalazi na donjoj strani, u sre-
dini vodlice (2) kako je prikazano na slici 3B

(B).

2. Lagano pritiS¢ite okomito na vrh vodilice i
¢vrsto pritegnite obje matice (19).
3. Provijerite radi li ispravno. Rukom provlacite

lanac (3) 1x oko vodilice (2). Ako se lanac (3)
po vodilici (2) teSko okrece ili blokira, znaci da
je prejako zategnut.

U tom slu€aju izvrSite sliedeé¢e malo podesavanje:
1. Oftpustite obje matice (19) i pritegnite ih ru-
kom.

Smanijite napetost lanca okretanjem vijka
(20) u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.
Podesavajte samo u malim koracima i uvijek
pomicite lanac (3) po vodilici (2) naprijed i na-
trag kako biste se uvjerili da se lanac (3) mice
bez trenja, ali ipak da usko nalijeze.
Napomena: Ako je lanac (3) prelabav, okreni-
te vijak za podeSavanje napetosti lanca (20) u
smjeru kazaljke na satu.

Ako je napetost lanca optimalno podesena,
lagano pritisnite vrh vodilice i pritegnite obje
matice (19).

2.

Novi lanac pile se rasteze, stoga je kod prvog
pustanja u pogon vazno podesavati lanac u
kratkim vremenskim intervalima (otprilike pet
rezova). Ti intervali produljuju se s dugotraj-
nijim pogonom.

NAPOMENA! Ako je lanac pile PRELABAV ili
PREVISE ZATEGNUT, pogonski kotag, glavna
vodilica, lanac i lezaj koljenaste osovine se brze
troSe. Sl. 3B pokazuje pravilnu napetost A (hladno
stanje) i napetost B (toplo stanje). SI. C pokazuje
prelabav lanac.

5.3 GORIVO | ULJE

GORIVO

U svrhu postizanja optimalnih rezultata koristite
normalno bezolovno gorivo pomijeSano sa speci-
jalnim uljem 1:40 za dvotaktne motore.
MIJESANJE GORIVA

MijeSajte gorivo s dvotaktnim uljem u prikladnoj

posudi. Protresite posudu da biste sve dobro
izmijesali.

NAPOMENA! Za ovu pilu nikad ne koristite
nerazrijedjeno gorivo. To bi moglo uzrokovati
ostecenje motora, a Vi biste izgubili jamstvo za
ovaj proizvod. Ne koristite mjeSavinu goriva koja
stoji uskladistena dulje od 90 dana.

NAPOMENA! Ako se koristi dvotaktno ulje ¢ija
svojstva odstupaju od specijalnog ulja, mora se
koristiti superulje za dvotaktne motore hladjene
zrakom u omjeru mjeSavine od 1:40. Ne koristite
dvotaktno ulje u omjeru mjeSavine 1:100. Nedo-
voljno podmazivanije uljem ostecuje motor, a Vi u
tom slu¢aju gubite jamstvo za motor.

PREPORUCENA GORIVA

Suvremeni benzini pomijesani su s primjesama
kao Sto su alkoholni ili eteri¢ni spojevi kako bi
odgovarali normama za Ciste ispusne plinove. Mo-
tor zadovoljavajuce radi sa svim vrstama benzina
u svrhu vlastitog pogona takodjer i sa benzinima
obogacenima kisikom.Najbolje je da koristite be-
zolovni normalni benzin.

Podmazivanje lanca i glavne vodilice

Svaki put kad spremnik za gorivo punite benzi-
nom, mora se napuniti i spremnik ulja za podma-
zivanje lanca. Preporu€ujemo da za to koristite
standardno ulje za lance.

| Lanac pile

Motorno ulje i benzin
/ é
¢ o

Mjesavina benzina i ulja 1:40 | Samo ulje

PROVJERE PRIJE POKRETANJA MOTORA

Paznja: Nikad ne pokredite motor ili njime upravl-

jajte ako vodilica i lanac nisu pravilno namjesteni.

1. Spremnik s gorivom (A) napunite
odgovaraju¢om mjeSavinom (SI. 4).

2. Napunite spremnik (B) uljem za lance (sl. 4).

Kad napunite spremnik lanca i ulja, zatvorite i pri-
tegnite rukom poklopac na tanku. Za to nemojte
koristiti alat.
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6. Rukovanje

Prije uporabe provijerite uredaj na eventualna
oStecenja te ako postoje, nemojte koristiti ureda;.
Uredaj se smije pokrenuti samo s aktiviranom
kognicom lanca. Ko¢nica lanca aktivirana je kada
je poluga kocénice (6) pritisnuta prema naprijed.

Objasnjenje nacina funkcioniranja, vidi — Pro-
vjera ko€nice lanca - Stati¢ka provjera.

6.1 Kocnica lanca

Lanc¢ana pila opremljena je ko¢nicom lanca

koja smanjuje opasnost od ozljedivanja zbog
povratnog udarca. Ko¢nica se aktivira kada se
izvr$i pritisak na zastitu za ruku (6). Npr. kad kod
povratnog udarca ruka korisnika udari u zastitu za
ruku (6). Kod aktivacije ko€nice lanac (3) se naglo
zaustavi.

Upozorenje: Kocnica lanca namijenjena je
doduse, za smanjenje opasnosti od ozljedivanja
zbog povratnog udarca; ipak, ne moze pruziti
prikladnu zastitu ako se pilom upravlja nemarno.
Redovito provjeravajte radi li ko¢nica lanca pra-
vilno. Testirajte ko¢nicu lanca prije prvog rezanja,
nakon viSestrukog rezanja, nakon odrzavanja i
ako je lan¢ana pila bila izloZzena jakim udarcima
ili je pala.

6.1.1 Provjera kocnice lanca (sl. 5A/5B/6)
Staticka provjera (kod iskljuéenog motora)

Deaktivacija ko¢nice lanca (lanac (3) se slo-

bodno pomice)

1. Povucite prednju zastitu za ruku (6) u smjeru
prednje rucke (7). Prednja zastita za ruku (6)
mora se ¢ujno uglaviti (sl. 5A).

2. Lanac (3) se mora slobodno pomicati po vo-
dilici (2).

Aktivacija koc€nice lanca (lanac (3) je bloki-

ran)

1. Stisnite prednju zastitu za ruku (6) u smjeru
vodilice (2). Prednja zastita za ruku (6) mora
se ¢ujno uglaviti (sl. 5B).

2. Lanac (3) se ne smije slobodno pomicati po
vodilici (2).

Napomena: Prednja zastita za ruku (6) mora se
uglaviti u oba polozaja. Ako osjecate jak otpor

ili se prednja zastita za ruku (6) nije uglavila,
nemojte koristiti pilu. Donesite je na popravak u
ovlastenu servisnu sluzbu.
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Dinami¢na provjera (motor je pokrenut)

1. Postavite pilu na tvrdu, ravnu povr$inu.

2. Lijevom rukom ¢&vrsto drzite prednju rucku (7).

3. Pilu pokrenite prema uputama za pokretanje

(vidi 6.2 odnosno 6.3).

Deaktivirajte ko€nicu lanca (Povucite prednju

zastitu za ruku (6) u smjeru prednje rucke (7))

(sl. 5A).

5. Uhvatite straznju ru¢ku (8) desnom rukom.

6. Nakon kratke faze zagrijavanje stisnite gas do
kraja. Nadlanicom lijeve ruke pritisnite prednju
zastitu za ruku (6) u smjeru vodilice (2). Tako
¢e se kocnica lanca aktivirati (sl. 6).

4.

Opasnost: Kocnicu lanca aktivirajte polako i
oprezno. Pilu drzite ¢vrsto s obje ruke i pazite
na dobar zahvat. Pila ne smije dodirnuti nikakav
predmet.

7. Pila (3) se mora naglo zaustaviti. Kad se pila
(8) zaustavi, odmah pustite polugu gasa (11).

Opasnost: Ako se pila (3) ne zaustavi, iskljucite
motor i donesite pilu na popravak u ovlastenu
servisnu sluzbu.

6.1.2 Provjera spojke

Redovito obavljajte kontrole funkcije spojke.
Provijerite spojku prije prvog rezanja, nakon
viSestrukog rezanja, nakon odrzavanja i ako je
lan¢ana pila bila izlozena jakim udarcima ili je
pala.

1. Lancanu pilu pokrenite prema uputama za
pokretanje (vidi 6.2 odnosno 6.3).

Nakratko pritisnite polugu gasa (11) i ponov-
no je pustite da bi se uvijerili da se aretacija
prigudne zaklopke otpustila i da motor radi u
praznom hodu.

3. Lanac (3) se u praznom hodu mora zaustaviti.

2.

Spojka je konstruirana tako da kod povecéanja
broja okretaja praznog hoda za 1,25 puta ne smi-
je doc¢i do pomicanja lanca.

Opasnost: Ako se lanac (3) ne zaustavi, iskljucite
motor i donesite pilu na popravak u ovlastenu
servisnu sluzbu.

Opasnost: Uvijek aktivirajte ko¢nicu lanca (6)
prije nego Sto pokrenete motor.

6.2 Pokretanje kod hladnog motora (7A-7D)
Spremnik napunite propisanom koli¢inom
mjesavine benzina/ulja (vidi to¢ku 5.3).

1. Postavite uredaj na tvrdu, ravnu povrsinu.
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2. Sklopku za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje (10) pre-
bacite na I (sl. 7A).

3. lzvucite polugu ¢oka (13) (sl. 7B).

Napomena: Potezanjem poluge ¢oka (13)
takoder ¢e se malo otvoriti priguéna zaklopka i
u tom polozaju aretirati. To rezultira poveéanjem
broja okretaja u praznom hodu i pila se pokreée
brze.

4. Cvrsto drzite uredaj i izvlagite rudku
pokretaca (9) tako da osjetite po&etni otpor.
Sada tri puta naglo povucite ru¢ku pokretaca
(9) (sl. 7C/7D).

5. Gurnite polugu ¢oka (13) prema unutra.

6. Cvrsto drzite uredaj i izvlagite rudku
pokretaca (9) tako da osjetite poCetni otpor.
Sada ru¢ku pokretaca (9) vise puta brzo po-
vucite tako da pokrenete motor (sl. 7D).

Napomena: Ru¢ku pokretaéa (9) nemojte pus-
titi da se naglo vrati natrag. To moze dovesti do
oStecenja. Kada se motor pokrene, pustite uredaj
da se zagrijava oko 10 sekundi.

Upozorenje: Zbog malo otvorene prigusne zak-
lopke, rezadi alat kod pokrenutog motora pocinje
raditi. Nakratko pritisnite polugu gasa (11). Areta-
cija prigusne zaklopke se otpusti i motor se vrati u
prazni hod (sl. 7C).

7. Ako se motor nakon 8 povlaéenja rucke
pokreta¢a ne pokrene, ponovite korake 1-6.

Pripazite: Ako se motor ne pokrene i nakon viSe
poku$aja, procitajte odjeljak ,Uklanjanje greSaka
na motoru®.

Pripazite: Uvijek izvla€ite sajlu ru¢ke pokretaca
ravno prema van. Ako se izvuce pod kutem,
nastaje trenje na usici. Zbog toga se sajla tare

i brze tro8i. Kad ponovno povladite sajlu, uvijek
drzite za ru¢ku pokretac¢a. Ru¢ku pokretaca nika-
da nemojte pustiti da skoci natrag.

6.3 Pokretanje kod toplog motora (7A-7D)
(uredaj je mirovao manje od 15-20 minuta)

1. Postavite uredaj na tvrdu, ravnu povrsinu.

2. Sklopku za ukljué¢ivanje/isklju¢ivanje (10) pre-
bacite na ,I“ (sl. 7A).

Cvrsto drzite uredaj i izvlagite ruku
pokretaca (9) tako da osjetite po&etni otpor.
Sada ru¢ku pokretaca (9) vise puta brzo po-
vucite tako da pokrenete motor. Uredaj bi se
trebao pokrenuti nakon 1-2 povlacenja. Ako
se uredaj ne pokrene nakon 6 povlacenja,
ponovite korake 1-6 u poglavlju 6.2 (sl. 7D).

3.
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6.4 ZAUSTAVLJANJE MOTORA

1. Otpustite polugu gasa i pri¢ekajte da se mo-
tor zaustavi.

Pomaknite sklopku STOP prema dolje da bis-
te zaustavili motor.

2.

NAPOMENA: Da biste zaustavili motor u slu¢aju
nuzde, aktivirajte ko¢nicu lanca i pomaknite
sklopku STOP prema dolje.

6.5 OPCE UPUTE ZA REZANJE
Opasnost! Nije dopusteno da drvo obaraju oso-
be bez za to potrebne izobrazbe!

OBARANJE

® Obaranje znadi otpiliti drvo. Mala stabla s
promjerom od 15-18 cm otpile se obi¢no jed-
nim rezom. Kod vecih stabala mora se izvrsiti
zarezivanje. Zarezivanja odredjuju smjer u
kojem ¢e drvo pasti.

® Prije rezanja treba isplanirati povratnu stazu
(A) i uciniti je pristupaénom. Povratna staza
treba prolaziti straga i dijagonalno prema
straznjoj strani o¢ekivanog smjera pada, kao
Sto je prikazano na sl. 8.

®  Prilikom padanja drveta na obronak osoba
koja upravlja lanéanom pilom mora se zausta-
viti na uzbrdici obronka jer ¢e se drvo nakon
pada vrlo vjerojatno otkotrljati ili odsklizati.

* Smjer pada (B) odredjuje zarezivanje. Da bis-
te mogli procijeniti puta padanja drveta, prije
rezanja uzmite u obzir raspored vecih grana i
prirodan nagib drveta. (sl. 8)

® Ne obarajte stablo ako puse jaci ili promjenjiv
vjetar ili kad postoji opasnost od ostecenja
necije imovine. Za obaranje stabala potrazite
savjet struénjaka. Ne obarajte stablo ako
postoji moguénost da udari o vodove, a prije
obaranja obavijestite o tome nadleznu sluzbu
za vodove.

OPCE SMJERNICE ZA OBARANJE STABALA

(sl.9)

Obic¢no se obaranje sastoji od 2 glavna rezanja:

Urezivanje (C) i rez obaranja (D).

® Pocnite s gornjim zarezivanjem (C) nasuprot
strani na koju ¢e drvo pasti (E). Pripazite da
donji rez ne rezete preduboko u stablo drveta.
Urez (C) mora biti dubok toliko da se stvori
sidriste (F) dovoljne Sirine i ja€ine. Urez treba
biti dovoljno Sirok da bi se $to duze moglo
kontrolirati padanje drveta.

¢ Nikad ne stojite pred stablom koje je zare-
zano. Rez padanja (D) izvodite na drugoj
strani drveta oko 3-5 cm iznad ruba ureza
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(C). Nikad ne prepilite stablo u cijelosti. Uvijek
ostavite sidriste. Ta tocka drzi stablo. Ako
se stablo prepili do kraja, vise se ne moze
kontrolirati smjer padanja. Stavite u rez klin
ili polugu za padanije jos prije nego stablo
postane nestabilno i po¢ne se micati. Ako je
smjer padanja pogresno procijenjen, vodilica
se tada ne moze zasjeci u rez padanja. Zab-
ranite promatracima pristup podrucju pada
drveta prije nego ga srusite.

®  Prije izvodjenja zavrsnih rezova provjerite ima
li u podruéju pada promatraca, Zivotinja ili
kakvih prepreka.

REZ PADANJA:

® Sprijecite prikljestenje vodilice ili lanca (B) u
rezu pomocu drvenih ili plasti€nih klinova (A).
Klinovi takodjer kontroliraju padanje (SI. 10).

® Ako je promjer stabla koje treba rezati veci od
duljine vodilice, napravite 2 reza prema slici
(SI.11).

® Ako se rez padanja priblizi to¢ki kotve, stablo
poéne padati. Cim stablo poéne padati, iz-
vucite pilu iz reza, zaustavite motor, odlozite
lan€anu pilu i napustite podrucje povratne
staze (SI. 8).

UKLANJANJE GRANA

® Sasru$enog drveta treba ukloniti grane. Prvo
uklonite grane na koje je stablo naslonjeno
(A) ako je stablo rezano po duljini (SI. 12).
Napete grane moraju se odrezati odozdo
prema gore kako ne bi do$lo do ukljestenja
lan¢ane pile.

* Nikad ne rezZite grane drveta ako stojite na
stablu.

REZANJE PO DULJINI

® Oboreno stablo drveta rezite po duljini.
Pripazite na dobru stabilnost i budite iznad
stabla kad pilite na obronku. Stablo bi trebalo
biti Sto bolje poduprto tako da kraj koji treba
odrezati ne lezi na tlu. Kad su poduprta oba
kraja stabla a morate rezati u sredini, polovicu
reza napravite odozgo kroz stablo, a zatim
rez odozdo prema gore. Tako se spreCava
ukljestenje vodilice i lanca u stablo. Pripazite
na to da lanac prilikom rezanja ne reze u tlo
jer na taj nacin brzo zatupljuje. Za vrijeme re-
zanja uvijek stojte na gornjoj strani nagiba.
1. Stablo poduprto duz ukupne duljine:
Rezite odozgo i pazite na to da ne rezete u tlo
(SI.13A).
2. Stablo poduprto na jednom kraju: Prvo
rezite 1/3 promjera stabla odozdo prema gore
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kako biste sprijecili cijepanje. Zatim rezite
odozgo prema prvom rezu da biste izbjegli
ukljestenje (SI. 13B).
3. Stablo poduprto na oba kraja: Prvo
rezite 1/3 promjera stabla odozgo prema
dolje kako biste sprijecili cijepanje. Zatim
rezite odozdo ka prvom rezu da biste izbjegli
ukljestenje (SI. 13C).

® Najbolja metoda rezanja stabla po duljini jest
pomocu nogara. Nije li to moguce, stablo
se treba podici i poduprti pomocu grana ili
trupaca. Provjerite je li stablo koje treba rezati
sigurno poduprto.

REZANJE DULJINE NA NOGARIMA (sl. 14)

Za Va8u sigurnost i za lakSe rezanje pilom, pot-

reban je ispravan polozZaj za vertikalno rezanje

duljine stabla.

A. Drzite pilu objema rukama i prilikom rezanja
vodite je desno pokraj Vaseg tijela.

B. Lijevu ruku drzite Sto viSe ispruzenom.

C. Rasporedite svoju tezinu na obje noge.

Napomena! Tijekom radova s pilom pripazite

na to da lanac pile i klizna vodilica budu dovoljno

nauljeni.

7. Ciséenje, odrzavanje, skladistenje
i narudzba rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢i§c¢enja i odrzavanja izvucite
utika¢ svjecice.

7.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, otvore za zrak i kuciste mo-
Istrljajte uredjaj Cistom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

® Preporu¢ujemo da uredjaj o€istite nakon sva-
ke uporabe.

® Redovito Cistite uredjaj vlaznom krpom
i s malo sapunice. Ne koristite sredstva
za CiSc¢enje ni otapala; ona mogu ostetiti
plasti¢ne dijelove uredjaja. Pripazite na to da
u unutradnjost uredjaja ne dospije voda.

7.2 Odrzavanje

Upozorenje! Sve radove odrzavanja na lanéanoj
pili, osim onih navedenih pod to¢kama u ovim
uputama, smije provoditi samo ovlastena servis-
na sluzba.

7.2.1 FILTAR ZA ZRAK
NAPOMENA! Nikad ne upravljajte pilom bez filtra
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za zrak. U suprotnom, u motor se uvuku prasina

i neCistoCe i ostecuju ga. Redovito Cistite filtar za
zrak. Filtar za zrak mora se Cistiti odnosno zamije-
niti svakih 20 sati rada.

Ciséenije filtra za zrak: (sl. 15A/15B)

1. Uklonite gornji poklopac (14) tako da uklonite
priévrsne vijke (A). Poklopac se tada moze
skinuti (SI. 15A).

Izvadite filtar za zrak (15) iz kutije (SI. 15B).
Ocistite filtar. Operite filtar u Cistoj, toploj sa-
punastoj luzini. Pustite da se potpuno osusi
na zraku.

NAPOMENA: Savjetujemo da imate rezervni
filtar.

4. Umetnite filtar za zrak: Stavite poklopac
motoraffiltra za zrak. Pripazite na to da to¢no
namjestite poklopac. Pritegnite pri€vrsne vijke
poklopca.

7.2.2 FILTAR ZA GORIVO

NAPOMENA! Ne radite pilom ako nema filtar za

gorivo. Nakon 100 sati rada filtar za gorivo morate

odistiti ili u slu¢aju oStec¢enja zamijeniti. Prije nego

Eete zamijeniti filtar, ispraznite spremnik za gorivo.

1. Skinite ¢ep spremnika za gorivo.

2. Savinite na odgovaraju¢i nacin meku zicu.

3. Stavite je u otvor spremnika za gorivo i
zakvacite je za crijevo za gorivo. Oprezno
vucite crijevo za gorivo do otvora tako da ga
mozete uhvatiti prstima.

NAPOMENA: Nemojte u potpunosti izvaditi crije-
VO iz spremnika.

4.
5.

Podignite filtar iz spremnika.

Okretanjem skinite filtar i oCistite ga. Ako je
ostecen, zbrinite ga na prikladno mjesto.
Umetnite novi filtar. ZavrSetak filtra utaknite

u otvor spremnika. Provjerite nalazi li se filtar
u donjem kutu spremnika. U slu¢aju potrebe
dugackim izvija¢em pomaknite filtar na njeg-
ovo pravo mjesto, ali pripazite da ga pritom ne
ostetite.

Napunite spremnik svjezim gorivom/uljem.
Vidi odlomak GORIVO | ULJE. Stavite ¢ep na
spremnik.

6.

7.2.3 Svjecica (sl. 15A/15B)

NAPOMENA! Da bi motor pile ostao uginkovit,
svjecica mora biti Cista i imati to¢an razmak elek-
troda (0,6 mm). Svjecica se mora istiti odnosno
zamijeniti svakih 20 sati rada.

1. Sklopku za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje postavite
u polozaj “Stop (0)“.

2. Uklonite gornji poklopac (14) tako da s njega
skinete pri€vrsni vijak (A). Poklopac se tada
moze skinuti (sl. 15A)

3. Uklonite filtar za zrak (15) (sl. 15B).

4. Skinite kabel za paljenje (C) sa svjecice istov-
remenim povla¢enjem i okretanjem (sl. 15C).

5. lzvadite svjecicu pomoéu nasadnog klju¢a (sl.
15C/15).

6. Svjecicu ocistite Cetkicom od bakrene Zice ili

je zamijenite novom.

7.2.4 PodeSavanje rasplinjaca

Rasplinjac¢ je podesen tvorni¢ki na optimalnu
snagu. U slu¢aju potrebe dodatna podeSavanja
prepustite ovladtenoj servisnoj sluzbi.

7.2.5 Vodilica

e Podmazite zvijezdu vodilice mascu svakih 10
radnih sati. To je potrebno da bi vasa lan¢ana
pila postigla optimalni u¢inak (sl. 16). Ocistite
otvor za podmazivanje, smjestite na njega
presu (nije ukljuéena u sadrzaj isporuke) i
pumpajte mast u lezaj tako dugo dok se ne
istisne na vanjskoj strani.

® Redovito Cistite utor u kojem se krece lanac i
ulazni provrt za ulje komercijalnim alatom za
¢isc¢enje (sl. 17A). To je vazno za optimalno
podmazivanje vodilice i lanca tijekom rada.

®  Uklonite srhove i oStre rubove na vodilici (2)
pazljivo turpijajuci ravnom turpijom. (sl. 17B).

e Okredite vodilicu (2) svakih 8 sati rada tako
da se gornja i donja strana ravnomjerno
istrose.

PROLAZI ULJA

Mijesta propustanja ulja na vodilicu treba Cistiti da
bi se zajam¢ilo pravilno podmazivanje vodilice i
lanca tijekom rada.

NAPOMENA: Stanje mjesta propustanja ulja
lako se moze provijeriti. Ako su prolazi ¢isti, lanac
automatski iStrca ulje nekoliko sekundi nakon
pokretanja pile. Pila ima automatski sustav pod-
magzivanja uljem.

Automatsko podmazivanje lanca

Lancana pila opremljena je automatskim susta-
vom za podmazivanje zup&anog pogona uljem.
On automatski opskrbljuje vodilicu i lanac toénom
kolig&inom ulja. Cim se motor ubrza, ulje dotjede
brze do vodilice.

Podmazivanje lanca tvornicki je optimalno
podeseno. U sluéaju da su potrebna dodatna
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podeSavanija, pilu odnesite ovlastenoj servisnoj
sluzbi.

Na donjoj strani lan€ane pile nalazi se vijak za
podesavanje podmazivanja (sl. 21/poz. A). Okre-
tanjem ulijevo smanjuje se koli¢ina podmazivanja,
a okretanjem udesno se povecava.

Da biste provijerili podmazivanje lanca, pilu drzite
zajedno s lancem iznad lista papira i par sekun-
di dajte puni gas. Na papiru mozete provjeriti
podesenu koli€inu ulja.

Uljenje lanca

Uvijek se uvjerite da sustav za automatsko uljenje
pravilno radi. Pazite spremnik ulja bude uvijek
pun.

Tijekom rada pilom vodilica i lanac moraju uvijek
biti dovoljno nauljeni kako bi se smanjilo trenje s
vodilicom.

Vodilica i lanac ne smiju nikad biti bez ulja. Ako
éete pogoniti suhu pilu ili s premalo ulja, smanjit
ée se ucinak rezanja, vijek trajanja lanca pile,
lanac ¢e brzo postati tup i vodilica ¢e se jako
istrositi zbog prevelikog zagrijavanja. Premalo ulja
moze se prepoznati po stvaranju dima ili mrlja na
vodilici uslijed promjene boje.

7.2.6 Odrzavanje lanca

OSTRENJE LANCA:

NAPOMENA! Ostar lanac stvara dobro oblikova-
nu ivericu. Ako lanac proizvodi piljevinu, mora se
naostriti.

Za oStrenje lanca potrebni su specijalni alati

koji jam¢e bruSenje nozeva pod to¢nim kutom i
toénom dubinom. Za neiskusne korisnike lan¢anih
pila preporuc¢ujemo da bruSenje pile prepuste
struénjaku odgovarajuce servisne sluzbe. Ako
namjeravate sami brusiti Vasu pilu nabavite speci-
jalne alate kod profesionalne servisne sluzbe.

OSTRENJE LANCA (sl. 18)

Odijtrite lanac okruglom turpijom, pomocu zadjtit-
nih rukavica.

Vrhove ostrite samo pokretima usmjerenima pre-
ma van (SI. 19) i obratite paznju na

vrijednosti prema SI. 18.

Rezni ¢lanci moraju nakon bru$enja biti svi jedna-
ko Siroki i dugacki.

Nakon 3-4 bru8enja o$trica mora se provijeriti
visina dubinskog grani¢nika i po potrebi pomocu
plosnate turpije poloziti ga dublje, a zatim zaobliti

predniji kut (sl. 20).
Prednje bridove isturpijajte obodno.

7.3 Skladistenje i transport
Prije transporta i skladiStenja lan¢ane pile stavite
zastitu na lanac (4).

NAPOMENA! Ne pospremajte lan¢anu pilu na
dulje od 30 dana a da ne poduzmete sljedece
korake.

SKLADISTENJE LANCANE PILE

Skladistite li lan¢anu pilu na dulje od 30 dana,

morate je za to i pripremiti. U suprotnom dolazi

do ishlapljivanja ostatka goriva koje se nalazi u

rasplinjacu i ostaje talog poput gume. To moze

otezati pokretanije pile $to za posljedicu ima sku-
pe radove popravaka.

1. Polako skinite ¢ep spremnika za gorivo da
biste ispustili moguc¢ pritisak u spremniku.
PaZljivo ispraznite spremnik.

2. Pokrenite motor i pustite da radi sve dok se
pila ne zaustavi tako da se odstrani gorivo iz
rasplinjaca.

3. Neka se motor ohladi (oko 5 minuta).

4. Temeljito oCistite stroj.

NAPOMENA: Uskladistite pilu na suhom mjestu,
jako udaljenom od mogucih zapaljivih izvora, npr.
pedi, plinskog bojlera za vruéu vodu, plinskog
susila itd.

Pustanje u pogon nakon skladistenja obavljajte
na nacin opisan u odlomku ,,5. Prije puStanja u
pogon*.

Transport

e Aktivirajte ko€nicu lanca.

® Osigurajte lan¢anu pilu od klizanja kako
biste sprijecili curenje goriva, ostecenja ili
ozljedivanja.

-52-

Anl_BPC_1950_SPK4.indb 52

22.10.2019 09:13:29



HR/BIH

7.4 Narucivanje rezervnih dijelova:

Kod narugivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sliedec¢e podatke:

e Tip uredaja

® Kataloski broj uredaja

® |dentifikacijski broj uredaja

® Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.isc-gmbh.info

8. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oste¢enja. Ova ambalaza je sirovina

i moze se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaiji se ne smiju bacati u obi¢no
kuéno smece. Uredaj bi, u svrhu strué¢nog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovarajuéem
sakupljali$tu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljaliste nalazi, raspitajte se u svojoj
opcinskoj upravi.
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9. Plan trazenja greSaka

Problem

Mogu¢é uzrok

Korekcija

Motor se ne
pokrece, ili se po-
krene ali ne nastavl-
ja raditi.

Pogresan start.

Previse goriva u komori za sagori-
jevanje zbog neuspjelih pokusaja
pokretanja.

Pogresno podesSena mjesavina u
rasplinjacu
Zacadjena svijecica.

Zacepljen filtar za gorivo.

Obratite paznju na napomene u
ovim uputama.

Prije ponovnog pokretanja
pri¢ekajte otprilike 30 minuta da
gorivo u komori za sagorijevanje
ishlapi.

Neka rasplinja¢ podesi ovlastena
servisna sluzba.
Ocistite/podesite ili zamijenite
svjecicu.

Zamijenite filtar za gorivo.

Motor se pokrece,
ali ne radi punom
snagom.

Pogresna pozicija poluge ¢oka.
Zaprljan filtar za zrak

Pogresno podesena mjesavina u
rasplinjacu

Stavite polugu na OPEN.

Uklonite filtar, ocistite ga i ponovno
ugradite.

Neka rasplinja¢ podesi ovlastena
servisna sluzba.

Motor zastaje.

Pogresno podesSena mjesavina u
rasplinjacu

Neka rasplinja¢ podesi ovlastena
servisna sluzba.

Nema snage kod
optereéenja

Pogresno podesena svjedica.

Ocistite/podesite ili zamijenite
svjecicu.

Motor radi u skoko-
vima.

Pogresno podesSena mjesavina u
rasplinjacu

Neka rasplinja¢ podesi ovlastena
servisna sluzba.

Prekomjerno puno
dima.

Pogresna mje$avina goriva.

Uorabljajte pravilno mesanico gori-
va (razmerje 40:1).

Nema snage kod
optereéenja

Lanac je tup
Lanac je labav

Nabrusite lanac ili stavite novi
Zategnite lanac

Motor se gasi

Tank za benzin je prazan
Filtar za gorivo u tanku pogresno je
smjesten

Napunite tank benzinom

U potpunosti napunite tank benzi-
nom ili drugacije smjestite filtar za
gorivo u tanku

Nedovoljno podma-
zivanje lanca (noz i
lanac postaju vruci)

Prazan je tank za ulje za podma-
zivanje lanca
Blokirani prolazi ulja

Napunite tank uljem za podma-
zivanje lanca

Ocistite rupu za podmazivanje u
nozu (sl. 2/poz. A)

Ocistite zlijeb noza

Kopiranje ili umnoZavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene

Anl_BPC_1950_SPK4.indb 54
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Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene na nasem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
Cije kontakte mozete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa kao

Sto je popravak, briga oko rezervnih i potrosnih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljiedeci dijelovi podlijezu troSenju uslijed koristenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer
Potro$ni dijelovi* Sablja, svjecica, filtar za zrak, filtar za benzin
Potro$ni materijal/ potro$ni dijelovi* Lanac pile
Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U slucaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici www.isc-gmbh.info.
Obratite pozornost na tocan opis greske i u svakom sluc¢aju odgovorite na sljedeca pitanja:

e Jeliuredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpoCetka neispravan?
o Jeste li uodili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

® U c¢emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite nasoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu, ili prodajnom mjestu gdje ste kupili proizvod. Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti iskljucivo se odnose na potrosace, tj. fizicke osobe koje ovaj proizvod ne zele
koristiti ni u okviru gospodarske djelatnosti, niti u drugim samostalnim djelatnostima. Ovi jamstveni
uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge koje dolje navedeni proizvoda¢ jaméi zajedno sa zakon-
skim jamstvom kupcima svojih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utje¢e na Vase zakonske jamstvene
zahtjeve. NaSa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Jamstvena usluga isklju€ivo se odnosi na nedostatke novog uredaja dolje navedenog proizvodacéa
koji ste kupili, koji su posljedica greSaka na materijalu ili tvorni¢ke gredke, a po nasem izboru usluga
je ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamjenu uredaja.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtnicke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identiénom
optereceniju.

3. Nase jamstvo iskljuéuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogredni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preopterecenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenije ili pradina, transportna ostecenja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. oSteéenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno troenje uporabom, uobiéajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a poc€inje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon &to utvrdite kvar. Podno$enje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koriStenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Molimo vas da ima-
te u pripravnosti raun ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima nece biti
prilozen odgovarajuci dokaz ili ¢e biti poslani bez tipske ploc€ice, isklju¢eni su iz realizacije jamstva
na temelju nedostatka moguénosti uvrstenja. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar na uredaju,
odmah éemo vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potroSne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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Opasnost!

Kod kori§c¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste spredili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacCuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva

Odgovarajuéa sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u
priloZzenoj knjizici.

Opasnost!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti kod pridrzavanja bezbednos-
nih napomena i uputstava mogu da prouzroce
el.udar, pozar i/ili teSke povrede. Saéuvajte

sve bezbednosne napomene i uputstva za
buducée koriséenje.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1-21)
Jedinica motora
Vodica
Lanac testere
Zastita lanca
Klju¢ za svedicu
Prednja zastita ruke (poluga ko¢nice lanca)
Prednja drSka
Zadnja drska
Rudica startera
. Prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljuc¢ivanje
. Rugica za gas
. Blokada rudice za gas
. Poluga ¢oka
. Poklopac filtera za vazduh
. Filter za vazduh
. Svecica
. Celjusni graniénik
. Zahvata¢ lanca
. 2x navrtka za uc¢vrscenje vodice
. Zavrtanj za zatezanje lanca
. Poklopac rezevoara za gorivo
. Poklopac rezervoara za ulje
. FlaSa za meSanje
. Odvija¢

©COoNOOAWN -

Bezbednosne funkcije (sl. 1)

3 LANAC TESTERE S MALIM POVRATNIM
UDARCEM pomaze Vam da sa specijalno
razvijenim sigurnosnim napravama smanjite
sile povratnog udarca i da ga lakSe prihvatite.

6 POLUGA KOCNICE LANCA/ZASTITA ZA

RUKE stiti levu ruku korisnika u slu¢aju da bi

skliznula s prednje drske dok testera radi.

KOCNICA LANCA predstavlja bezbednosnu

funkciju sa ciliem smanjenja povreda usled

povratnih udaraca, tako da se lanac testere
koji radi zaustavi u milisekundu. AktiviSe je

POLUGA KOCNICE LANCA.

STOP-PREKIDAC zaustavlja motor odmah

¢im se iskljuci. Da bi se motor (nanovo) po-

krenuo, stop-prekida¢ mora da se postavi u

polozaj UKLJ.

12 BLOKADA GAS-POLUGE sprecava slu¢ajno

ubrzavanje motora. Gas-poluga moze da se

pritisne kad je pritisnuta njena blokada.

DRZAC LANCA smanjuje opasnost od povre-

da, ako bi se lanac tokom rada motora poki-

dao ili iskliznuo. Drza¢ lanca treba da prihvati
lanac koji udara oko sebe.

10

Napomena! Upoznajte se s testerom i njenim
delovima.

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo Vas da pomocu opisanog sadrzaja

isporuke proverite potpunost artikala. U slu¢aju

neispravnih delova, nakon kupovine artikla ob-

ratite se naSem servisnom centru, ili prodajnom

mestu na kom ste kupili proizvod u roku od 5

radnih dana, s time da predodite i vazecu potvrdu

o kupovini. Molimo vas da u vezi sa tim obratite

paznju na tabelu o garanciji u informacijama o

servisu na kraju uputstava.

® Otvorite pakovanje i paZljivo izvadite uredaj.

® Uklonite materijal za pakovanje kao i delove
za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).

® Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun.

e PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih osteéenja.

® Po mogucénosti sauvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu deéje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plastiénim kesama, folijama i sitnim delovi-
ma! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!
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® Originalna uputstva za upotrebu

® Bezbednosne napomene

3. Namensko koriséenje

Lanac sluzi svrsishodno iskljucivo za rezanje
drva. Obaranje stabala smeju da vr§e samo lica
s odgovarajuc¢im obrazovanjem. Proizvodac¢ ne
odgovara za Stete koje nastanu usled nesvr-
sishodnog koriséenja ili pogresnog rukovanja
uredajem.

Uredaj sme da se koristi samo za namenu za
koju je predviden. Svaka drugacija upotreba nije
namenska. Za Stete ili povrede svih vrsta koje iz
toga proizadu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a
nikako proizvodag.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni za kori§¢enje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i
industrijske svrhe kao i sliénim delatnostima.

4. Tehnicki podaci

Stapajni prostor motora ..........cccceeereeienne 52 cm?
Maksimalna snaga motora ...........cccceeeuees 1,9 kW
DUZINA MEZA ..veeecveeeeeeeeeeee e 48 cm
DuZina NoZa .......ccovvrveieneccceeee 20” (50 cm)
Podela lanca .... ..(0,325"), 8,255 mm

Debljina lanca
Broj obrtaja praznog hoda
Maksimalan broj obrtaja
s garniturom za rezanje

Brzina lanca maks..........cccceeviieeeniiennns
Sadrzaj tanka
Sadrzaj tanka za ulje
Funkcija protiv vibriranja
Nazubljenost lan¢anika

(0,058”), 1,47 mm
3200 + 200 min-"

7 zubaca x 8,255 mm

Neto teZina bez lanca i klizne vodilice.......... 5,1 kg
Nivo zvuénog pritiska L , (ISO 22868)
.......................................................... 100,5 dB(A)
Nesigurnost K , ..o, 2,5dB(A)
Izmeren intenzitet buke L,

(ISO 22868) .....ceeenveeeeiieeeeiee e 113,2 dB(A)
Nesigurnost K, .ooovoveeviieiiiiiiice 2,5dB(A)
Garantovani intenzitet buke L,

(ISO 2000/14/EC) ..cvveeeeeieceeee 116 dB(A)

Anl_BPC_1950_SPK4.indb 58

Vibracije a, , (prednja drska)

Nesigurnost K, ....ccooveeiiiiiiiciics 1,5 m/s?
Vibracije a, , (straZnja drska) ..... maks. 9,461 m/s?
Nesigurnost K, ...ceveiiiciiicis 1,5 m/s?

Razmak elektroda .

Tiplanca................ .
Tip noza.... ...Kangxin BU20-78-5810P
SVECICA ...veiii e TORCH L7RTC

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

Koristite samo besprekorne uredaje.
Redovno odrzavajte i Cistite uredaj.
Prilagodite svoj nacin rada uredaju.

Ne preopterecujte uredaj.

Prema potrebi posaljite uredaj na kontrolu.
Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga
iskljucite.

Nosite zastitne rukavice.

5. Pre pustanja u pogon

Opasnost! Motor pokrenite tek kad je testera
potpuno montirana.

Oprez! Kod svakog rukovanja lancem nosite
zastitne rukavice.

5.1 Montaza vodice i lanca testere (sl. 2A-2G)
1. Deblokirajte ko¢nicu lanca i pri tom pritisnite
prednju zastitu ruke (6) u pravcu prednje
drske (7) (sl. 2A).

Uklonite poklopac vodice (A) tako da olabavi-
te obe navrtke (19) (sl. 2B).

Umetnite vodicu (2) u prihvata¢ lan¢ane tes-
tere (sl. 2C).

Polozite lanac (3) na pogonski lan¢anik (C)
(sl. 2E). Pazite na smer vrtnje lanca (3). Rezni
¢lanci (B) moraju biti usmereni kao $to je pri-
kazano na sl. 2D.

Stavite lanac na vodicu (sl. 2E).

Pogonski ¢lanci lanca (3) moraju u celosti da
kliznu u obodni zleb (D) izmedu zubaca po-
gonskog lan¢anika (C) (sl. 2E).

Okrecite zavrtanj za zatezanje lanca (20)
suprotno od kazaljke sata tako dugo dok se
¢ivija (E) ne nade na kraju posmicne staze (sl.
1B/2F).

Montirajte poklopac vodice (A).

oo

8.

Napomena! Civija (E) naprave za zatezanje lan-
ca mora se fiksirati u provrtu (G) vodice (SI. 2G).
Pomerajte vodicu (2) malo prema napred i nazad
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tako da namestite poklopac vodice (A). Pritegnite
navrtke (19) rukom.

5.2 Podesavanje zategnutost lanca (3A/3B)
Zategnutost lanca pode$avajte samo kada je
motor ugasen.

1. Pritisnite vrh vodice (2) lagano prema gore i
podesite zategnutost lanca pomocdu zavrtnja
(20) (sl. 3A). Optimalna zategnutost lanca
postize se kad se lanac (3) nalazi na donjoj
strani, u sredini vodice (2) kao $to je prikaza-
no nasl. 3B (B).

2. Lagano pritiskajte vertikalno na vrh vodice i
¢vrsto pritegnite obe navrtke(19).

3. Proverite da li radi ispravno. Rukom provladite
lanac (3) 1x oko vodice (2). Ako se lanac (3)
teSko okrece po vodici (2), ili blokira, znaci da
je previse zategnut.

U tom slucaju izvrsite slede¢e malo

podesSavanije:
1. Olabavite obe navrtke (19) i pritegnite ih ru-
kom.

2. Smanjite zategnutost lanca okretanjem zavrt-
nja (20) u suprotnom smeru od kazaljke sata.
PodeSavajte samo u malim koracima i uvek
pomerajte lanac (3) po vodici (2) napred i
nazad kako biste se ubedili da se lanac (3)
pomera bez trenja, ali ipak da usko nalegne.
Napomena: Ako je lanac (3) prelabav, okreni-
te zavrtanj za pode8avanje zategnutosti lanca
(20) u smeru kazaljke sata.

3. Ako je zategnutosti lanca podeSena optimal-
no, lagano pritisnite vrh vodice i pritegnite obe
navrtke (19).

Novi lanac testere se rasteze, stoga je kod
prvog pustanja u pogon vazno da se lanac
podesava u kratkim vremenskim intervalima
(otprilike 5 rezova). Ti intervali se produzuju s
duzim koriSéenjem testere.

Napomena! Ako je lanac testere PRELABAV ili
PREVISE NAPET, pogonski to&ak, klizna vodili-
ca, lanac i lezaj kolenaste osovine brze se troSe.
Slika 3B daje informaciju o ispravnoj napetosti A
(hladno stanje) i napetosti B (toplo stanje). Slika C
prikazuje prelabav lanac.

5.3 Gorivo i ulje

Gorivo

Za postizanje optimalnih rezultata koristite samo
normalno, bezolovno gorivo u smesi sa specijal-
nim uljem za 2-taktne motore.

Smesa goriva

Pomesajte gorivo s uljem za 2-taktne motore u
podesnoj posudi. Protresite posudu kako biste
sve pazljivo promesali.

Napomena! Za ovu testeru nemojte nikada da
koristite €isti benzin. Njime moZete da oStetite
motor ¢ime cete izgubiti garanciju za ovaj
proizvod. Ne koristite smeSu goriva koja je bila
skladi$tena duze od 90 dana.

Napomena!Morate da koristite specijalno

ulje za 2-taktne motore hladene vazduhom s
mesSavinskim odnosom od 1:40. Nemojte da
koristite uljne proizvode za 2-taktne motore s
mesSavinskim odnosnom od 1:100. Nedovoljno
podmazivanje uljem oStecuje motor i u tom
slu€aju gubite garanciju za motor.

Preporucena goriva

Neki uobi¢ajeni benzini pomesani su sa prime-
sama, kao $to su spojevi alkohola ili etera, kako
bi odgovarali normama za Ciste ispusne gasove.
Motor radi na zadovoljavajuci na¢in sa svim vr-
stama benzina sa svrhom sopstvenog pogona,
takode i s benzinima obogacenima kiseonikom.
Najbolje je da koristite bezolovni, normalan ben-
zin.

Podmazivanje lanca i klizne vodilice uljem
Svaki put kad punite tank za gorivo benzinom,
morate takode da sipate ulje za podmazivanje
lanca u njegov tank. Pritom preporu¢amo da ko-
ristite standardno ulje za lance.

Motorno ulje i benzin | Lanac testere

b+ »

é
o

SmesSa benzina i ulja 1:40 I Samo ulje
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Kontrole pre pokretanja motora

Opasnost! Testeru nemojte nikada da pokrecete

ni koristite, ako vodilica ili lanac nisu ispravno

montirani.

1. Sipajte gorivo u tank (A) sa ispravnim
mesavinskim odnosom (sl. 4).

2. Napunite tank uljem (B) za podmazivanje lan-
ca (sl. 4).

Nakon $to napunite tank uljem, zatvorite i priteg-
nite rukom poklopac na tanku. Za to nemojte da
upotrebljavate alat.

6. Rukovanje

Pre upotrebe proverite da li na uredaju postoje
eventualna ostecenja i ne koristite ga ako ih ima.
Uredaj sme da se pokrene samo s uklju¢enom
ko€nicom lanca. Ko€nica lanca je aktivirana kada
je poluga kocénice (6) pritisnuta prema napred.

Objasnjenje nacina funkcionisanja, vidi -
Kontrola koc¢nice lanca - Stati¢ka kontrola.

6.1 Kocnica lanca

Lancana testera ima ko¢nicu lanca koja smanjuje
opasnost od zadobivanja povreda usled povrat-
nog udarca. Ko€nica se aktivira kada se izvrSi
pritisak na zastitu za ruku (6). Npr. kad kod povrat-
nog udarca ruka korisnika udari u zastitu za ruku
(6). Prilikom aktivacije ko¢nice lanac (3) se naglo
zaustavi.

Upozorenje: Dodu$e, ko¢nica lanca namenjena
je smanjenju opasnosti od zadobivanja povre-
da usled povratnog udarca; ona ipak ne moze
da pruzi odgovarajucu zastitu, ako se testerom
upravlja nemarno. Redovno proveravajte da i
ko€nica lanca radi pravilno. Testirajte ko¢nicu
lanca pre prvog testerisanja, nakon viSestrukog
testerisanja, nakon odrzavanja i ako je lan¢ana
testera bila izlozena jakim udarcima ili je pala.

6.1.1 Kontrola koénice lanca (sl. 5A/5B/6)
Stati¢ka kontrola (kod ugasenog motora)

Deaktivacija ko¢nice Inca (lanac (3) se slo-

bodno pomera)

1. Povucite prednju zastitu ruke (6) u smeru
prednje drske (7). Prednja zastita ruke (6)
mora da se ¢ujno fiksira (sl. 5A).

2. Lanac (3) se mora slobodno pomerati po
vodici (2).

Aktivacija koc¢nice lanca (lanac (3) blokiran)

1. Povucite prednju zastitu ruke (6) u smeru
vodice (2). Prednja zastita ruke (6) mora da
se ¢ujno fiksira (sl. 5B).

2. Lanac (3) se ne sme slobodno pomerati po
vodici (2).

Napomena: Prednja zastita ruku (6) mora se

fiksirati u oba poloZaja. Ako osetite jak otpor ili

se prednja zastita ruke (6) nije fiksirala, nemojte

da koristite testeru. Donesite je na popravku u

ovlaséenu servis.

Dinamicka kontrola (motor je pokrenut)

1. Polozite testeru na tvrdu, ravnu povrSinu.

2. Levom rukom ¢&vrsto drzite prednju drsku (7).

3. Startujte testeru prema uputstvima za starto-
vanje (vidi 6.2 odnosno 6.3).

4. Deaktivirajte ko¢nicu lanca (Povucite prednju
zastitu ruke (6) u smeru prednje drske (7)) (sl.
5A).

5. Uhvatite zadnju dr8ku (8) desnom rukom.

6. Nakon kratke faze zagrevanja dajte puni
gas. Nadlanicom leve ruke pritisnite prednju
zastitu ruku (6) u smeru vodice (2). Tako ¢e
biti aktivirana ko¢nica lanca. (sl. 6)

Opasnost: Kocnicu lanca aktivirajte polagano i
oprezno. Testeru drzite ¢vrsto sa obe ruke i pazite
na dobar zahvat. Testera ne sme da doti¢e nikak-
ve predmete.

7. Lanac (3) mora naglo da se zaustavi. Kad se
testera (3) zaustavi odmah pustite rucicu za
gas (11).

Opasnost: Ako se testera (3) ne zaustavi, ugasite
motor i odnesite testeru na popravku u ovlaséen
servis.

6.1.2 Kontrola spojke

Redovno vrsite kontrole funkcije spojke. Proverite

spojku pre prvog testerisanja, nakon viSestrukog

testerisanja, nakon odrzavanja i ako je lan¢ana
testera bila izloZzena jakim udarcima ili je pala.

1. Lancanu testeru startujte prema uputstvima
za startovanje (vidi 6.2 odnosno 6.3).

2. Nakratko pritisnite rucicu za gas (11) i po-
novno je pustite kako biste se ubedili da je
otpustena blokada ventila za prigusivanje i da
motor radi u praznom hodu.

3. Lanac (3) mora da se zaustavi u praznom
hodu.
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Spojka je konstruisana tako da kod poveéanja
broja obrtaja praznog hoda za 1,25 puta ne sme
doci do pomeranja lanca.

Opasnost: Ako se testera (3) ne zaustavi, ugasite
motor i odnesite testeru na popravku u ovlaséen
servis.

Opasnost: Uvek aktivirajte ko¢nicu lanca (6) pre
nego $to startujete motor.

6.2 Startovanje kod hladnog motora (7A-7D)

Napunite rezervoar odgovaraju¢om koli¢inom

smese benzina/ulja (vidi tacku 5.3).

1. Uredaj postavite na tvrdu, ravnu povrsinu.

2. Prekida¢ za ukljuc¢ivanje/iskljuc¢ivanje (10) sta-
vite u polozaj,l“ (sl. 7A).

3. lzvucite polugu ¢oka (13) (sl. 7B).

Napomena: Potezanjem poluge ¢oka (13) takode
¢e se malo otvoriti ventil za prigusivanje i u tom
polozaju fiksirati. Rezultat toga bi¢e povecéanje
broja obrtaja u praznom hodu i brze startovanje
testere.

4. Cvrsto drzite uredaj i izvlagite rugicu startera
(9) sve dok ne osetite prvi otpor. Sada 3x
naglo povucite rucicu startera (9) (sl. 7C/7D).

5. Gurnite polugu ¢oka (13) prema unutra.

6. Cvrsto drzite uredaj i izvlagite rugicu startera
(9) sve dok ne osetite prvi otpor. Sada brzo
povucite rucicu startera (9) viSe puta tako da
pokrenete motor (sl. 7D).

Napomena: Ne dozvolite da ru€ica startera (9)
naglo sko€i nazad. To moze uzrokovati ostecenja.
Kada se motor pokrene pustite da uredaj radi cir-
ka 10 sek. da se zagreje.

Upozorenje: Zbog malo otvorenog prigusnog
ventila, rezni alat kod pokrenutog motora pocinje
da radi. Nakratko pritisnite ru€icu za gas (11). Blo-
kada prigusnog ventila se otpusti i motor se vrac¢a
u prazni hod (sl. 7C).

7. Ako motor ne startuje ni nakon 8 povlacenja
rucice, ponovite korake 1-6.

Obratite paznju: Ako se motor ne pokrene ni na-
kon viSe pokus$aja, procitajte odeljak ,Uklanjanje
greSaka na motoru®.

Obratite paznju: Uvek izvlacite sajlu rucice star-
tera ravno prema spolja. Ako je povlacite pod
uglom, nastaje trenje na usici. 1z tog razloga uze
se tare i brze trosi. Kada ponovno povlacite sajlu,

uvek drzite za rucicu startera. Nikad ne dozvo-
lite da rucica startera sko¢i nazad iz izvu¢enog
polozaja.

6.3 Startovanje kod toplog motora (7A-7D)

(Uredaj miruje manje od 15-20 min).

1. Uredaj postavite na tvrdu, ravnu povrSinu.

2. Prekidac¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje (10) sta-
vite u polozaj I (sl. 7A).

3. Cuvrsto drzite uredaj i izvlagite rugicu startera
(9) sve dok ne osetite prvi otpor. Sada brzo
povucite rucicu startera (9) vise puta tako da
pokrenete motor. Uredaj bi trebalo da se po-
krene nakon 1-2 povlagenja. Ako se masina
nakon 6 povlagenja jo$ uvek ne pokrene, po-
novite korake od 1-6 pdo tackom 6.2 (sl. 7D).

6.4 Zaustavljanje motora

1. Pustite gas-polugu i pri¢ekajte da motor
pocne raditi u praznom hodu.

2. Prekidac¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje stavite u
polozaj “Stop (0)“.

Napomena: Da biste zaustavili motor u slu¢aju
nuzde, aktivirajte ko¢nicu lanca i pomerite
prekidac za ukljuc¢ivanje/iskljuc¢ivanje u polozaj
“Stop (0)“.

6.5 Opsta uputstva za rezanje testerom
Opasnost! Nije dozvoljeno da drvo obaraju lica
bez obrazovanja koje je za to potrebno.

Obaranje

® Obaranje znadi odrezivanje drveta. Mala
drveca s pre¢nikom od 15 - 18 cm odrezu se
obi¢no jednim rezom. Kod vecih drveéa treba
da se izrade urezi. Urezi odgovaraju smeru u
kome ¢e drvo da padne.

® Pre rezanja trebalo bi da se isplanira i izradi
put uzmicanja (A). Put uzmicanja trebao bi da
prolazi prema nazad i dijagonalno na zadnju
stranu o¢ekivanog pravca pada, kao $to je
prikazano na slici 8.

¢ Kod obaranja drveta na nizbrdici korisnik
lan¢ane testere bi trebao da stoji uzbrdo, jer
¢e drvo nakon obranja najverovatnije da se
skotrlja ili sklizne nizbrdo.

® Smer padanja (B) odreduje urez. Pre rezanja
obratite paznju na raspored vecih grana i
prirodan nagib drveta kako biste mogli da
procenite njegov put pada (sl. 8).

® Nemojte da obarate drvo ako duva jak ili
promenijiv vetar, ili kad postoji opasnost da
nastanu materijalne Stete necije imovine.
Posavetuijte se sa struénjakom za obaranje
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drveca. Nemojte da obarate drvo ako bi ono
moglo da udari o vodove. U slu¢aju sumnje,
pre nego Sto ¢ete da obarate drvo, obavestite
o tome nadleznu sluzbu za vodove.

Opste smernice za obaranje drveca (sl. 9)
Obaranje se obi¢no sastoji od 2 glavna reza:
Urezivanje (C) i odrezivanje (D).

® Pocnite s gornjim urezom (C) na strani pada
drveta (E). Pripazite na to da donji rez ne
ureze preduboko u stablo.Urez (C) bi trebao
da bude dubok toliko da se izradi uporite (F)
dovoljne Sirine i ja¢ine. Urez treba da bude
dovoljno Sirok kako bi padanje drveta moglo
da se kontroliSe Sto duze.

* Nikada nemojte da stajete ispred drveta koje
je urezano. Odrezivanje (D) vrSite na drugoj
strani drveta cirka 3-5 cm iznad ivice ureza
(C). Stablo nikada nemojte da odrezete do
kraja. Uvek ostavite jedno uporiste. Sidriste
F drzi drvo. Ako se stablo prereze do kraja,
vise necete moci da kontroliSete smer pada.
Umetnite jadan klin ili polugu u rez jos$ pre no
Sto drvo postane nestabilno i po¢ne da se
krece. Ako pogre$no procenite smer pada,
vodilica ¢e se u takvom slucaju zaglaviti u
prorezu. Pre nego ¢ete oboriti drvo, zabranite
gledaocima pristup podrucju pada drveta.

® Preizvodenja konaénog reza, proverite da i
se u podrucju pada nalaze gledaoci, zivotinje
ili neke prepreke nalaze.

Prorez obaranja

® Sprecite zaglavljivanje vodilice ili lanca (B) u
prorezu pomocu drvenih ili plasti¢nih klinova
(A). Klinovi sem toga kontroliSu obaranje (sl.
10).

® Ako je pre¢nik drva koje se reze veci od
duzine vodilice, napravite 2 reza kao $to je
prikazano na slici 11.

e Kada se rez obaranja priblizi uporistu, drvo
poéinje padati. Cim drvo poginje padati, izvu-
cite testeru iz reza, zaustavite motor, odloZite
lan¢anu testeru i napustite podrucje putom
uzmicanja (sl. 8).

Odstranjivanje granja

® Grane se uklanjaju s oborenog drveta. Pot-
porne grane (A) uklonite tek kada je stablo
narezano po duzini (sl. 12). Napete grane
moraju da se odrezu odozdo prema gore tako
da se testera ne zaglavi.

® Nikada nemojte da odrezujete grane dok sto-
jite na stablu.

Rezanje po duzini

® Oboreno stablo rezite po duzini. Pripazite
na dobru stabilnost, a ako rezete na obron-
ku, stojte iznad stabla. Stablo bi trebalo po
mogucnosti da bude poduprto, tako da kraj
koji se reze ne lezi na tlu. Ako su oba kraja
stabla poduprta i morate da rezete u sredini,
napravite polovinu reza odozgo kroz stablo i
zatim rez odozdo prema gore. To ¢e spreciti
zaglavljivanje vodilice i lanca u stablu. Pripa-
zite na to da lanac tokom rezanja ne dospe u
tlo, jer ¢e na taj nacin brzo postati tup. Tokom
rezanja uvek stojite na gornjoj strani obronka.
1. Stablo poduprto po celoj duzini: Rezite
odozgo i pripazite da ne rezete utlo (sl. 13A).
2. Stablo poduprto na jednom kraju: Prvo
rezite 1/3 prec¢nika stabla odozdo prema gore
kako biste izbegli otcepljivanje. Zatim rezite
odozgo prema prvom rezu kako biste izbegli
zaglavljivanje (sl. 13B).
3. Stablo poduprto na oba kraja: Prvo
rezite 1/3 prec¢nika stabla odozgo prema dole
kako biste izbegli otcepljivanje. Zatim rezite
odozdo prema prvom rezu kako biste izbegli
zaglavljivanje (sl. 13C).

® Najbolji metod rezanja stabla po duzini je
pomocu nogara. Ako to nije moguce, stablo bi
trebalo da se podigne i podupre pomocu dve
grane ili dva potporna panja. Proverite da li je
stablo koje nameravate rezati poduprto.

Rezanje duzine stabla na nogarama (sl. 14)

A. ZavaSu bezbednost i olakSavanje testerisan-
ja potrebno je da zauzmete ispravnu poziciju
za vertikalno rezanje duzine.

B. Drzite testeru s obe ruke i kod rezanja je vodi-
te desno od svoga tela.

C. Levu ruku drzite $to ravnije.

Napomena! Tokom radova s testerom pripazite

na to da lanac testere i klizna vodilica budu do-

voljno nauljeni.

7. Ciséenje, odrzavanje, skladistenje
i porudzbina rezervnih delova

Pre svih radova &i§éenja i odrzavanja izvucite
utika¢ svecice.

7.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, otvore za zrak i kuciste mo-
Istrljajte uredjaj Cistom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.
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® Preporucujemo da uredjaj ocistite nakon sva-
ke uporabe.

® Redovito Cistite uredjaj vlaznom krpom i s
malo masnog sapuna. Ne Koristite sredstva
za CiSc¢enje ni otapala; ona mogu ostetiti
plasti¢ne dijelove uredjaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredjaja ne dospije voda.

7.2 Odrzavanje

Upozorenje! Sve radove odrzavanja na lan¢anoj
testeri, izuzev onih koji su pomenuti pod tackama
u ovim uputstvima, treba da provede samo
ovlascéena servisna sluzba.

7.2.1 Filter za vazduh

Napomenal! Testeru ne smete nikad da koristite
bez filtera za vazduh. U protivhom ce prasina i
prljavstina da dospu u motor i ostete ga. Filter za
vazduh treba da bude &ist! Svakih 20 ¢asova rada
filter mora da se ocisti odnosno zameni.

Clscenje filtera za vazduh (sl. 15A/15B)

Uklonite gornji poklopac (14) tako da s njega

skinete pri¢vrsni zavrtanj (A). Poklopac tada

moze da se skine (sl. 15A).

Izvadite filter za vazduh (15) (sl. 15B).

3. Ocistite ga. Filter operite u &istoj, toploj sapu-
nici. Ostavite ga na vazduhu da se potpuno
osusi.

o

Napomena: Savetujemo da na zalihi uvek imate
rezervni filter.

4. Umetnite filter za vazduh. Stavite poklopac
motoraffiltera za vazduh. Pripazite na to da
poklopac bude ta¢no stavljen. Pritegnite
zavrtnje za pri¢vr§cenje poklopca.

7.2.2 Filter za gorivo

Napomenal! Testeru ne smete nikad da koristite

bez filtera za gorivo. Svakih 100 ¢asova rada filter

za gorivo mora da se ocisti ili zameni u slu¢aju
oStecenja. Pre nego ¢ete vrsiti zamenu filtera,
ispraznite tank za gorivo.

1. Skinite ¢ep s tanka za gorivo.

2. Ispravite meku Zicu.

3. Utaknite je u otvor tanka za gorivo i zakacite
je o crevo za gorivo. Oprezno povucite crevo
za gorivo do otvora tako da moZete da ga uh-
vatite prstima.

Napomena: Nemojte da izvucete celo crevo iz
tanka.
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4. lzvadite filter iz tanka.

5. Okretom izvucite filter i ocistite ga. Ako je
os$tecen, zbrinite ga na odgovarajuci nacin.

6. Umetnite novi ili ociSc¢en filter. Umetnite je-
dan kraj filtera u otvor tanka. Proverite da li
filter leZi u donjem uglu tanka. Umetnite filter
dugackim odvijaéem na njegovo ta¢no mesto.

7. Sipajte u tank sveze gorivo. Vidi odeljak GO-
RIVO | ULJE. Nataknite ¢ep tanka.

7.2.3 Svecica (sl. 15A/15B)

Napomena! Da bi motor testere ostao sposoban
za rad, svecica mora da bude gista i da ima ta¢no
odstojanje elektroda (0,6 mm). Svakih 20 ¢asova
rada svecica mora da se ocisti odnosno zameni.

1. Prekida¢ za ukljugivanje/isklju¢ivanje stavite u
polozaj “Stop (0)“.

2. Uklonite gornji poklopac (14) tako da s njega
skinete pri€vrsni zavrtanj (A). Poklopac tada
moze da se skine (sl. 15A).

3. Uklonite vazdusni filter (15) (sl. 15B).

4. Povlagenjem i istovremenim obrtanjem
svecdice izvucite kabel za paljenje (C) (sl
15C).

5. Odvrnite sveéicu pomocu odgovarajuc¢eg
klju¢a (15C/5).

6. Ocistite svecicu cetkicom od bakrene Zice ili
je zamenite novom.

7.2.4 PodeSavanje rasplinjaca

Rasplinja¢ je ve¢ podesen u fabrici na optimal-
nu snagu. U slu¢aju da su potrebna dodatna
podeSavanja, testeru odnesite ovla§¢enoj servis-
noj sluzbi.

7.2.5Vodica

® Podmazite zvezdu vodice mascéu svakih 10
radnih sati. To je potrebno da bi vasa lan¢ana
testera postigla optimalni u¢inak (sl. 16).
Ocistite otvor za podmazivanije, stavite na nje-
ga presu (ne dobija se u isporuci) i pumpajte
mast u lezaj tako dugo dok je ne istisnete na
spoljnoj strani.

® Standardnim alatom za ¢iséenje redovno
Cistite Zleb u kom se krec¢e lanac i ulazni pro-
vrt za ulje (sl. 17A).To je vazno za optimalno
podmazivanje vodice i lanca tokom rada.

®  Uklonite srhove i oStre bridove na vodici (2)
tako da ih pazljivo turpijate ravhom turpijom
(sl. 17B).

e Okredite vodilicu (2) svakih 8 sati rada tako
da se gornja i donja strana ravhomerno
istroSe.
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Prolazi za ulje

Prolazi za ulje treba da se ociste kako bi se osigu-
ralo propisno podmazivanje vodilice i lanca tokom
pogona.

Napomena: Stanje prolaza za ulje moze lako da
se proveri. Ako su Cisti, nekoliko sekundi nakon
pokretanja testere lanac automatski prska ulje.
Testera ima automatski sistem za podmazivanje
uljem.

Automatsko podmazivanje lanca

Lancana testera opremljena je automatskim sis-
temom za podmazivanje zup&anog pogona uljem.
On automatski snabdeva vodilicu i lanac taénom
koli¢inom ulja. Cim se motor ubrza, ulje dotide
brze do vodilice.

Podmazivanje lanca fabricki je optimalno
podeseno. U slu¢aju da su potrebna dodatna
podeSavanja, testeru odnesite ovlasc¢enoj servis-
noj sluzbi.

Na donjoj strani lan¢ane testere nalazi se zavrtan;j
za podeSavanje podmazivanja

(sl. 21/poz. A). Obrtanjem ulevo smanjuje se
koli¢ina podmazivanja, a obrtanjem udesno se
povecava.

Da biste proverili podmazivanje lanca, testeru
drzite zajedno s lancom iznad lista hartije i par
sekundi dajte puni gas. Na hartiji mozete da pro-
verite podesenu koli€inu ulja.

Podmazivanje lanca uljem

Uvek proverite da li sistem za automatsko podma-
zivanje uljem radi ispravno. Obratite paznju na to
da rezervoar za ulje bude uvek pun.

Tokom rada testerom vodica i lanac moraju uvek
biti dovoljno podmazani uljem kako bi se smanjilo
trenje s vodicom.

Vodica i lanac ne smeju nikad biti bez ulja. Ako
Gete pogoniti suvu testeru ili sa premalo ulja,
smanijice se ucinak testerisanja, kao i vek trajanja
lanca testere, lanac ¢e brzo postati tup i vodica
ée se jako istrositi zbog prevelikog zagrevanja.
Nedostatak ulja prepoznatljiv je po stvaranju dima
ili fleka na vodici usled promene boje.

7.2.6 Odrzavanje lanca

Brusenje lanca

Napomena! Ostar lanac stvara dobro formiran
iver. Ako lanac stvara piljevinu, mora da se nab-
rusi.

Za bru$enje lanca potrebni su specijalni alati

koji omogucuju da nozevi budu nao$treni uvek
pod pravim uglom i na ta¢noj dubini. Za neiskus-
nog korisnika lan¢ane testere preporu¢amo da
brusenje lanca prepusti struénjaku odgovarajucée
servisne sluzbe na licu mesta. Ako smatrate da
ste dorasli brusenju lanca svoje testere, mozete
da nabavite specijalni alat kod profesionalnog
servisa.

Brusenje lanca (sl. 18)

Lanac brusite pomocu zastitnih rukavica i okrugle
turpije.

Vrhove brusite samo pokretima koji su usmereni
prema van (sl. 19) i pridrzavajte se vrednosti u
skladu sa slikom 18.

Nakon brusenja rezni €lanci moraju da budu svi
jednake Sirine i duzine.

Nakon 3-4-kratnog bruSenja ostrica, treba da
proverite visinu grani¢nika dubine i po potrebi ga
pliosnatim turpijom podesite dublje, a zatim zaob-
lite prednji ugao (sl. 20).

Prednje ivice turpijajte obodno.

7.3 Cuvanje i transport
Pre transporta i uskladistenja lan¢ane testere sta-
vite zastitu na lanac (4).

Napomena! Nemojte da spremite lan¢anu
testeru na dulje od 30 dana bez da preduzmete
sledece korake.

Spremanje lancane testere

Ako cete lan€anu testeru spremiti na dulje od 30

dana, za to je morate pripremiti. U protivnom ¢e

se u rasplinjacu ispariti ostatak goriva i ostaviti
gumenasti talog na dnu. Posledica toga moze da
bude otezano pokretanje uredaja i skupe pop-
ravke.

1. Da biste eventuelno ispustili pritisak u tanku,
polako skinite ¢ep s tanka za gorivo. Pazljivo
ispraznite tank.

2. Da biste uklonili gorivo iz rasplinjaca, pokreni-
te motor i pustite ga da radi sve dok se teste-
ra ne zaustavi.

3. Ostavite motor da se ohladi (oko 5 minuta).

4. Temeljito oCistite masinu.

Napomena: Spremite testeru na suvo mesto,
daleko od mogucih zapaljivih izvora, npr. peci,
gasnih bojlera za vru¢u vodu, gasnih susilica itd.
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Pustanje u pogon nakon mirovanja masine
izvrsite kao $to je opisano u odeljku ,,5. Pre
pustanja u pogon*.

Transport

e Aktivirajte ko¢nicu lanca.

® Obezbedite lan¢anu testeru od klizanja kako
biste sprecili gubitak goriva, oStecenja ili za-
dobivanje povreda.

7.4 Porudzbina rezervnih delova:

Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledec¢e podatke:

e Tip uredaja

® Kataloski broj uredaja

® |dentifikacioni broj uredaja

® Broj potrebnog rezervnog dela

Aktuelne cene nalaze se na web strani
www.isc-gmbh.info

8. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecila ostecenja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravni uredaji ne smeju da se bacaju u kuéni
otpad. Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja

u otpad, trebalo da se preda odgovarajuéem
sabiralistu takvog otpada. Ako ne znate gde se
takvo sabiraliste nalazi, raspitajte se u svojoj
opstinskoj upravi.

-65-

Anl_BPC_1950_SPK4.indb 65 22.10.2019 09:13:30



9. Plan trazenja greSaka

startovanja.

Pogresno podesSena smesa za
rasplinjac.

Zardala svedica.

Zacepljen filter za gorivo.

Problem Moguéi uzrok Korekcija
Motor se ne Pogresan postupak pokretanja. Pridrzavajte se napomena u ovim
pokrece ili se uputstvima.
pokrece, ali ne nas- Previse goriva u komori za sago- Pre ponovnog startovanja sac¢ekajte
tavlja raditi. revanje zbog neuspelih pokusaja oko 30 minuta da ishlapi gorivo u

komori za sagorevanije.
Podesavanije rasplinjaca prepustite
ovlaséenom servisu.
Ocistite/namestite svecicu ili je za-
menite.

Zamenite filter za gorivo.

Motor se pokrece,
ali ne radi punom
snagom.

Pogresna pozicija poluge na ¢oku.
Zaprljan filter za vazduh

Pogresno podesena smesa za
rasplinjac.

Stavite polugu na POGON.
Uklonite filter, ocistite ga i ponovo
umetnite.

PodeSavanje rasplinjaca prepustite
ovlaséenom servisu.

Motor trokira

Pogresno podesSena smesa za
rasplinjac.

PodeSavanije rasplinjaca prepustite
ovlaséenom servisu.

Nema snage kod
optereéenja

Pogresno podesena svedica.

Ocistite/namestite svedicu ili je za-
menite.

Motor radi na ma-
hove

Pogresno podesSena smesa za
rasplinjac.

Podesavanije rasplinjaca prepustite
ovla§éenom servisu.

Stvara se previSe
dima.

Pogresna smesa goriva.

Koristite ispravnu smesu goriva
(odnos 40:1).

Nema snage kod
optereéenja

Lanac je tup
Lanac je labav

Nabrusite lanac ili stavite novi.
Zategnite lanac

Motor se gasi

Prazan tank za benzin
Pogresno pozicioniran filter za gori-
vo u tanku

Napunite tank benzinom

Napunite kompletan tank benzi-
nom, ili drugacije pozicionirajte filter
za gorivo u tanku

Nedovoljno podma-
zivanje lanca (noz i
lanac postaju vruci)

Prazan tank za ulje za podmaziva-
ne lanca
Pomaknuti prolazi za ulje

Napunite tank uljem.

Ocistite rupu za podmazivanje u
nozu (sl. 2/poz. A).
Ocistite kanal noza.

Potpuno ili delimiéno Stampanije ili umnoZzavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su prilozeni proiz-

vodu dozvoljeno je samo uz izri€itu saglasnost firme iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene u nasem garantnom listu, imamo kompetentne servisne partnere
Cije kontakte moZete da nadete u garantnom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa
kao $to je popravak, briga oko rezervnih i habajuc¢ih delova ili kupovina potro$nih materijala.

Treba da imate u vidu da kod ovog proizvoda sledeci delovi podlezu tro$enju usled koris¢enja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primer
Brzoabajuéi delovi* Sablja, svecdica, vazdusni filter, filter za benzin
Potro$ni materijal/ potro$ni delovi* Lanac testere
Neispravni delovi

* Nije obavezno da se nalazi u sadrzaju isporuke!

U slucaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internet stranici www.isc-gmbh.info. Ob-
ratite paznju na tacan opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na sledeca pitanja:

® Dalije uredaj ve¢ jednom radio ispravno, ili je od samog pocetka neispravan?
e Dali ste uogili nesto pre pojave kvara (simptom pre kvara)?

e U c¢emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcionisanju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne radi besprekorno, veoma nam

je zao i molimo Vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu, ili

najblizoj prodavnici u kojoj ste kupili ovaj uredaj. Za garantni zahtev vazi sledece:

Ovi garantni uslovi se isklju¢ivo odnose na potroSace, tj. fizicka lica koja ovaj proizvod ne Zele ko-
ristiti ni u okviru privredne delatnosti, niti u drugim samostalnim delatnostima. Ovi garantni uslovi
reguliSu dodatne garancije, koje dole naveden proizvoda¢ garantuje zajedno sa zakonskom garan-
cijom kupcima svojih novih uredaja. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske garantne zahte-
ve. Nada garantna usluga za Vas je besplatna.

2. Garancija se isklju¢ivo odnosi na nedostatke novog uredaja dole navedenog proizvodaca koiji ste
kupili, a koji su posledica greSaka na materijalu ili fabri¢kih greSaka; usluga je po naSem izboru
ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamenu uredaja.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske
ili industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji nece realizovati, ako je uredaj u periodu garancije
kori¢en za komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZzen identicnom optereceniju.

3. Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne ins-
talacije, nepoStovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$an napon strujne
mreze ili vrstu struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog iz-
laganja uredaja nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koris¢enje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj
(kao npr. pesak, kamenije ili prasina, transportna ostec¢enja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvo-
vanja (npr. ostecenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje upotrebom, uobic¢ajeno ili ostalo
troSenje.

4. Garantni rok iznosi 24 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju
na snagu pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahte-
va na snagu nakon isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamena uredaja nece rezultovati
produzenjem garantnog roka, niti ¢e zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne
delove stupiti na snagu novi garantni rok. To takode vazi kod koriS¢éenja usluga na licu mesta.

5. Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Molimo vas da
drzite spreman racun ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima nece biti
prilozen odgovarajuci dokaz ili ¢e biti poslati bez tablice s oznakom tipa, isklju¢eni su iz realizacije
garancije na osnovu nedostatka moguc¢nosti svrstavanja. Ako nasa garancija obuhvata doti¢ni kvar
na uredaju, odmah ¢emo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Upozoravamo na ograni¢enje ove garancije za habajuce, istroSene i neispravne delove u skladu s ga-
rantnim uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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Nebezpeci!

Pfi pouzivani pfistrojd musi byt dodrzovana urcita
bezpecnostni opatieni, aby se zabranilo zranénim
a Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpecnostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud predate pfistroj jinym osobam,
predejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpecénostni pokyny. Nepfebirame zadné ruceni
za Skody a Urazy vzniklé v dusledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpeénostnich
pokyn(.

1. Bezpeénostni pokyny

Prislusné bezpecénostni pokyny naleznete v
pfilozené brozurce.

Nebezpeci!

Prectéte si vSechny bezpecénostni poky-
ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrzovani
bezpecénostnich pokyn( a instrukci mohou mit
za nasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpecénostni
pokyny a instrukce si ulozte pro budouci
pouziti.

2. Popis pfistroje a rozsah dodavky

2.1 Popis pristroje (obr. 1-21)
Motorova jednotka

Vodici lista

Retéz

Ochrana pilového fetézu
Kli¢ na zapalovaci svi€ky
Pfedni ochrana ruky (péka zablokovani
fetézu)

7. Predni rukojet

8. Zadni rukojet

9. Rukojet startéru

10. Za-/Vypinaé

11. Packa plynu

12. Blokovani packy plynu

13. Packa sytice

14. Kryt vzduchového filtru

15. Vzduchovy filtr

16. zapalovaci svicky

17. Ozubeny doraz

18. Zachycovag fetézu

19. 2x matice pro upevnéni vodici listy
20. Napinaci Sroub fetézu

21. Vicko palivové nadrze

22. Krytka nadrze na olej

o0k wN~

23. Iyll'sici lahev
24. Sroubovak

Bezpecnostni funkce (obr. 1A/1B)

3 Retéz s nizkym zpétnym vrhem Vam
diky specialné vyvinutym bezpe¢nostnim
zafizenim pom(zZe zachytit zpétné vrhy nebo
jejich silu.

6 Péka brzdy fetézu / ochrana rukou chrani le-
vou ruku obsluhujici osoby, pokud by pfi delsi
préci sjela z pfedni rukojeti.

Brzda fetézu je bezpecnostni funkce ke
snizeni rizika zranéni zplisobenych zpétnym
vrhem, plsobici tak, ze je bézici fetéz béhem
nékolika milisekund zastaven. Aktivovana je
pékou brzdy fetézu.

10 zastavovaci vypina¢ motor okamzité zastavi,
pokud je vypnut. Zastavovaci vypina¢ musi
byt nastaven na zap, aby mohl byt motor
(opét) nastartovan.

12 bezpecnostni pojistka plynu zabrani
nahodnému zrychleni motoru. Pa¢ka plynu
mUzZe byt stisknuta pouze tehdy, pokud je
bezpeénostni pojistka plynu zamacknuta.

18 zachycovac fetézu snizuje nebezpedi zranéni,
pokud by mélo pfi bézicim motoru dojit k
pretrzeni nebo spadnuti fetézu. Zachycovaé
fetézu mé za ukol zachytit rotujici fetéz.

Upozornéni! s pilou a jejimi sou¢astmi se dobre
seznamte.

2.2 Rozsah dodavky

Zkontrolujte prosim uplnost vyrobku na zékladé

popsaného rozsahu dodavky. V pfipadé

chybéjicich dil(i se prosim obratte nejpozdéji

béhem 5 pracovnich dnli po zakoupeni vyrobku

za predlozeni platného dokladu o koupi na nase

servisni stfedisko nebo prodejnu, kde jste pfistroj

zakoupili. Dbejte prosim na tabulku o zaruce v

servisnich informacich na konci navodu.

® Oteviete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

® Odstrarite obalovy material a ochrany baleni/
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).

e Prekontrolujte, zda je rozsah dodavky upliny.

®  Zkontrolujte pfistroj a pfisluSenstvi, zda neby-
ly pfi prepravé poskozeny.

e Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zarucni doby.
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Nebezpeci! Nejistota K, .oovoveveiiiicc 2,5dB(A)
Pfistroj a obalovy material nejsou détska Hladina akustického vykonu L, naméfena:
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi (1SO 22868) .......vvveeeeeeeeeeeeeerre. 113,2 dB(A)
sacky, foliemi a malymi dily! Hrozi nebezpeéi Nejistota K 2,5 dB(A)
spolknuti a udueni! . Wa e -2,
Hladina akustického vykonu L, zarucena
e Originalni navod k obsluze (ISO 2000/14/EC) ...vevieieieeeeeiieaene 116 dB(A)
e Bezpeénostni pokyny Vibrace ahv (pfedni rukojef) ....... max. 7,092 m/s?
Nejistota K, .o 1,5 m/s?
Vibrace a,, (zadni rukojet)........... max. 9,461 m/s?
3. Pouziti podle ucelu uréeni NEJIStOta K| ..o 1,5 m/s?
Vzdalenost elektrod ...........cccooeeeiininnennn. 0,6 mm
Pila slouzi podle Gcelu urCeni vyhradn€ nafezani 1y petazy oo Kangxin 0.325.058x78
dreva. Kaceni strom( smi provadét pouze osoby s Tvo list Kanaxin BU20-78-5810P
prislugnym vygkolenim. Vyrobce neruéi za $kody, e 9
Zapalovaci svicka ...........ccccceenee. TORCH L7RTC

které byly zplisobeny pouzitim neodpovidajicim
zplsobu uréeni nebo chybnou obsluhou.
Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!

Pfistroj smi byt pouzivan pouze podle svého ® Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném sta-
ucelu uréeni. Kazdé dalsi, toto prekraduijici vu.
pouZiti, neodpovida pouziti podle G&elu urdeni.Za ~ ©  Pravidelné provadéjte udrzbu a Cisténi
z toho vyplyvajici §kody nebo zranéni véeho dru- pristroje.
hu ruéi uzivatel/obsluhuijici osoba a ne vyrobce. ° Pfizpisobte Vas zpusob prace piistroji.

* Nepretézuijte pfistroj.
Dbejte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly ° V piipadé potfeby nechte piistroj zkontrolo-
podle svého Géelu uréeni konstruovany pro vat.
Zivnostenské, femeslinické nebo primyslové °  Pistroj vypnéte, pokud ho nepouZivate.
pouziti. Nepfebirame proto 2adné rugeni, pokud ¢ Noste rukavice.

je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femesinych
nebo pramyslovych podnicich a pfi srovnatelnych

ginnostech. 5. Pfed uvedenim do provozu
Nebezpeci! Motor spustte teprve tehdy, kdyz je
4. Technicka data pila kompletné smontovana.
Nebezpeci! Pfi manipulaci s fetézem noste vzdy
Obsah MOtOrU .....ceveeeeeeceeeeee e 52cm®  ochranné rukavice.
Maximalni vykon motoru ...........cccccceeeeeee 1,9 kW . . L
Rezna délka 48 cm 5.1 Montaz vodici liSty a pilového fetézu (obr.
SZNE ABIKA oo - 2A-2G)

D?Ika'llvstyv ......................................... - 20” (50 cm) 1. Odblokuite brzdu fetézu tak, Ze stisknete
Déleni fetézu .......ccccvevevrnnnne (0,325”), 8,255 mm piedni ochranu ruky (6) ve sméru predni ruko-
Sila fetézu .....ocovevviiiiiiiiies (0,058”), 1,47 mm jeti (7). (obr. 2A)
Pocet otacek naprazdno ........... 3200 + 200 min"' 2. Odstrarite kryt vodici listy (A) uvolnénim obou
Maximalni podet otaéek matic (19) (obr. 2B).
S FEZNOU SOUPTaVOU. ..., 12000 min-' 3. Vlozte vodici listu (2) na uréené misto na
Rychlost fetézu MaX..........o.coceveveeveevenene. 23,8 m/s fetézove pile (obr. 2C). )

S 3 4. Polozte fetéz (3) kolem hnaciho kola (C) (obr.
Obsah palivové nadrze ..........cccccoeeeeene 550 cm oF NN o eix rw iy

o ; 2E). Dbejte pfitom na smér otaceni fetézu (3).
Obéalh OI?J?Ve NAAIZE ..o 250 cm Rezné ¢lanky (B) museji byt nasmérovany
Antivibraéni funkce ... ano tak, jak je znazornéno na obr. 2D.
Pocet zubU fetézky ................ 7 zubU x 8,255 mm 5. Vlozte fetéz do vodici listy. (obr. 2E)
Hmotnost netto bez fetézu a vodici listy .....5,1kg 6. Hnaci ¢lanky fetézu (3) museji kompletn_é
Hladina akustického tlaku L, zapagjnout do obézné drazky (D) a mezi zuby
(IS0 22868) cvvvvvooooeoe oo, 100,5 dB(A) hnaciho kola (C). (obr. 2E)
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Otacejte Sroubem pro napinani fetézu (20)
proti sméru hodinovych rucicek, az se ¢ep
(E) nachazi na konci své posuvné drahy. (obr.
1B/2F)

8. Namontujte kryt listy (A).

Upozornéni! Cep (E) na upinani fetézu musi
zacvaknout do otvoru (G) ve vodici listé. (obr. 2G)
Abyste toho dosahli, pfi montazi krytu listy (A) po-
souvejte vodici listu (2) trochu dopfedu a dozadu.
Matice (19) utahnéte rukou.

5.2 Nastaveni napnuti fetézu (3A/3B)
Nastaveni napnuti fetézu provadéjte pouze pfi
vypnutém motoru.

1. Zatlacte Spicku vodici listy (2) lehce nahoru a
nastavte napnuti fetézu s pomoci Sroubu pro
napinani fetézu (20). (obr. 3A) Optimalniho
napnuti fetézu doséhnete v okamziku, kdy
fetéz (3) pfiléha vespod a uprostfed vodici
listy (2) tak, jak je znazornéno na obr. 3B (B).

2. Udrzujte lehky tlak na Spi¢ku vodici listy a

pevné utahnéte obé matice (19).

Provedte zkousku funkénosti. Retéz (3)

popotahnéte rukou 1x po obvodu vodici listy

(2). Pokud se fetéz (3) otaci kolem vodici listy

(2) jen ztéZka nebo je zablokovany, je nap-

nuty pfili§ pevné.

Pokud je tomu tak, provedte drobné prenastaveni:

1. Uvolnéte obé matice (19) a opét je rukou
utahnéte.

2. Zmensete napnuti fetézu otd¢enim Sroubu
pro napinani fetézu (20) proti sméru hodino-
vych rugi¢ek. Postupujte jen v malych krocich
a vzdy popotéhnéte fetéz (3) po vodici listé
(2) tam a zpét, abyste zkontrolovali, jestli se
fetéz (3) mize hladce pohybovat, ale pfitom
jesté stale tésné pfiléha.

Upozornéni: Pokud je fetéz (3) pfilis volny,

otacejte Sroubem pro napinani fetézu (20) ve

sméru hodinovych rucicek.

Kdyz je napnuti fetézu optiméalné nastave-

né, zatla¢te lehce na Spicku listy a pevné

utahnéte obé matice (19).

Novy pilovy fetéz se rozpina, proto je dulezité
pfi prvnim uvedeni fetézu do provozu
provadét jeho dodatec¢né nastaveni v krat-
kych ¢asovych intervalech (cca. 5 fezil). Tyto
Casové intervaly se s naristajici dobou pro-
vozu fetézu prodluzuiji.

Upozornéni! Pokud je pilovy fetéz moc volny
nebo moc napnuty, dochazi k rychlejSimu
opotrebeni hnaciho kolecka, vodici lidty, fetézu
a loziska klikového hfidele. Obr. 3B informuje o
spravném napnuti A (ve studeném stavu) a nap-
nuti B (v zahtfatém stavu). Obr. C ukazuje moc
volny fetéz.

5.3 PALIVO A OLEJ

PALIVO

Pro optimalni vysledky pouzivejte normalni, bezo-
lovnaté palivo smichané se specialnim olejem pro
dvoudobé motory v poméru 1:40.

PALIVOVA SMES

Michejte palivo s olejem pro dvoudobé motory ve
schvalené nadobé. Nadobu protfepejte, aby se
vSe dobfe promichalo.

Upozornéni! Nikdy pro tuto pilu nepouzivejte
nezfedéné palivo. Motor se tim poskodi a

Vy ztratite narok na zaruku na tento vyrobek.
NepouZivejte palivovou smés, ktera byla sklado-
vana déle nez 90 dni.

Upozornéni! Pokud je pouzit olej pro dvoudobé
motory, odliSujici se od speciélniho oleje, musi
byt pouzit olej super pro vzduchem chlazené
dvoudobé motory, soucinitel skladby smési

1:40. Nepouzivejte Zzadnou palivovou smés pro
dvoudobé motory se soucinitelem skladby smési
1:100. Nedostatec¢né mazani olejem poskodi mo-
tor a Vy ztratite v tomto pfipadé narok na zaruku
na motor.

DOPORUCENA PALIVA

Nékteré benziny jsou opatfeny pfimésemi
sloucenin alkoholli nebo éterd, aby byly spinény
normy na Cistotu vyfukovych plynd. Motor bézi
dobfe se véemi druhy benzinl za u¢elem vlast-
niho pohonu, také s benziny obohacenymi kys-
likem.

Mazani fetézu a vodici listy

Vzdy, kdyz je do palivové nadrze doplfiovan
benzin, musi byt dopInéna také nadrz s olejem
na mazani fetézu. Doporucujeme pouzivat bézné
dostupny olej na mazani fetéz(.
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Motorovy olej a benzin | Pilovy retéz

)

é
o

‘)+

Smés benzinu a oleje 1:40 I Jen olej

KONTROLY PRED SPUSTENIM MOTORU
Pozor: Nestartujte nebo nepouzivejte pilu nikdy,
kdyZz nejsou lista a fetéz dobfe nasazeny.

1. Naplnte palivovou nadrz (A) spravnou palivo-
vou smési (obr. 4).

Naplnte olejovou nadrz (B) olejem na mazani
fetézl (obr. 4).

2.

Po naplnéni nadrze oleje pro fetéz a olejove
nadrze vi¢ka nadrzi rukou utahnout. Nepouzivejte
k tomu Zzadné naradi.

6. Obsluha

Pfed pouzitim pfistroj zkontrolujte, zda neni
poskozen, a nepouzivejte ho v pfipadé, ze se na
ném nachazeji poskozeni. Pfistroj smi byt spustén
pouze s aktivovanou brzdou fetézu. Brzda fetézu
je aktivovana tehdy, pokud je paka brzdy (6)
stisknuta smérem dopredu.

Vysvétleni zplisobu fungovani, viz - Zkouska
fetézové brzdy - Staticka zkouska.

6.1 Brzda retézu

Pilovy fetéz je opatfen brzdou fetézu, ktera mi-
nimalizuje nebezpedi poranéni zplisobované
rizikem zpétného razu. Brzda se aktivuje, pokud
se stlaci ochrana ruky (6). Nap¥. kdyz pfi zpétném
razu ruka obsluhujici osoby udefi do ochrany
ruky (6). P¥i aktivaci brzdy se fetéz (3) okamzité
zastavi.

Varovani: Brzda fetézu ma sice za ukol mi-
nimalizovat nebezpeci ohrozeni vyplyvajici z
rizika zpétného razu; nemuize vSak poskytovat
pfimérenou ochranu, pokud se s pilou pracuje
nedbale. Pravidelné kontroluijte, jestli brzda fetézu
fadné funguje. Brzdu fetézu vzdy vyzkouSejte
jesté pred prvnim fezem, po vicenasobném
fezani, po udrzbé a pokud byla pila vystavena
silnym razdm nebo upadla.
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6.1.1 Zkouska brzdy Fetézu (obr. 5A/5B/6)
Staticka zkouska (pfi vypnutém motoru)

Deaktivovana brzda fetézu (fetéz (3) se da
volné posouvat)

1. Zatahnéte pfedni ochranu ruky (6) ve sméru
predni rukojeti (7). Pfedni ochrana ruky (6)
musi slysitelné zacvaknout. (obr. 5A)
Retézem (3) se na vodici li§té (2) musi dat
pohybovat.

Aktivovana brzda retézu (fetéz (3) zabloko-
van)

1. Stisknéte pfedni ochranu ruky (6) ve sméru k
vodici listé (2). Pfedni ochrana ruky (6) musi
slySitelné zacvaknout. (obr. 5B)

Retézem (3) se na vodici li§té (2) maze dat
pohybovat.

Upozornéni: Pfedni ochrana ruky (6) by méla

v obou polohach zacvaknout. Pokud citite silny
odpor nebo pokud pfedni ochrana ruky (6) nezac-
vakne, pak fetézovou pilu nepouzivejte. Doructe

ji k opravé na adresu autorizované zékaznické
sluzby.

Dynamicka zkouska (pfi nastartovaném mo-
toru)
1. Polozte pilu na tvrdy, rovny podklad.

2. Levou rukou pevné drzte predni rukojet (7).

3. Nastartujte fetézovou pilu podle navodu ke
startovani. (viz 6.2 resp. 6.3)

4. Deaktivujte brzdu fetézu (Zatahnéte predni
ochranu ruky (6) ve sméru pfedni rukojeti (7)).
(obr. 5A)

5. Pravou rukou uchopte zadni rukojet (8).

6. Po kratké fazi zahfati spustte pilu na plny

plyn. Hfbetem levé ruky stisknéte predni
ochranu ruky (6) ve sméru vodici listy (2). Tim
se aktivuje brzda fetézu. (obr. 6)

Nebezpedéi: Aktivujte brzdu fetézu pomalu a s
rozmyslem. Drzte pilu pevné obéma rukama a
dbejte na jeji spravné uchopeni. Pila se nesmi
dotykat Zzadnych predmétu.

Retéz (3) se musi okamzité zastavit. Kdyz se
fetéz (3) zastavi, okamzité pustte packu ply-
nu (11).

7.
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Nebezpeéi: Pokud se fetéz (3) nezastavi,
vypnéte motor a pilu doructe k udrzbé na adresu
autorizované zakaznickeé sluzby.

6.1.2 Zkouska spojky

Provadéjte pravidelné kontroly funkénosti spo-

jky. Spojku vzdy vyzkousejte jesté pfed prvnim

fezem, po vicenasobném fezani, po udrzbé a

pokud byla pila vystavena silnym razdm nebo

upadla.

1. Nastartujte fetézovou pilu podle navodu ke
startovani. (viz 6.2 resp. 6.3)

2. Kratce stisknéte packu plynu (11) a opét ji
pustte, abyste dosahli uvolnéni aretace skrtici
klapky a béhu motoru naprazdno.

3. Retéz (3) se musi pfi béhu naprazdno zasta-
vit.

Spojka je konstruovana tak, ze se pfi narGstu
ota€ek naprazdno o 1,25nasobek nesmi zpozoro-
vat Zadny pohyb fetézu.

Nebezpedéi: Pokud se fetéz (3) nezastavi,
vypnéte motor a pilu doructe k udrzbé na adresu
autorizované zakaznickeé sluzby.

Nebezpedi: Nez spustite motor, vzdy aktivujte
brzdu fetézu (6).

6.2 Startovani motoru ve studeném stavu
(7A-7D)

Naplnite do nadrze pfiméfené mnozstvi smési

benzinu/oleje. (viz bod 5.3)

1. Pristroj postavte na pevny a rovny podklad.

2. Za-/vypina¢ (10) nastavte do polohy ,I*. (obr.
7A)

3. Vytahnéte packu sytice (13) (obr. 7B).

Upozornéni: Aktivaci packy sytice (13) se také
lehce otevfe Skrtici klapka a v této poloze se zaa-
retuje. To ma za nasledek narlst otacek naprazd-
no, pila startuje rychleji.

4. Pristroj pevné drzte a zatahnéte za startovaci
lanko (9) az po prvni odpor. Nyni zatahnéte za
startovaci lanko (9) 3x rychle za sebou. (obr.
7C/7D)

5. Pé&cku sytice (13) zatlacte dovnitt.

6. Pristroj pevné drzte a zatahnéte za startovaci
lanko (9) az po prvni odpor. Nyni nékolikrat
rychle zatahnéte za startovaci lanko (9), az
motor nastartuje. (obr. 7D)

Upozornéni: Startovaci lanko (9) nenechte pfi
zatahovani vymrstit. To muze vést k poskozenim.

Nastartovany motor nechte zahfivat po dobu cca
10 sekund.

Varovani: Z dlivodu lehce oteviené Skrtici klapky
zacne fezny nastroj pfi nastartovaném motoru
pracovat. Kratce stisknéte packu plynu (11). Are-
tace Skrtici klapky se uvolni a motor se vrati do
béhu naprazdno. (obr. 7C)

7. Pokud motor ani po 8 zataZenich za starto-
vaci lanko nenasko¢i, zopakujte kroky 1-6.

Pozor: Pokud motor ani po nékolika poku-

sech nenaskodi, prec¢téte si prosim odstavec
,Odstranéni poruch motoru®.

Pozor: Tahejte za startovaci lanko vzdy rovné.
Pokud je vytazeno pod uhlem, vznikne na o¢ku
tfeni. Timto tfenim se lanko odira a rychleji se
opotfebuje. Kdyz se startovaci lanko vraci zpét,
vzdy jeho rukojet drzte. Nikdy nenechte startovaci
lanko z vytazeného stavu rychle vratit (,vystrelit®)
zpét.

6.3 Startovani motoru v zahfatém stavu (7A-
7D)

(Pristroj byl zastaven na méné nez 15-20 min.)

1. Pfistroj postavit na pevny a rovny podklad.

2. Za-/vypina¢ (10) nastavte do polohy ,|“. (obr.
7A)

3. Pristroj pevné drzte a zatahnéte za startovaci
lanko (9) az po prvni odpor. Nyni nékolikrat
rychle zatahnéte za startovaci lanko (9), az
motor nastartuje. Pfistroj by se mél po 1-2
zatazenich nastartovat. Pokud by pfistroj ani
po 6 zatazenich nenaskocil, zopakuijte kroky
1-6 pro spusténi motoru podle bodu 6.2. (obr.
7D)

6.4 ZASTAVENi MOTORU

1. Pustte packu plynu a vyckejte, nez se motor
zastavi.

2. Posunite STOP spina¢ dolt, aby byl motor
zastaven.

Upozornéni! Na zastaveni motoru v pfipadé
nutnosti aktivujte brzdu fetézu a posurite STOP
spina¢ dold.

6.5 VSEOBECNE NAVODY K REZANI
Nebezpeéi! Kaceni stromd neni bez pfislusného
vyskoleni dovoleno!

KACENI
e Kaceni znamena porazeni stromu. Malé
stromy o priméru 15-18 cm jsou ufezavany
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vétSinou jednim fezem. U vétsich stromu
musi byt pouzity zafezy. Zarezy urCuji smér
padu stromu.

Pfed fezanim by méla byt naplanovana a vyk-
lizena Ustupova cesta (A). Ustupova cesta by
meéla probihat smérem dozadu a diagonalné k
zadni strané o¢ekavaného sméru padu, jako
na obr. 8.

P¥i kaceni stromu ve svahu by se méla obs-
luha fetézové pily zdrzovat na stoupajici
strané svahu, protoze strom se po pokaceni
s nejvétsi pravdépodobnosti svali po svahu
dold.

Smeér padu (B) je uréovan zafezem. Pred
fezanim zohlednéte k odhadnuti drahy padu
stromu usporadani vétsich vétvi a pfirozeny
sklon stromu. (obr. 8)

Nekécejte stromy kdyz fouka silny nebo
proménlivy vitr, nebo kdyz hrozi nebezpeci
poskozeni majetku. Poradte se s odbornikem
na kaceni strom0. Nekacejte strom, ktery by
mohl spadnout na vedeni a pfed pokacenim
stromu uvédomte pfislusny ufad (zodpoveédny
za vedeni).

VSEOBECNE SMERNICE PRO KACENI
STROMU (obr. 9)

Vétsinou se kaceni sklada ze 2 zakladnich fezu:
zérezu (C) a hlavniho fezu (D).

Zaénéte s hornim zafezem (C) na strané
padu stromu (E). Dbejte na to, abyste spodni
fez nezafizli moc hluboko do kmene stromu.
Zarez (C) by mél byt tak hluboky, aby byl
vytvoren kotevni bod (F) o dostate¢né Sifce
a sile. Zatez by mél byt dostate¢né Siroky,
aby bylo mozné péad stromu kontrolovat tak
dlouho, jak jen to bude mozné.

Nikdy se nestavte pfed strom, do kterého
byl jiz udélan zarez. Hlavni fez (D) provedte
na druhé strané stromu cca 3-5 cm nad
horni hranou zarezu (C). Kmen stromu nikdy
neprefezavejte kompletné. Vzdy ponechejte
kotevni bod. Kotevni bod strom drzi. Pokud
je kmen kompletné prefiznut, nemuzete jiz
smér padu kontrolovat. Do fezu zasunte klin
nebo kaceci paku jesté pfed tim, nez strom
ztrati stabilitu a da se do pohybu. Vodici lista
se tak nemuze v hlavnim fezu zaklinit, pokud
Spatné odhadnete smér padu. Nepoustéjte
do oblasti padu stromu divaky do té doby, nez
ho povalite.

Pfed provedenim kone¢ného fezu
prekontrolujte, zda se v oblasti padu nevysky-
tuji divéaci, zvifata nebo prekazky.

HLAVNI REZ:

Zabrante sevfeni liSty nebo fetézu (B) v fezu
pomoci plastovych nebo dfevénych klind (A).
Kliny kontroluji také kaceni (obr. 10).

Pokud je priimér dieva uréeného k fezani
vétsi nez délka listy, provedte 2 fezy podle
obrazku (obr. 11).

Kdyz se hlavni fez pfiblizuje kotevnimu bodu,
zacne strom padat. Jakmile strom za¢ne
padat, vytahnéte pilu z fezu, zastavte motor,
pilu odloZte a opustte oblast tnikovou cestou.
(bor. 8).

ODSTRANOVANI VETVIi

Vétve se z pokaceného stromu odstrani.
Odstrarite opérné vétve (A) teprve tehdy,
kdyz je strom rozfezan na kusy (obr. 12).
Vétve, které jsou pod mechanickym napétim,
musi byt ufezavany odspoda nahoru, aby ne-
byla pila sevfena.

Nikdy neufezavejte vétve, kdyz stojite na
kmenu.

PRI REZAVANI DELKY
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Pokaceny strom postupné rozfezavejte po
délce. Dbejte na dobry postoj a stljte nad
kmenem, pokud fezete ve svahu. Kmen by
meél byt, pokud je to mozné, podepfen, aby
ufezavany konec nelezel na zemi. Pokud jsou
oba konce kmene podepfeny a Vy musite
fezat uprostied, provedte kmenem poloviéni
fez odshora a poté fez odspoda nahoru.

Toto zabrani sevfeni listy a fetézu ve kmenu.
Dbejte na to, aby pfi pfifezavani fetéz nefezal
do zemé, tim se fetéz velmi rychle ztupi. PFi
pfirezavani stljte vzdy na horni strané svahu.
1. Kmen po celé délce podepien: iezte
odshora a dbejte na to, abyste nefezali do
zemé (obr. 13A).

2. Kmen na jedné strané podepren: aby se
zabranilo odstépeni, rozfiznéte nejdfive 1/3
prdméru kmene zespoda nahoru. Poté vedte
fez odshora smérem k prvnimu fezu, aby se
zabranilo svirani (obr. 13B).

3. Kmen na obou koncich podepfen: aby
se zabranilo odstépeni, rozfiznéte nejdfive
1/3 priiméru kmene seshora dolu. Poté vedte
fez zdola smérem k prvnimu fezu, aby se
zabranilo svirani (obr. 13C).

Nejlepsi metoda k podélnému pfifezavani
kmene je za pomoci kozy. Pokud to neni
mozné, mél by byt kmen pomoci vétvi nebo
opérnych blokd nadzvednut a podepren.
Postarejte se o to, aby byl kmen uréeny k
fezani bezpecné podepren.
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PRIREZAVANI DELKY NA KOZE (obr. 14)

K Vasi vlastni bezpeénosti a k uleh€eni fezani je

pro svisly podélny pfifez nutna spravné poloha.

A. Drzte pilu pevné obéma rukama a vedte ji pfi
fezani okolo pravé strany Vaseho téla.

B. Levou pazi drzte tak rovné, jak jen to je
mozné.

C. Rozdélte svoji vahu na obé nohy.

Upozornéni! Dbejte béhem fezani vzdy na to,

aby pilovy fetéz a vodici lista byly dostate¢né

namazany.

7. Cisténi, udrzba, ulozeni a
objednani nahradnich dill

Pfed v8emi Cisticimi a udrzbovymi pracemi
vytahnéte kabelovou koncovku zapalovaci svicky.

7.1 Cisténi

e Udrzujte bezpecnostni zafizeni, vétraci otvory
a kryt motoru tak prosté prachu a necistot, jak
jen to je mozné. Ofiete pfistroj Cistym hadrem
nebo ho profouknéte stla¢enym vzduchem pfi
nizkém tlaku.

®  Doporucujeme pfimo po kazdém pouziti
pfistroj vycistit.

® Pravidelné pristroj Cistéte vihkym hadrem
a trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte
zadné Cistici prostfedky nebo rozpoustédia,
mohlo by dojit k poSkozeni plastovych ¢asti
pfistroje. Dbejte na to, aby se dovnitf pfistroje
nedostala voda.

7.2 Udrzba

Varovani! Vsechny udrzbové prace na pile,
vyjma bodd uvedenych v tomto navodu, smi byt
provadény pouze autorizovanym odbornym za-
kaznickym servisem.

7.2.1 VZDUCHOVY FILTR

Upozornéni! Nikdy pilu nepouzivejte bez vz-
duchového filtru. Prach a nedistoty jsou jinak
nasavany do motoru a poskodi ho. Udrzujte vzdu-
chovy filtr Cisty! Vzduchovy filtr musi byt kazdych
20 provoznich hodin vyc¢istén resp. vyménén.

Cisténi vzduchového filtru (obr. 15A/15B)

1. Odstrarite horni kryt (14) tak, ze odstranite
upevnovaci Srouby (A) krytu. Kryt se necha
poté sejmout (obr. 15A).

2. Vyjméte vzduchovy filtr (15) ze vzduchové
skfiné (obr. 15B).

3. Vycistéte vzduchovy filtr. Filtr vyperte v Ciste,
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teplé mydlové vodé. Nechejte ho na vzduchu
uplné uschnout.

Upozornéni! Doporucujeme mit vzduchové filtry
v zasobé.

4. Vsadte vzduchovy filtr zpét. Nasad'te kryt mo-
toru/vzduchového filtru. Dbejte na to, aby kryt
presné sedél. Utahnéte upevriovaci Srouby
krytu.

7.2.2 PALIVOVY FILTR

Upozornéni! Nepouziveijte pilu nikdy bez pali-
voveého filtru. Vzdy po 100 provoznich hodinach
musi byt palivovy filtr nahrazen. Nez vyménite filtr,
vyprazdnéte uplné palivovou nadrz.

Sejmeéte vicko palivové nadrze.

Ohnéte mékky drat.

Zastréte ho do otvoru palivové nadrze a
zahaknéte hadi¢ku paliva. Vytahnéte hadi¢ku
paliva opatrné k otvoru, az ji miiZzete uchopit
prsty.

wn =

Upozornéni! Nevytahujte hadi¢ku z nadrze
uplné.

4. Vyjméte filtr z nadrze.
Otocnym pohybem filtr sundejte a vycistéte
ho. Pokud je poSkozen, zlikvidujte ho.
Vsad'te novy nebo vycistény filtr. Zastréte je-
den konec filtru do otvoru nadrze. Ujistéte se,
Ze filtr sedi ve spodnim rohu nadrze. Pokud
je to nutné, posunte filtr do spravné polohy
dlouhym Sroubovéakem, ale neposkodte ho
pritom.
7. Naplnte nadrz novym palivem/olejem. Viz
odstavec palivo a olej. Vicko nadrze opét
nasadte.

o

7.2.3 Zapalovaci svicka (obr. 15A/15B )
Upozornéni! Aby neklesal vykon motoru pily,
musi byt zapalovaci svi¢ka €ista a mit spravnou
vzdalenost elektrod (0,6 mm). Zapalovaci svicka
musi byt kazdych 20 provoznich hodin vy¢isténa
resp. vyménéna.

1. Nastavte za-/vypina¢ na “Stop (0)“.

2. Horni kryt (14) odstrarite tak, ze odstranite
upeviovaci Sroub (A) krytu. Kryt je poté
mozno sejmout (obr. 15A)

Odstrarite vzduchovy filtr (15) (obr. 15B)
Kabel zapalovani (C) stahnéte ze zapalovaci
svicky tazenim a sou¢asnym ota¢enim (obr.
15C).

5. Zapalovaci svi¢ku odstrarite klicem na zapa-

Ppw
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lovaci svicky (15C/5).
6. Vycistéte svicku médénym draténym
kartd¢em nebo namontujte novou.

7.2.4 Nastaveni karburatoru

Karburétor byl ze zavodu nastaven na optimalni
vykon. Pokud je potfeba dodate¢né nastaveni,
odneste pilu do autorizovaného zékaznického
servisu.

7.2.5 Vodici lista

® Hvézdicové kolecko ve vodici listé mazte
kazdych 10 provoznich hodin. To je potfeba,
aby pila mohla doséhnout optimalniho vyko-
nu. (obr. 16) Vycistéte mazaci otvor, nasadte
mazaci lis (neni soucasti dodavky) a napum-
pujte do lozZiska tolik oleje, az zacne byt na
vnéjsi strané vytlacovan.

® Pravidelné Cistéte drazku, v niz obiha fetéz,
stejné jako otvor pro vstup oleje pomoci
¢isticiho nagini bézné dostupného v obcho-
dech. (obr. 17A) To je dulezité pro zajisténi
optimalniho mazani vodici liSty a fetézu
b&hem provozu.

® Pomoci opatrného opilovani plochym
pilnikem odstrarite z vodici liSty (2) pfipadné
nerovnosti a ostré hrany. (obr. 17B)

® Vodici listu (2) kazdych 8 pracovnich hodin
otocte, aby se stejnomérné opotfebovavala
jak na horni, tak i na dolni strané.

MAZACIi OTVORY

Mazaci otvory na listé by se mély Cistit, aby bylo
zajisténo fadné mazani listy a fetézu béhem pro-
VOZzU.

Upozornéni! Stav mazacich otvort je mozné leh-
ce prekontrolovat. Pokud jsou mazaci otvory ¢isté,
odstfikava automaticky par vtefin po spusténi pily
ze fetézu olej. Pila disponuje automatickym ma-
zacim systémem.

Automatické mazani fetézu

Retézova pila je vybavena automatickym ma-
zacim systémem s ozubenym pfevodem. Tento
automaticky zasobuije listu a fetéz spravnym
mnozstvim oleje. Jakmile motor zrychli, vytéka
také olej rychleji k listé.

Mazani fetézu bylo ze zavodu optimalné nastave-
no. Pokud je tfeba dodate¢né nastaveni, odneste
pilu do autorizovaného servisu.

Na spodni strané fetézové pily se naléza
sefizovaci Sroub mazani retézu (obr. 21). Otaceni
doleva snizuje mazani fetézu, ota€eni doprava

zvySuje mazani fetézu.

Ke kontrole mazani fetézu drzet fetézovou pilu
fetézem nad listem papiru a na par vtefin dat
plny plyn. Na papiru Ize nastavené mnozstvi oleje
zkontrolovat.

Mazani retézu

Vzdy se ujistéte, Ze systém automatického ma-
zani spravne funguje. Dbejte vzdy na to, aby byla
nadrz na olej naplnéna.

Béhem fezani museji byt lista a fetéz dostate¢né
naolejovany, aby se minimalizovalo tfeni.

Lista a fetéz nesméji byt nikdy provozovany bez
oleje. Pokud pilu provozujete nasucho nebo s
pfili§ nizkym mnozstvim oleje, fezny vykon pok-
lesne, zivotnost pilového fetézu se zkrati, fetéz
se rychle otupi a lista se z divodu prehrati velmi
rychle opotfebi. P¥ili§ nizké mnozstvi oleje je pa-
trné podle vzniku koufe nebo zbarveni listy.

7.2.6 Udrzba fetézu

OSTRENI RETEZU:

Upozornéni! Ostry fetéz produkuje tfisky hez-
kého tvaru. Pokud fetéz produkuje jemné piliny,
musi byt naostfen.

Na ostfeni fetézu jsou potfeba specialni nast-
roje, které zaruci, Ze jsou fezné ¢asti zubl
nabrouseny ve spravném uhlu a ve spravné
hloubce. Pro nezkuseného uzivatele motorové
pily doporu€ujeme nechat si nabrousit fetéz
odbornikem pfislusného zakaznického servisu.
Pokud si na ostfeni fetézu troufate, zakupte si
specialni nastroje u profesionalniho zékaznického
servisu.

OSTRENI RETEZU (OBR. 18)

Ostiete fetéz v ochrannych rukavicich kulatym
pilnikem.

Ostrete $picky pouze pohyby sméfujicimi smérem
ven (obr. 19) a dbejte hodnot podle obr. 18.

Po naostfeni musi byt vSechny fezné ¢leny stejné
Siroké a dlouhé.

Po 3-4 nasobném naostfeni je tfeba
prekontrolovat vysku omezovacl hloubky a v
pfipadé potreby tyto plochym pilnikem pfizplsobit
a poté predni stranu zarovnat (obr. 20).

Pfedni hrany zaoblete pilnikem.
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7.3 Ulozeni a transport

Pfed transportem a ulozenim nasadte na
fetézovou pilu ochranu fetézu (4).

Upozornéni!Neukladejte pilu na vice nez 30 dni
bez toho, abyste provedli nasleduijici kroky.

ULOZENI RETEZOVE PILY

Pokud pilu ulozite na vice nez 30 dni, musi byt k

tomu pfipravena.V jiném pfipadé se vypaifi zbylé

palivo v karburatoru a zanecha gumovitou usa-

zeninu na dné. Toto by mohlo ztiZit start a mit za

nésledek drahé opravy.

1. Pomalu sejméte kryt palivové nadrze, aby
byl vypustén pfipadny tlak v nadrzi. Opatrné
nédrz vyprazdnéte.

2. Aby se odstranilo palivo z karburatoru, nast-
artujte motor a nechejte ho bézet, az se pila
zastavi.

3. Nechejte motor ochladit (cca 5 minut).

4. Stroj dukladné vycistéte.

Upozornéni! Ulozte pilu na suchém misté a da-
leko od moznych zapalnych zdroju, napf. kamen,
plynovych bojlerd, plynovych susic¢ek atd.

Po ulozeni provedte uvedeni do provozu tak,
jak je popséano v odstavci ,,5. Pfed uvedenim do
provozu“.

Transport

e Aktivujte brzdu fetézu.

Zajistéte fetézovou pilu proti padu proti
prevraceni a padu, abyste predesli uniku pali-
va, poskozeni nebo zranéni.

7.4 Objednani nahradnich dilG:

Pfi objednavce nahradnich dild je tfeba uvést
nasleduijici udaje:

e Typ pristroje

Cislo artiklu pfistroje

Identifikacni ¢islo pfistroje

Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktualni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info
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8. Likvidace a recyklace

Pristroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo mlze byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfislusenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materiald, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
zadné takoveé sbérné misto neznate, méli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.
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9. Plan vyhledavani chyb

Problém

Mozna pficina

Odstranéni

Motor nenaskodi,
nebo naskodi, ale
nebézi dal.

Chybny priibéh startu.

P¥ili§ mnoho paliva ve spalovaci
komote v disledku neuspésnych
pokusl o start.

Chybné nastavena karburacni
smeés
Zakarbonovana zapalovaci svicka.

Ucpany palivovy filtr.

Dbejte pokynu tohoto navodu k
pouziti.

Vyckejte cca 30 minut, dokud

se palivo ve spalovaci komore
nevypari, a poté provedte dalsi po-
kus o nastartovani.

Nechejte karburator sefidit autori-
zovanym zakaznickym servisem.
Zapalovaci svicku vycistit/sefidit
nebo vyménit.

Vyménte palivovy filtr.

Motor naskodéi,
ale nepodava plny
vykon

Chybna poloha packy sytice.
Znecistény vzduchovy filtr.
Chybné nastavena karburacéni
smeés

Nastavte packu na PROVOZ.

Filtr vyndat, vycistit a opét nasadit.
Nechejte karburator sefidit autori-
zovanym zakaznickym servisem.

Motor vazne. Chybné nastavena karburacéni Nechejte karburator sefidit autori-

smés zovanym zakaznickym servisem.
Zadny vykon pfi Chybné sefizena zapalovaci svicka. Zapalovaci svicku vy istit/sefidit
zatézi nebo vymeénit.

Motor bézi mzikoveé.

Chybné nastavena karburacni
smeés

Nechejte karburator sefidit autori-
zovanym zakaznickym servisem.

Nadmérné mnozstvi
koure.

Chybna palivova smés.

Pouzijte spravnou palivovou smés
(pomér 40:1).

Zadny vykon pfi
zatézi

Tupy fetéz
Povoleny fetéz

Ifletéz naostfit nebo nasadit novy
Retéz napnout

Motor zhasne

Prazdna palivova nadrz
Palivovy filtr v nadrzi chybné
umistén

Naplnit palivovou nadrz
Palivovou nadrz zcela naplnit nebo
jinak umistit palivovy filtr v nadrzi

Nedostate¢né ma-
zani fetézu (horka
lista a fetéz)

Nadrz na olej na mazani fetézu
prazdna
Otvory pro olej znecistény

Nadrz na olej na mazani fetézu
naplnit

Mazaci otvor pro olej v listé vycistit
(obr. 2/pol. A)

Drazku listy vycistit

Patisk nebo jiné rozmnoZovani dokumentace a privodnich listin, také ve vytazcich, je pfipustny pouze s
vyslovnym souhlasem firmy iSC GmbH.

Technické zmény vyhrazeny
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Servisni informace

Ve vSech zemich uvedenych v zaru¢nim listu mame kompetentni servisni partnery, jejichz kontaktni
Udaje naleznete v zaruénim listu. Jsou Vam k dispozici pro vSechny servisni pozadavky jako opravy, ob-
jednavani nahradnich a rychle opotfebitelnych dill nebo nakup spotfebnich materialu.

Je tfeba dbat na to, Ze u tohoto pfistroje podléhaji nasledujici dily opotfebeni pfimérenému pouziti nebo
pfirozenému opotfebeni, resp. jsou potfebné jako spotfebni material.

Kategorie Priklad
Rychle opotfebitelné dily* Lista, zapalovaci svi¢ka, vzduchovy filtr,
benzinovy filtr
Spotfebni material/spottebni dily* Retéz
Chybéjici dily

* neni nutné obsazeno v rozsahu dodéavky!

V pfipadé nedostatkd nebo chyb Vas zadame, abyste pfislusnou chybu nahlasili na internetové strance
www.isc-gmbh.info. Dbejte prosim na presny popis chyby a odpovézte pfitom v kazdém pfipadé na nas-
ledujici otazky:

® Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od zacatku defektni?
®  VSimli jste si né€eho prfed vyskytnutim poruchy (pfiznak pfed poruchou)?

e Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vasdeho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.
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Zarucni list

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je

ném to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tom-

to zarucnim listu nebo na prodejnu, kde jste pfistroj zakoupili. Pro uplatfiovani pozadavku poskytnuti

zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaru€ni podminky jsou uréeny vyluéné pro spotiebitele, tzn. fyzické osoby, které tento vyrobek
nebudou pouzivat ani v ramci své profesni, ani jiné vydéle¢né ¢inné aktivity. Tyto zaruéni podminky
upravuji dodate¢né zaruky, které nize uvedeny vyrobce poskytuje kupujicim novych pfistroji navic
k zakonné zaruce. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku zdstanou touto zarukou nedotéeny.
Nas$e zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na vami zakoupeném novém pfistroji nize uvedeného
vyrobce, které jsou zplisobené chybou materialu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je
omezena na odstranéni téchto nedostatkd na pfistroji nebo vymeénu pfistroje.

Dbejte prosim na to, Zze naSe pfistroje nebyly podle svého uc¢elu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslnické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl
pfistroj béhem zaruéni doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslnickych nebo primyslovych pod-
nicich nebo byl vystaven srovnatelnému zatizeni.

3. Znasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na pistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh

el. proudu), nebo nedodrzenim pokyn( k udrzbé a bezpeénostnich pokynt, vystavenim pfistroje
nepfirozenym poveétrnostnim podminkdm nebo nedostate¢nou pééi a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napt. pretizeni
pristroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych nastroj nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles
do pfistroje (jako napft. pisek, kameny nebo prach, kody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim
plsobenim (jako napf. Skody zplisobené padem).

- Skody na pistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zplisobeny béznym opotfebenim
pfiméfeného pouziti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 24 mésicl a za¢ina datem koupé pfistroje. PoZzadavky poskytnuti zaruky musi
byt uplatiiovany pfed uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydn( poté, co byla vada zjisténa.
Uplatriovani pozadavkl poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo
vymeéna pfistroje nevede ani k prodlouzeni zaru¢ni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové
zaruéni doby pro tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti
mistniho servisu.

5. Pro uplatfiovani pozadavku na poskytnuti zaruky nahlaste prosim vas defektni pfistroj na: www.
isc-gmbh.info. Méjte pfipravenu nakupni u¢tenku nebo jiné doklady o vaSem nakupu. PFistroje, které
jsou zaslany bez odpovidajicich doklad(l a bez typového stitku, jsou ze zaruéniho pInéni vylou¢eny
z dlivodu nedostate¢né moznosti jednoznaéného pfifazeni. Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi
zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo novy pfistroj.

V pfipadé rychle opotrebitelnych dilli, spotfebnich dild a chybéjicich dili poukazujeme na omezeni této
zaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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Nebezpecenstvo!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prisludné bezpecnostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo precitajte tento na- Bezpecnostné funkcie (obr. 1A/1B)

vod na obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nasledne 3 Pilova retaz s malym spatnym uderom vam

22. Uzaver olejovej nadrze
23. MieSacia nadoba
24. Skrutkovac

ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informéacie. V pripade, Ze

budete pristroj poZi¢iavat tretim osobam, prosim

pomaha zachytit pomocou $pecidlne vyt-
vorenych bezpecénostnych vybaveni spatné
udery alebo vasu silu.

odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na 6 Brzdova péaka retaze / ochrana ruky chrani
obsluhu/bezpecnostné pokyny. Nepreberame l'avu ruku obsluhujucej osoby, ak by sa pri
Ziadne rucenie za nehody ani $kody, ktoré vz- beziacej pile skizla z prednej rukovate.
niknu nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a Brzda retaze je bezpecénostna funkcia uréena
bezpecénostnych pokynov. na zmensenie poraneni spdsobenych spaty-
mi udermi, pri€om sa beziaca pilova retaz
zastavi v priebehu niekolkych milisekund. Je
1. Bezpeénostné pokyny aktivovana brzdovou péakou retaze.
10 Vypina¢ Stop zastavi motor okamzite, ked' sa
Prislu§né bezpe&nostné pokyny najdete v vypne. Vypina¢ stop sa musi dat do polohy
prilozenej brozurke. ZAP, aby sa motor (znovu) nastartoval.
Nebezpe&enstvo! 12 Bezpecnostna spust zabrariuje nahod-
Preéitajte si vSetky bezpeénostné pred- nému zrychleniu motora. Plynova paka
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani (19) sa méZe stlaCit len v pripade, ked je
bezpeénostnych predpisov a pokynov mézu bezpeéposvtné,spuét’ zatlevlégna dovnlitra.
mat za nasledok Uraz elektrickym prudom, vz- 18 Zachytavac retaze zmensuje

nik poZiaru a/alebo tazké poranenia. VSetky
bezpeénostné predpisy a pokyny si odlozte
pre budtce pouzitie.

2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja (obr. 1-21)

nebezpecenstvo zraneni, ak by sa pilova
retaz roztrhla alebo vyskocila pri beZziacom
motore. Zachytavac retaze by mal zachytit
ohanajucu retaz.

Upozornenie! Oboznamte sa s pilou a jej
Castami.

2.2 Objem dodavky

;' {\/Aooc;gg;?(é?gjr;?éga Prosim, skontrolujte kompletnost vyrobku na
3: Pilové retaz zalfladlg u'vedvené'ho objerpu dod'é’vky.\/. pripqde
4. Ochrana retaze chybajucich c'astl sa pr05|m'obra.tte r:nameskor
5. Sviedkovy kIG& do5 prvaco'vnych dpl od zakupenla'vyrobku s
6. Prednd ochrana ruky (brzdova péka retaze) predllozeramm p] atného dokladu o kipe na nase
7 Predna rukovat servisné str'eqllsko algbo na gbchgd, \Y ktorgm ?t‘?
8. Zadna rukovat pristroj zakupili. F’r05|m,'db’a|te.pr|tom'n.a’ zarucnu
= . wp tabul'ku uvedenu v servisnych informaciach na

9. Star’tov?ma rukovat konci névodu
10. Vypma(; ze}Q/vyp ® Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
11. Plynova packa o 2 balenia
12 Egaék;;z;;%aplynovej packy * QOdstrante obalovy material ako aj obalové/
1 4' Kryt vzduchového filtra transportné poistky (pokial’ st obsiahnuté).
1 5' Vzduchovy filter e Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.
16- Zapalovacia svietka ® Skontrolujte, ¢i nedoslo k poskodeniu pristro-
17' Pazirovy doraz ja a prisluSenstva transportom.

’ o e Pokial mozno, uschovajte si obal az do konca
18. Zachytavac retaze Zéruénej doby.
19. 2x matica pre upevnenie vodiacej listy '
20. Skrutka na napinanie retaze
21. Uzaver palivovej nadrze
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Nebezpecenstvo!

Pristroj a obalovy material nie st hracky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, féliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpecenstvo
prehltnutia a udusenia!

®  Originalny navod na obsluhu
® Bezpecénostné predpisy

3. Spravne pouzitie pristroja

Spravny Ucel pouzitia retaze je vyluéne na pi-
lenie dreva. Pilenie stromov sa smie vykonavat
iba s prislusnym zaskolenim. Vyrobca neruci za
Skody, ktoré vznikli kvéli nespravnemu pouzivaniu
alebo chybnou obsluhou.

Pristroj smie byt pouzity len na ten tcel, na ktory
bol uréeny. Akékol'vek iné odliSné pouzitie sa
povazuje za nespifiajlice Uéel pouZitia. Za Skody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu sp6sobené
nespravnym pouzivanim ruc¢i pouzivatel / obslu-
hujuca osoba, nie v8ak vyrobca.

Prosim berte ohlad na skuto¢nost, Ze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
siondlne, remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame Ziadne zaruéné ru€enie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

Zdvihmotora ........cceeeeeveiiiiiieececccieeeee
Maximalny vykon motoru ....
DIZKA T8ZU ..o

DiZKa ISy «.voveeeececeeeeeeeceereeeeeee e 20” (50 cm)
Delenie retaze ..........ccceueeee (0,325”), 8,255 mm
Silaretaze .......cccoooeviiiiiiiieens (0,058”), 1,47 mm
Otacky pri volnobehu ................ 3200 + 200 min”'
Maximalne otacky

S r€Zacou SUPravou ...........ccceeeeeneens 12000 min
Rychlost retaze max. ........ccccceevivecinnne 23,8 m/s
Objem NAdrZe ........ccoccevceevieiiieieeeee 550 cm?®
Objem olejovej nadrze .........cccceceeeenneen. 250 cm?®
Anti-vibrana funkcia ..........cccocoeiiiiiiiiinn. ano

Ozubenie retazového kolesa 7 zubov x 8,255 mm
Hmotnost netto bez retaze a vodiacej listy 5,1 kg

Hladina akustického tlaku

L, (ISO 22868)........ccccueereeee 100,5dB (A)
Faktor neistoty Ko, .....coooviviiniiiiin 2,5dB (A)
Hladina akustického vykonu L, namerana

(1SO 22868) ......eeveveeresieeresieeeeiees 113,2 dB(A)
Faktor neistoty K, «..ccocovviieiiiiiiinn, 2,5dB (A)
Hladina akustického vykonu LWA garantovana
(ISO 2000/14/ES) ....oevveeeeeeeeieeeeeens 116 dB(A)
Vibracia ahv (predna rukovat)..... max. 7,092 m/s?
Faktor neistoty K, ....coooviriniiieiiiins 1,5 m/s?
Vibracia ahv (zadna rukovat) ...... max. 9,461 m/s?
Nepresnost K ..o, 1,5 m/s?

Odstup elektrody .......cocooeevereriicienienne 0,6 mm
Typ retaze ............. ....Kangxin 0.325.058x78
TYyp liSty oo Kangxin BU20-78-5810P
Zapalovacia svie€ka ................... TORCH L7RTC

Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na mini-

mum!

® Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.

® Pravidelne vykonavajte udrzbu a Cistenie
pristroja.

® Prispdsobte spdsob prace pristroju.

®  Pristroj nepretazuijte.

e V pripade potreby nechajte pristroj
skontrolovat.

e Pristroj vypnite, pokial ho nepouzivate.

® Pouzivajte rukavice.

5. Pred uvedenim do prevadzky

Nebezpecenstvo! Motor nastartujte najskor vte-
dy, az ked je pila Uplne zmontovana.

Pozor: Pri zaobchadzani s retazou pouzivajte
vzdy ochranné rukavice.

5.1 Montaz vodiacej listy a pilovej retaze
(obr. 2A-2G)

1. Odblokovat pilovu retaz, pritom stlacit prednu
ochranu ruky (6) v smere prednej rukovate (7)
(obr. 2A).

2. Odstranite kryt vodiacej listy (A) uvolnenim
obidvoch matic (19) (obr. 2B).

3. Vlozte vodiacu listu (2) do uloZenia na
retazovej pile (obr. 2C).

4. Zalozte retaz (3) okolo hnacieho kolesa (C)
(obr. 2E). Dbajte na smer otac¢ania retaze (3).
Rezacie ¢lanky (B) musia byt nasmerované
podra obr. 2D.

5. Zalozte retaz okolo vodiacej listy (obr. 2E).

6. Hnacie &lanky retaze (3) musia tplne vkiznut
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do obvodovej drazky (D), ako aj medzi zuby
hnacieho kolesa (C) (obr. 2E).

7. Otacajte skrutku na napinanie retaze (20)
proti smeru otac¢ania hodinovych ruciciek az
kym sa ¢ap (E) nebude nachadzat na konci
svojej posuvnej drahy (obr. 1B/2F).

8. Namontujte kryt listy (A).

Upozornenie! Cap (E) upinacieho pripravku na
retaz musi zapadnut do otvoru (G) vodiace;j listy
(obr. 2G). Posuvajte za tymto uéelom vodiacu listu
(2) trochu dopredu a dozadu po¢as montaze kry-
tu listy (A). Rukou dotiahnite matice (19).

5.2 Nastavenie napnutia retaze (3A/3B)
Nastavovanie napnutia retaze vykonavajte len pri
vypnutom motore.

1. Zatlacte $picku vodiace;j listy (2) zlahka
smerom nahor a nastavte napnutie retaze po-
mocou skrutky na napinanie retaze (20) (obr.
3A). Optimalne napnutie retaze je vtedy, ked
retaz (3) prilieha na spodnej strane, uprostred
vodiacej liSty (2) tak, ako to je zndzornené na
obr. 3B (B).

2. Udrziavajte l'ahky tlak na Spicku listy a pevne
dotiahnite obidve matice (19).

3. Vykonajte funkénu skusku. Potiahnite retaz
(8) rukou 1x okolo vodiacej listy (2). Ak sa
retaz (3) da otacat okolo vodiacej listy (2) len
tazko alebo sa zablokuje, tak je napnuta prilis
napevno.

V takom pripade uskuto¢nite nasledujuce drobné

nastavenie:
1. Uvolnite obidve matice (19) a znovu ich rukou
dotiahnite.

2. Zmensite napnutie retaze tak, Ze otocite
skrutkou na napinanie retaze (20) proti
smeru hodinovych rui€iek. Postupuijte pri
nastavovani po malych krokoch a opakovane
potiahnite retaz (3) na vodiacej liste (2) vpred
avzad, aby ste tak preverili, ¢i sa retaz (3) da
pohybovat bez trenia ale napriek tomu tesne
prilieha.

Upozornenie: Ak je retaz (3) prili§ volna, tak
otacajte skrutkou na napinanie retaze (20) v
smere hodinovych ruci€iek.

3. Ak bude napnutie retaze nastavené optimal-
ne, tak mierne zatlacte na Spicku listy a pevne
dotiahnite obidve matice (19).

Nova retaz sa rozpina, preto je dolezité, aby
sa pri prvom uvedeni do prevadzky retaz v
kratkych ¢asovych intervaloch (cca 5 rezov)
vzdy nastavila. Tieto ¢asové intervaly sa
predlzuju s pribudajicou dobou prevadzky.

Upozornenie! Ak je pilova retaz PRILIS VOLNA
alebo PRILIS NAPNUTA, rychlejie sa opotre-
buje hnacie koleso, vodiaca lista, retaz a lozisko
kl'ukového hriadel'a. Na obrazku 3B je zobrazené
spravne napnutie A (studeny stav) a napnutie B
(zahriaty stav). Na obrazku C je zobrazena prili§
volna retaz.

5.3 PALIVO A OLEJ

PALIVO

Pre optimalne vysledky pouzivajte normalne, be-
zolovnaté palivo zmieSané so Specialnym 2-tak-
tovym olejom.

Palivova zmes

ZmieSajte palivo s 2-taktovym olejom v naklo-
nenej nadobe. Zatraste nadobou, aby sa vSetko
dokladne premiesalo.

Upozornenie! Pre tieto pily nikdy nepouzivajte
Cisty benzin. Motor sa tymto poskodi a Nikdy
nepouzivajte palivovu zmes, ktora bola sklado-
vana dlhsie ako 90 dni.

Upozornenie! Musi sa pouzivat $pecialny
2-taktovy olej pre vzduchom chladené motory v
stato¢né mazanie poSkodzuje motor a v tomto
pripade stracate narok na zaruku pre motor.

ODPORUCANE PALIVA

Niektoré bezné benziny su mieSané primesami
ako alkohol alebo zlu¢eniny éteru, aby zod-
povedali normam pre Cisté emisie. Motor bezi
uspokojivo s kazdym druhom benzinu za u¢elom
vlastného pohonu, tiez s benzinmi obohatenymi
kyslikom. Pouzivajte najlepsie bezolovnaty benzin
normal.

Mazanie retaze a vodiacej listy

Pri kazdom napifiani palivovej nadrze benzinom
sa musi doplnit aj olejova nadrz retaze. Odporuca
sa pouzivat bezne dostupny retazovy olej.
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| Pilova refaz

»
¥3

I Iba olej

Motorovy olej a benzin
é

Zmes benzinu a oleja 1:40

Kontroly pred nastartovanim motora

Nebezpecenstvo! Nikdy nestartujte alebo

neobsluhujte pilu, ak nie je spravne nasadena

lista a retaz.

1. Naplite palivovu nadrz (A) spravnou palivo-
vou zmesou (obr. 4).

2. Naplnte olejovu nadrz (B) retazovym olejom
(obr. 4).

Po naplneni retazovej a olejovej nadrze potom
rukou pevne zatvorte veka nadrzi. Nepouzivajte k
tomu ziadny nastroj.

6. Obsluha

Pristroj pred pouzitim skontrolujte, ¢i nie je
poskodeny, a nepouzivajte ho v pripade, Ze st na
flom poskodenia. Pristroj sa smie nastartovat len
s aktivnou brzdou retaze. Brzda retaze je aktivo-
vana, ak je brzdova packa (6) zatlatena dopredu.

Vysvetlenie funkcie, pozri — skisanie
retazovej brzdy - staticka skuska.

6.1 Brzda retaze

Retazova pila je vybavena brzdou retaze,

ktora znizuje riziko poranenia spésobené
nebezpecenstvom spatnych uderov. Brzda sa
aktivuje, ked dojde k zatlaeniu na ochranu ruky
(6), napr. ked' v pripade spatného uderu ruka
obsluhujucej osoby narazi na ochranu ruky (6). Pri
aktivacii brzdy sa retaz (3) okamzite zastavi.

Vystraha: Ugelom brzdy retaze je sice zmensit
nebezpecenstvo poranenia spésobené spatnym
uderom, avSak nemdze zabezpecit primeranu
ochranu v pripade, ked' sa s pilou pracuje bez-
starostne. Pravidelne kontrolujte, €i brzda retaze
spravne funguje. Brzdu retaze skontrolujte vzdy
pred prvym rezom, po niekol'konasobnom rezani,
po udrzbovych pracach a ked' bola retazova pila

Anl_BPC_1950_SPK4.indb 84

vystavena silnym uderom alebo ak spadla na
zem.

6.1.1 Kontrola retazovej brzdy (obr. 5A/5B/6)
Staticka skuska (pri vypnutom motore)

Brzda retaze deaktivovana (refaz (3) sa da

volne postvat)

1. Potiahnite prednu ochranu ruky (6) v smere
prednej rukovate (7). Predna ochrana ruky (6)
musi zretelne zacvaknut (obr. 5A).

2. Retaz (3) sa musi dat posuvat na vodiacej
liste (2).

Brzda retaze aktivovana (retaz (3) je zablo-

kovana)

1. Zatlacte prednu ochranu ruky (6) v smere vo-
diacej listy (2). Predna ochrana ruky (6) musi
zretelne zacvaknut (obr. 5B).

2. Retaz (3) sa nesmie dat posuvat na vodiacej
liste (2).

Upozornenie: Predna ochrana ruky (6) by mala
zapadnut do obidvoch poldh. Ked citite silny
odpor alebo predna ochrana ruky (6) riadne neza-
padla, tak pilu nepouzivajte. Zaneste ju na opravu
do autorizovaného zékaznickeho servisu.

Dynamicka skuska (motor je nastartovany)

1. Postavte pilu na tvrdu, rovnu plochu.

2. Lavou rukou pevne drzte prednu rukovét (7).

3. Nastartujte retazovu pilu podla ndvodu na
Startovanie (pozri 6.2 resp. 6.2).

4. Deaktivujte brzdu retaze (Potiahnite prednu
ochranu ruky (6) v smere prednej rukovéate
(7)) (obr. 5A).

5. Zadnu rukovat (8) drzte pravou rukou.

6. Po kratkej faze zahrievania pridajte na plny
plyn. Zatlaéte chrbtom l'avej ruky na prednu
ochranu ruky (6) v smere vodiacej listy (2).
Takto sa aktivuje brzda retaze (obr. 6).

Nebezpeéenstvo: Aktivujte brzdu retaze pomaly
a kontrolovane. Drzte pilu pevne obidvomi rukami
a dbajte na pevné uchopenie. Pila sa nesmie
dostat do kontaktu so Ziadnymi predmetmi.

7. Retaz (3) sa musi okamzite zastavit. Plynovu
packu (11) ihned pustite, ked sa retaz (3)
zastavi.

Nebezpecenstvo: Ked sa retaz (3) nezastavi,
vypnite motor a zaneste pilu za u¢elom opravy do
autorizovaného zakaznickeho servisu.
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6.1.2 Kontrola spojky

Pravidelne vykonavajte funkéné kontroly spojky.

Spojku skontrolujte vzdy pred prvym rezom, po

niekol’konasobnom rezani, po udrzbovych pra-

cach a ked bola retazova pila vystavena silnym

uderom alebo ak spadla na zem.

1. Nastartujte retazovu pilu podla navodu na
Startovanie (pozri 6.2 resp. 6.3).

2. Kratko stla¢te plynovu packu (11) a znovu ju
pustite, aby ste zabezpedili, ze sa aretacia
Skrtiacej klapky uvolnila a motor pobezi na
vol'nobeh.

3. Retaz (3) sa musi na volnobehu zastavit.

Spojka je konstruovana tak, aby sa pri zvySeni
volnobeznych otac¢ok o 1,25 nasobok dal
pozorovat pohyb retaze.

Nebezpecenstvo: Ked sa retaz (3) nezastavi,
vypnite motor a zaneste pilu za u¢elom opravy do
autorizovaného zakaznickeho servisu.

Nebezpecéenstvo: Aktivujte brzdu retaze (6) vzdy
predtym, nez nastartujete motor.

6.2 Start pri studenom motore (7A-7D)
Naplnite palivovu nadrz primeranym mnozstvom
benzinovej/olejovej zmesi (pozri bod 5.3).

1. Postavit pristroj na tvrdu, rovnu plochu.

2. Vypinac zap/vyp (10) prepnut na ,|I“ (obr. 7A).
3. Vytiahnut packu syti¢a (13) (obr. 7B).

Upozornenie: Stlaéenim packy syti¢a (13) sa

zaroven mierne otvori Skrtiaca klapka a zaare-

tuje v tejto polohe. To mé za nasledok zvysenie
otacok, pila sa rychlejSie rozbehne.

4. Pristroj riadne pridrzte a vytiahnite Startovaciu
rukovat (9) az po prvy odpor. Teraz 3x rychlo
potiahnite za Startovaciu rukovat (9) (obr.
7C/7D).

5. Zatlaéte packu syti¢a (13) dovnutra.

6. Pristroj riadne pridrzte a vytiahnite Startovaciu

rukovat (9) az po prvy odpor. Teraz
niekol'kokrat rychlo potiahnite za Startovaciu
rukovat (9), az kym sa motor nenastartuje
(obr. 7D).

Upozornenie: Startovacie lanko (9) nenechat
vymrstit spat. Mohlo by to viest k poskodeniam.
Ked je motor nastartovany, nechajte pristroj
zahriat cca 10 sekund.

Vystraha: Kvoli lahko otvorenej Skrtiacej klap-
ke za¢ne rezacie Ustrojenstvo pracovat pri

nastartovanom motore. Kratko stlacte plynovu
packu (11). Aretécia Skrtiacej klapky sa uvolni a
motor sa vrati naspat do volnobehu (obr. 7C).

7. Ak by sa motor nerozbehol po 8 potiahnutiach
za $tartovaciu rukovat, zopakujte kroky 1-6.

Upozornenie: V pripade, Ze motor nenastartuje po
niekolkonasobnych pokusoch, precitajte si odsek
,Odstrarovanie poruch motora“.

Upozornenie: Vytahuijte lanko Startovacej ruko-
vate vzdy rovno.V pripade, Ze sa lanko vytahuje
pod uhlom, vznika trenie na vstupnom oku. Tymto
trenim sa lanko odiera a rychlejSie sa opotre-
buje. Pri spatnom vtahovani lanka vzdy drzte
Startovaciu rukovat. Nikdy nenechajte vytiahnutu
Startovaciu rukovat vymrstit smerom spét.

6.3 Start pri teplom motore (7A-7D)

(Pristroj bol vypnuty menej ako 15-20 min)
Postavit pristroj na tvrdu, rovnu plochu.
Vypina¢ zap/vyp (10) prepnut na ,|“ (obr. 7A).
Pristroj riadne pridrzte a vytiahnite
Startovaciu rukovat (9) az po prvy odpor.
Teraz niekol'kokrat rychlo potiahnite za
Startovaciu rukovat (9), az kym sa motor
nenastartuje. Pristroj by sa mal nastartovat
po 1-2 potiahnutiach. V pripade, Ze by sa
stroj nenastartoval ani po 6 tahoch, zopakuijte
body 1-6 z odseku 6.2 (obr. 7D).

wn =

6.4 ZASTAVENIE motora

1. Pustite plynovu paku a pockajte, az kym mo-
tor neza¢ne bezat na volnobeh.

Posurite vypina¢ STOP nadol, aby ste vypli
motor.

2.

Upozornenie! Na zastavenie motora v nidzovom
pripade aktivujte brzdu retaze a posurite vypina¢
STOP smerom nadol.

6.5 VSEOBECNE NAVODY NA PILENIE
Nebezpecenstvo! Stinanie stromu nie je dovole-
né bez zaskolenia!

STINANIE

® Stinanie znamena odpilenie stromu. Malé
stromy s priemerom od 15 do 18 cm sa
zvy€ajne odpilia na jeden rez. Pri vaésich
stromoch sa musia pouzit vrubové rezy. Vru-
bové rezy uréuju smer, ktorym strom spadne.

® Pred pilenim by sa mala naplanovat a uvolnit
Unikova cesta (A). Unikova cesta by mala
prebiehat dozadu a diagonalne k zadnej stra-
ne o¢akavaného smeru padania, tak ako to je
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zobrazené na obr. 8.

Pri stinani stromu na svahu by sa mala obs-
luhujuca osoba retazovej pily zdrziavat na
vzostupnej strane svahu, kedze strom po
odpileni s najva¢sou pravdepodobnostou
spadne alebo sa bude kizat dolu svahom.
Smer padania (B) sa uréi vrubovym rezom.
Zohl'adnite pred rezanim usporiadanie
vacsich konarov a prirodzeny sklon stromu,
aby ste odhadli dréhu padania stromu (obr.
8).

Nepilte Ziadny strom, ak fuka silny ale-

bo premenlivy vietor alebo ak vznika
nebezpecéenstvo poskodenia majetku.
Obratte sa na odbornika na stinanie stro-
mov. Nepilte Ziadny strom, ktory by mohol
zasiahnut vedenie a upovedomte prislusny
urad zodpovedny za vedenie skor nez
zacgnete so stinanim.

Vseobecné smernice pre STINANIE stromov
(obr.9)

Zvy&ajne pozostava stinanie z dvoch zakladnych
rezov: Narezanie (C) a hlavny rez (D).

Zacnite s vrchnym vrubovym rezom (C) na
strane padu stromu (E). Dbajte na to, aby ste
spodny rez nenarezali prilis hiboko do kmena
stromu. Vrub (C) by mal byt tak hiboky, aby
vznikol bod ukotvenia (F) v dostatoéne;j

Sirke a sile. Vrub by mal byt dostato¢ne
Siroky, aby sa dal pad stromu kontrolovat ¢o
najpresnejsie.

Nikdy nevstupujte pred strom, ktory je nare-
zany. Hlavny rez (D) za¢nite viest z vrubovym
rezom (C). Nikdy neprerezte kmen stromu
uplne. Ponechajte si vzdy kotviaci bod. Bod
ukotvenia F drzi strom. Ked' sa kmer celkom
prereze, nemdzete viac kontrolovat smer pa-
dania. Zastrcte klin alebo paku do rezu skér
nez sa strom stane nestabilnym a za¢ne sa
hybat. Vodiaca lista sa potom neméze zaklinit
v hlavhom reze, ked' ste nespravne odhadli
smer padu. Zabrarnite pristup divakom do ob-
lasti stinania stromu skér nez strom zvalite.
Skontrolujte pred vyhotovenim koncového
rezu, ¢i sa nenachadzaju v spadovej oblasti
divaci, zvierata alebo prekazky.

HLAVNY REZ:

Zabrarnte zablokovaniu listy alebo retaze (B)
v reze pomocou drevenych alebo plastovych
klinov (A). Kliny zarover kontroluju padanie
(obr. 10).

Ak je priemer rezaného dreva vacési ako dizka
listy, urobte 2 rezy podla obrazku (obr. 11).

e Ked sa hlavny rez priblizi k bodu ukotvenia,
strom zac¢ne padat. Hned' ako strom za¢ne
padat, vytiahnite pilu z este (obr. 8).

Odstranene konarov

e Konare sa odstranuju zo spadnutého stromu.
Najskér odstrarite nosné konare (A), ked' sa
kmefi reze na dizky (obr. 12). Konare, ktoré st
napnuté, sa musia odrezat zospodu, aby sa
retazova pila nezasekla.

® Nikdy nerezte konare stromu, pokial stojite na
kmeni stromu.

NAREZANIE DLZKY

® Narezte spadnuty kmen stromu na
pozadovanu dizku. Dbajte na bezpe&ny pos-
toj pri praci a postavte sa nad kmen, ak pilite
vo svahu. Kmeri by mal byt, ak je to mozné
podlozeny, aby odrezany koniec nelezal na
zemi. Ked' su podloZené obidva konce kmena
ae, urobte polovi¢ny rez zvrchu cez kmeri a
potom druhy rez zospodu smerom nahor. To
zabrani zablokovaniu liSty a retaze v kmeni.
Dbajte na to, aby retaz pri rezani nezareza-
la do zeme, pretoZe tymto sa retaz velmi
rychlo otupi. Pri rezani sa zdrziavajte vzdy na
vrchnej strane svahu.

1. Kme# podlozeny po celej dizke: Rezte
zvrchu a dbajte na to, aby ste nerezali do
zeme (obr. 13A).

2. Kmen podlozeny na jednom konci:
NareZte najskor 1/3 priemeru kmena zospodu
smerom nahor, aby ste zabranili nastiepeniu.
Potom rezte zvrchu az na prvy rez, aby ste sa
vyhli zablokovaniu (obr. 13B).

3. Kmen podlozeny na obidvoch koncoch:
NareZte najskor 1/3 priemeru kmena zvrchu
smerom nadol, aby ste zabranili nastiepeniu.
Potom rezte zospodu az na prvy rez, aby ste
sa vyhli zablokovaniu (obr. 13C).

* Najlepsia metéda na narezanie dizky kmefia
stromu je pomocou kozy na rezanie dreva. Ak
to nie je mozné, mal by sa kmeri nadvihnut
apecne podopreny.

REZANIE DLZKY NA KOZE NA REZANIE DRE-

VA (obr. 14)

Pre vasu bezpecnost a na ulah¢enie piliacich

prac sa vyzaduje spravna poloha pre vertikalny

rez dizky.

A. Drzte pilu pevne obidvomi rukami aod vasej
hlavy.

B. lavu ruku drzte vystretu tak rovno, ako je to
mozné.

C. Rozlozte hmotnost rovnomerne na obidve
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chodidla.
Upozornenie! Pocas piliacich prac dbajte neus-
tale na to, aby boli pilova retaz a vodiaca lista
dostato¢ne premazané.

7. Cistenie, tidrzba, skladovanie
a objednanie nahradnych dielov

Pred v8etkymi Cistiacimi a udrzbovymi pracami
vytiahnite koncovku zapalovacej sviecky.

7.1 Ciséenje

® ZasCitne naprave, zraCne reze in ohisje
motorja vzdrzujte v karseda Cistem stanju.
Napravo zdrgnite s €isto krpo ali pa jo izpi-
hajte s komprimiranim zrakom (pod nizkim
pritiskom).

® Priporo€amo, da napravo ocistite takoj po
vsaki uporabi.

® Vrednih intervalih napravo odistite tudi z
mokro krpo in mazavim milom. Ne uporab-
ljajte nobenih &istilnih sredstev ali razredgil;
ta sredstva lahko zaénejo nazirati dele iz
umetne mase. Pazite na to, da voda ne more
prodreti v notranjost naprave.

7.2 Udrzba

Vystraha! VSetky udrzbové prace na retazovej
pile, okrem bodov uvedenych v tomto navode na
udrzbu, smie vykonavat len autorizovany zakaz-
nicky servis.

7.2.1 Vzduchovy filter

Upozornenie! Nikdy neprevadzkuijte pilu bez vz-
duchového filtra. Prach a nom stave! Vzduchovy

filter by sa mal vycistit resp. vymenit kazdych 20

prevadzkovych hodin.

Cistenie vzduchového filtra (obr. 15A/15B)

1. Odoberte vrchny kryt (14), pri¢om vyberte
upevnovacie skrutky (B) na kryte. Kryt sa po-
tom d& odobrat (obr. 18A).

2. Vyberte vzduchovy filter (15) zo vzduchovej
komory (obr. 15B).

3. Vycistite vzduchovy filter. Umyte filter v Cistej,
teplej mydlovej vode. Nechajte ho na vzduchu
uplne vysusit.

Upozornenie! Odporuc¢a sa mat na sklade
néhradny filter.

4. Vzduchovy filter znovu nasadte. Nasadte kryt
motora / vzduchového filtra. Dbajte na to, aby

kryt zapadol presne na svoje miesto. Dotiah-
nite upevnovacie skrutky krytu.

7.2.2 PALIVOVY FILTER

Upozornenie! Neprevadzkujte pilu vch hodinach

sa musi palivovy filter vycistit alebo v pripade

poskodenia vymenit za novy. Pred vymenou filtra

uplne vyprazdnite palivovu nadrz.

1. Odoberte uzaver palivovej nadrze.

2. Vhodne ohnite mékky drét.

3. Zastréte ho do otvoru palivovej nadrze am pa-
livovu hadicu. Opatrne tahajte palivovu hadi-
cu k otvoru, az kym ju nezachytite prstami.

Upozornenie! Nevytahujte hadicu celkom von z
nadrze.

4. Zdvihnite filter von z nadrze.

Vytiahnite filter otoénym pohybom a je pot-
rebné filter odstranit.

6. Nasadte novy alebo vycisteny filter. Zasunte
jeden koniec filtra do otvoru nadrze.
Presvedcte sa o e miesto ale nesmiete ho
pritom poskodit.

7. Naplnte nadrz ¢erstvym palivom / olejom.
Pozri odsek Palivo a olej. Nasad'te uzaver
nadrze.

7.2.3 Zapal'ovacia sviecka (obr. 15A/15B)
Upozornenie! Na udrzanie vysokej vykonnosti
motora musi byt zapal'ovacia sviecka Cista

a musi mat spravny odstup elektréd (0,6 mm).

Zapalovacia svieCka by sa mala vycistit resp.

vymenit kazdych 20 prevadzkovych hodin.

1. Vypina¢ zap/vyp dajte do polohy “Stop (0)“.

2. Odoberte vrchny kryt (14), pri¢om najskor
odstrarte upevriovaciu skrutku (A) krytu. Kryt
sa potom da odobrat (obr. 15A).

3. Odoberte vzduchovy filter (15) (obr. 15B).

4. Vytiahnite zapalovaci kabel (C) zo
zapal'ovacej sviecky (B) tahanim a su¢asnym
otac¢anim (obr. 15C).

5. Odoberte zapalovaciu sviecku pomocou
svieCkového kl'uca (15C/5).

6. Vydcistite zapalovaciu svieCku medenou
drétenou kefkou alebo ju vymerite za novu.

7.2.4 Nastavenie karburatora

Karburator bol nastaveny vyrobcom na optimalny
vykon.V pripade potreby dodato¢nych nastaveni,
odneste pilu do autorizovaného zékaznickeho
servisu.
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7.2.5 Vodiaca lista

* Namazte hviezdicu vodiacej listy kazdych 10
prevadzkovych hodin. To je potrebné kvoli
tomu, aby Vasa retazova pila dosahovala
optimalny vykon (obr. 16). Vycistite olejovaci
otvor, nasad'te mazaci lis (nie je suc¢astou do-
davky) a napumpujte mazivo do loziska tak,
aby sa zacalo vytlacat von z druhej vonkajSe;j
strany.

® Pravidelne ¢istite drazku, v ktorej bezi retaz,
a vstupny otvor oleja pomocou bezne dostup-
nych Cistiacich nastrojov (obr. 17A).To je
dblezité, aby sa dosiahlo optimélne mazanie
vodiacej listy a retaze pocas prevadzky.

e QOdstrante hroty a ostré hrany z vodiacej listy
(2) opatrnym pilnikovanim pomocou plochého
pilnika (obr. 17B).

® Otocte vodiacu listu (2) kazdych 8 pra-
covnych hodin, aby sa pravidelne opotrebo-
vala na hornej a dolnej strane.

Olejové otvory

Olejové otvory na liste by sa mali ¢istit, aby sa
zabezpedilo spravne mazanie liSty a retaze pocas
prevadzky.

Upozornenie! Stav olejovych otvorov sa da
lahko skontrolovat. Ked' su otvory ¢isté, z retaze
zacne po niekolkych sekundach od nastartovania
pily striekat olej. Pila je vybavena automatickym
olejnicovym systémom.

Automatické mazanie retaze

Retazova pila je vybavena automatickym olejo-
vym systémom s ozubenym prevodom. Systém
automaticky zabezpeduje spravne mnozstvo oleja
pre listu a retaz. Hned' ako sa zrychli motor, aj olej
tecie rychlejSie k listovej platni.

Mazanie retaze je optimalne nastavené vyrob-
com.V pripade potreby dodato€ného nastavenia
odneste pilu do autorizovaného zakaznickeho
servisu.

Na spodnej strane retazovej pily sa nachadza
nastavovacia skrutka pre mazanie retaze (obr.
21/A). Otocenie dolava znizuje mazanie retaze
a oto¢enie doprava zvysuje mazanie retaze.

Na skontrolovanie mazania retaze podrzte
retazovu pilu s retazou nad listom papiera a na
niekolko sekund pridajte na plny plyn. Na papieri
tak mozete skontrolovat prislusné nastavené
mnozstvo oleja.

Olejovanie retaze

Vzdy sa presvedCite o tom, ze automaticky olejo-
vaci systém spravne funguje. Dbajte vzdy na to,
aby bola naplnena olejova nadrz.

Lista a retaz musia byt pocas prac pilenia vzdy
dostato€ne naolejované, aby sa zamedzilo treniu
s vodiacou listou.

Lista a retaz nesmu nikdy ostat bez oleja. Ak
prevadzkujete pilu nasucho alebo s prili§ malym
mnozstvom oleja, znizuje sa rezny vykon,
zivotnost pilovej retaze sa skracuje, retaz sa
rychlo otupi a lista sa vel'mi silno opotrebuje z dé-
vodu prehriatia. Malé mnozstvo oleja sa rozpozna
na dymeni alebo sfarbeni listy.

7.2.6 Udrzba retaze

OSTRENIE RETAZE:

Upozornenie! Ostra retaz vytvara dobre tvaro-
vané piliny. Ak retaz vytvara pilinovd mucku, musi
byt naostrena.

Na ostrenie retaze su potrebné Specialne nast-
roje, ktoré zarucia, aby sa noze naostrili v sprav-
nom uhle a v spravnej hibke. Pre neskuseného
uzivatela retazovej pily odporu¢ame, aby pilovu
retaz nechal naostrit u odbornika v prislusnom
zékaznickom servise na mieste. Ak si trufate na
naostrenie vasej pilovej retaze, Specialne nastroje
ziskate v profesionalnom zékaznickom servise.

OSTRENIE RETAZE (obr. 18)

Ostrite retaz s pouzitim ochrannych rukavic a po-
mocou okruhleho pilnika.

Spicky prebrusujte pohybom smerom von (obr.
19) a dodrziavajte hodnoty podla obr. 18.

Po naostreni musia byt vSetky rezacie ¢lanky
rovnako Siroké a dihé.

Po 3-4-nasobnom ostreni britov musite
skontrolovat vysku obmedzovada hibky a v pripa-
de potreby ho pomocou plochého pilnika posurite
hibsie a potom prednu hranu zaoblite (obr. 20).

Predné hrany pilujte do gulata.

7.3 Skladovanie a preprava
Pred prepravou a skladovanim retazovej pily
zalozte ochranu retaze (4).

Upozornenie! Nikdy neodkladajte retazovu pilu
na dobu dIhSiu ako 30 dni bez toho, aby ste vyko-
nali nasledovné kroky.
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ULOZENIE Retazovej pily

Ked' odkladate retazovu pilu na dobu dlhsiu

ako 30 dni, musi byt na to vopred pripravena.

V opaénom pripade sa odpari zvysné palivo,

ktoré sa nachadza v karburatore a zanecha na

dne gumovitu usadeninu. To by mohlo stazit

nastartovanie a sposobit nakladné opravné

prace.

1. Pomaly otvorte uzaver palivovej nadrze, aby
ste vypustili pripadny tlak v nadrzi. Vyprazdni-
te opatrne nadrz.

2. Nastartujte motor a nechajte ho bezat tak
dlho, kym sa pila sama nezastavi, aby sa
spotrebovalo palivo z karburatora.

3. Nechajte motor vychladnut (cca 5 minat).

4. Dokladne vycistite stroj.

Upozornenie! Pilu odkladajte na suchom mies-
te a v dostato¢nej vzdialenosti od moznych
zapalnych zdrojov, napr. peci, plynovych kotlov na
ohrev teplej vody, plynovych susiciek a pod.

Po skladovani vykonajte uvedenie do prevadzky
podla popisu v odseku ,5. Pred uvedenim do
prevadzky*.

Preprava

e Stlacte retazovu brzdu.

o Zabezpedte retazovu pilu proti skiznutiu, aby
sa zabranilo uniku paliva, poSkodeniam alebo
zraneniam.

7.4 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

o Typ pristroja

® Vyrobné Eislo pristroja

® |dentifikacné Cislo pristroja

o Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informacie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info

8. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prislu§enstvo sa skladaju
z rdznych materialov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
dacii na prislusnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informuijte sa
prosim na miestnej samosprave.
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9. Plan na hlradanie chyby

Problém

Mozna pri¢ina

Naprava

Motor nenastartuje
alebo po
nastartovani nebezi
dalej.

Nespravny Startovaci priebeh.
Prili§ vel'a paliva v spalovacej ko-

more kvoli nepodarenym Startom.

Nespravne nastavenie karburatoro-
vej zmesi.
Zanesena zapalovacia sviecka.

Upchany palivovy filter.

Dodrziavajte pokyny uvedené v na-
vode.

Pockajte cca 30 minut, aby sa pa-
livo v spal'ovacej komore odparilo,
predtym nez zaénete d'alSi pokus
Startovania.

Karburator nechajte nastavit autori-
zovanému zakaznickemu servisu.
Zapalovaciu svie€ku vycistit /
nastavit alebo vymenit.

Vymente palivovy filter.

Motor Startuje ale
nebezi na piny

Nespravna pozicia paky na sytici.
Znedisteny vzduchovy filter

Presurite paku na PREVADZKU.
Vybrat filter, vycistit ho a znovu

vykon. zalozit.
Nespravne nastavenie karburatoro- Karburator nechajte nastavit autori-
vej zmesi. zovanému zakaznickemu servisu.
Motor vynechava Nespravne nastavenie karburatoro- Karburator nechajte nastavit autori-
vej zmesi. zovanému zakaznickemu servisu.
Ziadny vykon pri Nespravne nastavena zapalovacia Zapal'ovaciu sviecku vy¢istit /
zatazeni sviecka. nastavit alebo vymenit.

Motor bezi trhavo

Nespravne nastavenie karburatoro-
vej zmesi.

Karburator nechajte nastavit autori-
zovanému zakaznickemu servisu.

Nadmerné dymenie

Nespravna zmes paliva.

Pouzite spravnu palivovi zmes (po-
mer 40:1).

Ziadny vykon pri
zatazeni

Retaz je tupa

Retaz je volna

Retaz nabrusit alebo zalozit novu
retaz
Napnut retaz

Motor zhasina

Prazdna benzinova nadrz
Palivovy filter v nadrzi je nespravne
umiestneny

Naplnit benzinovu nadrz
Benzinovu nadrz kompletne naplnit
alebo inak umiestnit palivovy filter
v nadrzi

Nedostato¢né ma-
zanie retaze (lista

a retaz sa prehrie-
vaju)

Prazdna nadrz na retazovy olej
Priepuste oleja zalozené

Naplnit nadrz na retazovy olej
Vycistit olejovy otvor v liste
(obr. 2/pol. A)

Vycistit drazku listy

Dodatoc¢na tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentacie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich
Casti, je pripustna len s vyslovnym suhlasom spolo¢nosti iSC GmbH.

Technické zmeny vyhradené
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Servisné informacie

Vo vsetkych krajinach uvedenych na zaruénom liste mame kompetentnych servisnych partnerov,
ktorych kontakty je mozné prevziat zo zaruéného listu. St Vam k dispozicii pre akékol'vek servisné
poziadavky ako opravy, objednavanie nahradnych a opotrebovavanych dielov alebo nakup spotrebnych
materialov.

Je potrebné dbat na to, Ze v pripade tohto vyrobku podliehaju nasledujuce diely beznému pracovnému
alebo prirodzenému opotrebeniu, resp. su nasledujuce diely povazované za spotrebny materidl.

Kategoria Priklad
Diely podliehajuce opotrebeniu* Lista, sviecka, vzduchovy filter, benzinovy filter
Spotrebny material / spotrebné diely* Pilova retaz
Chybajuce diely

* nie je bezpodmienecéne obsiahnuté v objeme dodavky!

V pripade nedostatkov alebo chyb Vas prosime, aby ste prislusnu chybu nahlasili na adrese www.isc-
gmbh.info. Prosim, dbajte na presny popis chyby a odpovedzte pritom v kazdom pripade na nasledu-
juce otazky:

® Fungoval pristroj predtym alebo bol od zagiatku chybny?

® VSimli ste si nie€o pred vyskytnutim poruchy (symptém pred poruchou)?

® Akeé chybné funkcie podl'a Vas pristroj vykazuje (hlavny symptom)?
Popiste tuto chybnu funkciu.
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Zaruény list

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze tento pristroj napriek tomu nebude bez-

chybne fungovat, je nam to velmi I'Gto a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na ad-

rese uvedenej na tomto zaruénom liste, alebo na obchod, v ktorom ste pristroj zakupili. Pre uplatnenie
narokov na zaruéné plnenie platia nasledujuce podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky sa tykaju vyluéne Standardnych spotrebitelov, t.j. takych oséb, ktoré tento
vyrobok nechcu pouzivat na ucely v rdmci svojich remeselnickych ¢innosti ani na iné samostatne
zarobkové ¢innosti. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodato¢né zaruéné plnenia, ktoré nizsie
uvedeny vyrobca poskytuje kupujucim svojich novych pristrojov dodato¢ne k zakonnej zaruke. Vase
zékonné naroky na zaruku nie su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na Vami zakiipenom novom pristroji nizsie
uvedeného vyrobcu, ktoré su spdsobené chybami materialu alebo vyrobnymi chybami, a podla
néasho uvazenia sa obmedzuje na odstranenie tychto nedostatkov na pristroji alebo vymenu prist-
roja. Prosim, dbajte na to, Ze naSe pristroje neboli svojim uréenim kon&truované na profesionalne,
remeselnicke ani odborné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj po¢as
zaruénej doby pouzival v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo
ak bol vystaveny namahaniu rovnocennému s takymto pouZzitim.

3. ZnaSej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neo-
dbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové
napatie alebo druh prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov
alebo vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostato¢nou
starostlivostou a udrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretaZenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prislusenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné
poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho pdsobenia (napr. $kody spésobené padom).

- Skody na pristroji alebo na ¢astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prislunému pracovnému,
beznému alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 24 mesiacov a zacina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa
musia uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdrov od zistenia nedostatku.
Uplatnenie narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vylti¢ené. Oprava alebo vymena prist-
roja nevedie k prediZeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej
zaru€nej doby pre pristroj ani pre akékol'vek inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouziti
miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahlaste defektny pristroj na adrese: www.isc-gmbh.info.
Prosime, aby ste mali k dispozicii uétenku alebo iné doklady o zakupeni nového pristroja. Prist-
roje, ktoré budu zaslané bez prislusnych dokladov alebo bez typového &titku, budu vylu¢ené zo
zaruéného plnenia kvoli nedostato€nej moznosti identifikacie. Ak spada defekt pristroja pod nase
zaruéné plnenie, dostanete obratom naspat opraveny alebo novy pristroj.

Ohl'adne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajlcich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto
zaruky podla servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar

Konformitatserkléarung

D

GB

F

NL

DK

S

FIN

EE
cz

erklart folgende Konformitat geman EU-Richtlinie und
Normen fir Artikel

explains the following conformity according to EU directi-
ves and norms for the following product

déclare la conformité suivante selon la directive CE et les
normes concernant l'article

dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e
le norme per l'articolo

verklaart de volgende overeenstemming conform EU
richtlijn en normen voor het product

declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y
normas de la UE para el articulo

declara a seguinte conformidade, de acordo com as
diretiva CE e normas para o artigo

attesterer folgende overensstemmelse i medfor af
EU-direktiv samt standarder for artikel

forklarar féljande 6verensstammelse enl. EU-direktiv och
standarder for artikeln

vakuuttaa, etté tuote tayttaa EU-direktiivin ja standardien
vaatimukset

tdendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele
vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle smérnice EU
a norem pro vyrobek

SLO potrjuje sledeco skladnost s smernico EU in standardi za

SK

izdelek
vydava nasledujdce prehlasenie o zhode podl'a smerice
EU a noriem pre vyrobok

PL
BG
Lv
LT
RO
GR
HR
BIH

RS

EU

deklaruje zgodno$¢ wymienionego ponizej artykutu z
nastepujgcymi normami na podstawie dyrektywy WE.
fleKnapu1pa CbOTBETHOTO CbOTBETCTBUE CHITIACHO
[Jvipektnea Ha EC 1 HopMK 3a apTuKyn

paskaidro $adu atbilstibu ES direktivai un standartiem
apibudina §j atitikima EU reikalavimams ir prekés normoms
declard urmatoarea conformitate conform directivei UE si
normelor pentru articolul

SNAWVeL TNV ak6AouOn cuppdpdwon cUUWVA HE TNV
Oényia EK kal Ta mpdTumna yla To mpoidov

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

potvrduje sledecu uskladenost prema smernicama EZ i
normama za artikal

RUS cnieaytowym yaoCTOBEPAETCS, YTO CieAytoLme NpoayKTbl

COOTBETCTBYIOT AUPEKTHBaM 1 Hopmam EC

UKR nporosioluye npo 3as3HavyeHy HUXYe BiAnoBiAHICTb BUPOBY

MK

TR

[AMpeKTMBaMm Ta cTaHgaptam EC Ha BUpi6G

ja u3jaByBa cnepHaTa COOGP3HOCT COMNMACHO
EY-A1peKTBaTa U HOPMUTE 3a apTUKN

Uriind ile ilgili AB direktifleri ve normlar geregince asagida
aciklanan uygunlugu belirtir

erkleerer folgende samsvar i henhold til EU-direktivet og
standarder for artikkel

Lysir uppfyllingu EU-reglna og annarra stadla voru

H acikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kovetkezd konformitast jelenti ki
Benzin-Kettensige BPC 1950 (Bavaria)
[]2014/29/EU [X]2006/42/EC
[[]2005/32/EC_2009/125/EC (X] Annex IV N )
Notified Body: TUV SUD Product Service GmbH
[12014/35/EU RidlerstraBe 65; 80339 Miinchen Germany; notified no.: (0123)
[]2006/28/EC Reg. No.: M6A 024192 1891
[X] 2014/30/EU [X] 2000/14/EC_2005/88/EC
[X] Annex v
[]2014/32/EU ] Annex Vi
[]2014/53/EU Noise: measured L,,, = 113,2 dB (A); guaranteed L,,, = 116 dB (A)
P=1,9KW;L/@=cm
D 2014/68/EU Notified Body:
O (Eu)2016/426 [X] 2012/46/EU_(EU)2016/1628
otified Body: Emission No.: €24*2016/1628+2018/989SHB1/P*0305*00 (V)
[1(ev)2016/425

[X]2011/65/EU_(EU)2015/863

Standard references: EN ISO 11681-1; EN ISO 14982

4/

Andreas Weichselyartﬁer/General-Manager

Luo YV““{

‘Yong/Product-Management C

Landau/lsar, den 01.08.2019
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